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PREFACE. 

The object of the present compilation is to provide 
a suitable reading book for Intermediate students. 

The pieces have been drawn from standard works, 
representing a variety of styles, as also of scenes and 
sentiments agreeable to the taste and capacity of the 
young readers they are intended for. 

A vocabulary (rather exhaustive) in alphabetical 
order with page reference whore necessary, and notes 
(mostly critical and suggestive) have been appended with 
a view to encourage sell-study on a sounder basis. 

A few remarks ol a general character in connection 
with the work will not, I think, be out of place here. 


The title of the work is — a term 

with a classical sanction for its use, the word 
having occurred once in the Kildambntl and twice 
in the Har$acharita. The eight flowers that form the 
collection (both numerically and specifically) are enumera¬ 
ted as s?m, qn, jrt^, wfai and uquf3r?iT, with two 

others (which are ;srrfa and according to one 

authority and sjpi? and according to another). 

The adoption is somewhat unwarranted, ;pqr, ordinarily, 
not enjoying the same latitude of figurative use as its 
English equivalent 'flower/ 


The expression ^ which appears at the 

opening page of the book, requires a word of explanation. 
It claims no upanivadic originality like 
(s^O, but is a literal translation, ascribed to the 
founder of the present day eclectic Brahmo sect, 
after the upanisadic model, of the English phrase ‘The 
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true, the good and the beautiful.’ I have chosen it for 
the motto of my work as summing up in a nutshell the 
essentials of belles lettres. 

0£ the contents of the compilation, the first piece— 
Raghu’s expedition—has a peculiar interest for the 
historian. The conception, however, is not an 
original one, the poet having indubitably had in 
view the Pandavas’ of the Mahabharata. With 

all deference to what historians would say on 
the point, my personal conviction (for which I 
reserve my evidence) about the extent of India as 
pictured in the piece takes me far beyond to Persia. 
I may remark, en passant, that the term about the 
precise application of which there is so much contention, 
applies in the context to the Persians. 

I take the liberty to add here that my conclusion 
that the expedition took one full year (vide p. 42 of 
the Notes) may, in view of the conventional termination 
of warfare during the rains as alluded to in si. 16, be 
modified in favour of ten months (ending with the 
advent of rains). 

The next piece—Rama’s return to Ayodhya in an 
aerial car—is no original conception, the poet having 
borrowed the scene from the Ramayana. The piece 
gives an inkling to the scientific achievements of our 
ancestors. 

The third—Parvati’s penance—sets forth an ideal cf 
unflinching devotion—the sine qu3 non of all true 
success in life. 
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The appreciation of the fourth—the fourth act of the 
Sakuntala—finds expression in the couplet— 

The four £lokas alluded to are those numbered 7, 10, 
17 and 18 in the piece. The Prakrta portions, includ¬ 
ing the two stt%s, appear in their Samskrit forms in 
this piece. 

The fifth —a touching scene of war—is an abridg¬ 
ment of Acts IV and V of the Venisamhara compressed 
into one. Here, too, the Prakrta portions are presented 
in their Samskrit forms. 

The sixth—the story of Marlchi—is full of dra¬ 
matic interest, literary beauty and practical instruction. 
All indecorous references have been carefully expunged 
and in one instance I have taken the liberty to replace 
the omitted portion from a different scene in the same 
book for the sake of preserving continuity. 

The seventh—Sukanasa’s advice to Chandrapida— 
is a master-piece of prose. The piece has been taken 
unmutilated, with eliminations of only two small points 
that seemed to jar on the sense of decency. 

The eighth—the story of Mahasveta—is rich 
in scenes of romantic interest. The story appears in a 
slightly curtailed and modified form in the piece. 

A short notice of the authors I have drawn 
upon deserves a place in this connection. 

The first and foremost in order of contents comes 
Kalidasa. Very little, authentically, is known of 
him beyond his authorship of the well-known works 


( 4 ) 

—the Raghuvamsa, the Kumarasambhava, the Meghaduta 
the Sakuntala, the Vikramorvasiya, and the Malavika- 
gnimitra, excluding a few others of minor importance 
and questionable authenticity. It is in the fitness of 
things that we should know little of the date and 
nativity of this ‘immortal bard’ and ‘world-poet,’ the 
universal character of whose works disavows all 
conventionalities of time and space. Tradition, which 
is being gradually borne out by historical researches, 
makes him a native of Malava and a coeval of king 
Vikramaditya of Ujjayini (first century B. C.), as shown 
in the oft quoted lines:— 

From Kalidasa’s extensive knowledge of the Geogra¬ 
phy of the country—as evidenced in his works—one 
would naturally infer that he was much travelled, 
which is further confirmed by the tradition which lays 
the scene of his death in Ceylon. This conclusively 
proves that ample facilities of communication were 
'available in that far-off age. 

Next in order comes Bhatta Narayana—the author of 
the Venisamhara. He is one of the five Brahmans who 
came from Kanouj to Bengal in response to an invitation 
from Adisur the king to preside at a sacrifice solemnised 
by him in 732 A. D., and settled there permanently at 
his desire. Varaha, better known as Adi-Varaha, was 
his eldest son. 

The third in order comes Dandin. His eminence as a 
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poet may be inferred from the couplet— 

?fcr mt n 

Three works are popularly attributed to Dandin. 

3^: i ^ ^f&s5i«Fsrra 

f^pHT: ll) These three, possibly, are the Dagakumara- 
charita, the Kavyadarga and the Mallikamaruta. The 
styles of the works would seem, however, to disprove 
their common authorship, though a weak defence might 
be sought in the fact that the style of a writer varies 
with age. 

The fourth in order is Bana. He is the only one 
who has left us any record of what may come up to a 
personal history. From the prefatory verses to his 
Kadambari and the introductory part of his Har?acharita 
we learn, among other particulars, that he sprang from 
the illustrious Vatsyayana family, that his father was 
named fWu?j, and his mother that he lost his 

mother while u child and his father at the age of fourteen, 
and that his native place was a village called Prltikata to 
the west of the lliranyablmnu (modern 6ona), not far 
from the capital of his patron King Harsa. He flour¬ 
ished in the beginning of the 7th century A. D. Bana’s 
eminence as a high class poet is testified to by the 
couplet fti*#-Tift mrjmr srrc- 

3Fft sn^rfci ll 

The book with all my care could not be freed from 
errors. The reader is requested to refer to the errata 
given at the end of the book before commencing his 
study. The Author. 
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sr tts^t jpTtm Jrfa'mrfa^ *r*ft i 
ftftrr Vth: sifcm f mj*R: n ? n 
t fq ft qra ^ rnir * fayrw irf?r%?rfl[ i 

*& wjfaii ywrf i*tftf*JTfarrf?«T?r: n ^ n 
S55K?rv?r3i^r? r tr*frro«rfatTt i 

jr?^: *nnn: stsfit: II y H 
^jtisrtr atf f a remf jRT i 
ftrerasr 11 * u 

«pnnTT5«t w-rw diropn f^r i 

wi 'T’UTTTTsnjj irst ^TrgT ^^TUjdH II y 11 
’TR^feqrT^rfw^T 5RT% ^T% ^ I 

*g?r ^rrtt ii % n 


SGDF 












wPt Tnrfir: i 

*RTRfTRg4q cTfsJTSnsft^ II \9 II 

i? sf 4 sq ^rtesqr 3^7571 ^d-^i tr: i 
JTTRSfTdt^SjT fr^T^nfjR ^[OT: II c; II 
»TRTRajST: ^dTS^T JJSJTfaqjrRT gf* I 
STEERS** 5^TT5TJT ^ STHT: II «. II 

ttr ^^R^rr^f^Rni 1 
<g4 qqwqcrg^s^n^regRr: 11 *° 11 
qSRHTqfq ^d-RTgrHtfT 335^: I 
*R mfl^JT^t’TI# SR ?RTJRT*R^ II {{ II 
*TOT STrTmTrHRT *m I 

cT§R STT-S^R^t SF3IT g^ l d S^STR^ II \R II 
^TJT SF^T-dR5JT% RSTT% 5TFT STT^?T I 
^^'SfT § sriTRTn II (* M 

9 F-aiRriT?fswrJ^R srgqrs«r<n I 

'Tif’j^^nf^prT^ str; ii \* n 

UrnqSrTS^T *TRm RRJfT for. II ?K II 

^tststs^t i 

jnrr^snvnt % q^focRigcfit ll \\ li 
3*r?*tq;T?rRSd fosRETCRTOS: I 
^rgf^^pninsT * 3 ?r: snq crfo>n* n n 


rrfsqfot =sr fo<yfr i 
^TT qi'mi sTTT%sTsnrsnrssn srt: ii tc n 


SGDF 
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I % 

fn>J?T»T^^t^rTSTT <FT’FH II H H 

f^mqfaqrfar^q^r^ I 

w^mTcnuTfOT^r ^nfaqrqT 3 nj^r. 11 \<> H 
w^m^’TT^w. ttwiptosIsw i 

fsrtrfawm*rf3; Tfl* fn*t *w* n *? »> 

JTTfTtn: 'i;i > .il- T‘. nf**rt 'fmrjsruT: I 
^mflhjnrs^^tTfji'wrwr f'nr*rn 11 ** r 
HH^: *HwWrnt wrfwrfvmirm: i 

Jvsn»ir. nn-aq itt^wij: ii ^ 11 

^fTTT: 5 ^ ITTVIT: q»IWT^»T|JT'I^J 7 WC I 

*n*r*fr sfopromr ?t sa*r. xwjt n w u 
JT& 5IWTTI 5?rt qfaqH^nswfavft I 
jra^mif^rYarar Tr^^q 11 ** u 

«* yf^ qPT^T: SFKqTf&FqifaFT: | 

<r*favr qsreianq sRnfr fafasttfmT 11 u 
*raT?q^c qqtlTT^r wt&: qkqtfaTr: I 
<r&fczjmh II *v» H 

5 Fr smJT srr^fl gw* qrsfprqfifqi I 
uft?TR^hi>i^r^flqf«rq V.gfa: 11 *«; 11 
rotfo qjmforth i 

gq^TwfiPi «rra gpqflc eqtirq n ** u 
jrmquw tht: Jtrw *ro»re?r* 5 *e?P 3 i i 
vtf\ q«ns[*ntffa <erg*?jNta il 30 N 

SGDF 





JTT 5 ?TT: " 1 ^: I 

fefonfa shristtr g-= u m n 

R *RTT W&tf ^hnronfaft* | 

STSTCTHSI JT^TW^ TRltol: II II 

srfforV. ^rjvn 57:1 

nm: Wqfer <r??pt: h \\ n 
^^%ww 5 RW^?Tt^T^q?q 3 gr?ft 1 
sift m^Fnpnirg’T^ m 11 \* in 
iReriw 1 

HM #n%rT: ^^RnnTsrei IcRfo* II ^ ft 
crrt ^ctt ^ram^cTF*; 1 
f$RPm* ST^RcTWTq; TT^T#tTT^cr^'J R: ||}CII 
^TtqKM'iiy^rn: q^TTT fcT w 1 

qrlr. HqqqTJn^^^TcnqRT^ifqcrT: 11 ^vs n 
R rTtr^fr qHW | 

Scq^n^cTW: ^Iiqmg^ai ^qV || %c; || 
r sTrfnr thr^i ijr^t ctrut «*RisjTO; 1 
«r^^r fijRas^r *rctt q^TKirf^T: 11 ^s. u 

SPE RT^nqtffg q^cT: || y a h 

farrr to 1 

R^rs^R^inT fw srRrqg; 'sqfsRnj; 11m 
mrf^RT TcirecRT Tf^RnqRiJJRi: I 
»TTR%^rrR 4 ?tf»it: jourt ^ qjqsff: 11 r 













r g?r. l 


fertf 3 T 5 T^ w g SfMru u ^ n 

wen ^eW’jnJnfeifT I 


II w* H 



TT ^r^q['(Fern’ll WUfTJT^rif^rWT I 
4/ i q-fi Ff^'n ’j- j { si^ 'iHTfu^n^Tr^ ll B 
«rft*'~qf'mrnrf-i f^ir(*h f n» ! rwT«Fr. I 
in*Wty^FWlltHIT |fpnl{iQTOltn H ¥* H 


RM- ,jr»q»jjnTin^Tir<TT5n3? , TfW'^: I 


gjFmfarj Trehr*'*$ nwimi n ** 11 

nrtnqrRmVrj Rnf'fwn i 

wt^trw; qfawr *H fa*nft«itf8'HTwfa 11 H*5 # 
fitfa JT^F-rW %3lt 5^tJTwrt TSTTfq | 
n*wro Tiqr. ’tftott: qmq w ll *4 ll 
mW'FftR*PT^T grTTIRF i 

it fwqHT ^WTFJt w: feAltf Rfs’WeTO II *o K 
r f^feh^r w<n«rf#FTORRt i 

TWWIFFT T^5TFT^qr. sfrflt IT«FT?^V ll X? It 
mrwfa*:*: *m ^TRjwrg^-rm I 
faflm f tR Mfotfrt II xq H 

fTTqrsfl^ffn'H^q’T'WiFitnw: I 
ttotritf irt*mvawft?* rfftr fsrnt#: ll x* ll 



*m*?i ^ T ^^ u Wrifavfr£w: ll n 










sregtai1 


^5T. I 

JPanj^cT ^T^FTT ^crf *TR%fesrcb I 
^m: tr^f5qrnT5Tm#^^R: n ** 11 
^ft^fi^FSrRT TT^ fo rre^TfoT^ I 

^Rwr ^3: s’stpt^: fsmtg^nr. ll ^ ll 
flB^J^TWTm^TTWr^cTt ^ I 

11 x* 5 ll 



fafj&Hcl rT^T^^^rTTVT g-^T?; w. II *$. II 

$rg snnR *«r?njrr*RT I 

^Twg^r^rT^rf ^rt; J-njJri ?t ^r: 1 

^snu^g^rTPr qr«nT^:jg:^n^: 1 
^n#ff^^m?rrrfcFTT^ ^srpnj^ ll ^ It 
wgmf&^r'TT fspiro: *ww$*Nta: i 
?r?tk wnn&nb * 4^ ' ulifc r 11 <3 11 
r. $RT^T SCTTUT 3-3: 1 

c fk JT^TrTTfmiii Vi it 

r^TOT fT^mf^ 5 T?mW): I 

n «y 11 

WW: STcnw ^tWTT *n*mf?R 1 

JOT^^RcU^^ 1 ^hw^ ^ITR^ II t% II 












|n^n/uvrjv.im^w i 

mr 0tijn^tMjfiff wfo s^rrf^WJni l 
w\<nw.mi*iw *nj* r^Tta?ro; it t< ll 

mnraTim wi* *t**t i 

*=iTvmR<n- ll H 

Vii n«>«*'^'ii3it' , j'g’i ^favKHOW l 
i^rTT ^r>«rat?^5T ll vso n 

n?ri nVnp; $r 5 un^^TiT^^n , =R : I 

?Tcf 7 ZT 3 f#^ 3 ^#^ ; ll *t « 
totct 35^^^ Hr 1 

gsrsrmjrr f%5T*rr H a 

JTfl'^Y^rTT #TOS*fa*?IV I 
nfroraMr rrm * 

f^rwgfr^Tiir gnmaranrer 4 'h^t: i 
tot ?m*=rm?srfT farornqjraifafa* 11 ** n 

911 yWT’T^^TT *ijj^'»*JWWii , r , l i I : II **!« 

T%TTtvr: TOS^N***’* II vst II 
<nr 5 T^t ?siTsfre qr 4 ?fT%»T^^J 3 -' 

^?j^%crTjn^^wT^r^Tc i n?r^T J T^TTi ll '$'• # 
^T $cWT I 

5Wl?T^ , aT ^Tftnrqmm^T wakrc 11 \w ll 




srggnw | 


*TWT W ^TTTT f^TTTI^UIT It \94 

d'sn-ql^ WTTTT^T ST I 

’^wrg#rrw^TT3:^n5T %qn h c© n 

4^4 'rff^JT^ anr^rrfcn'j^j i 
cfjrsn^TiraT STT%: 3P?IT?J^3%: II e* II 

si srat 5 ? i 

^n^flK-aTi^iw ^.n qq t ra rf%5 f ra ; ii =* h 

^T^TTWTq^l|^<l^^HH>4fH I 

^ fira-^rrik^iT^ <-i *><i ^ tfc n n 

3>t*TCq*arc*d4^ tW^TPiT^dTq: I 
5T«Hgwj|nf? | j <ij ^ |q|<qid-d qR^TT: II «=« II 
n% I^TcP R7JT f^^Fqq^rT W^ rT R I 
^T fq^rrirqmsrr asppig qrnjrg II =:* n 
*T fqsqfjT^qi^ qsr ^Hh^T^PT I 
*n*R f% fq^qTq qiTppnmq il c$ h 


^rarcpsn gp^nro- 

^rfm 



TT^PqT^qgTRf^q-SgTpr || c;tf I 
?rarji*Rwgq nren^pRpj; | 














WTcTR: t TT f^TTTT^T f^TTfJTR' I 

sfj^r nra: ^ ^t*tt Ttyrrf^r^nJTt ifrfcr^T^ ll?ll 

fccfe ^nr?rm%fl[T# nr&gqT %ft<iraTf*T$ro i 

^r^xST^rJTT^jT^JTTf^^^T^ci ku ii ^ 11 
gTtf^rgT: 3&FT^T W&l ^TcHST rJ^W l 

ftsiw sr II ^ ll 


«rf*F^;r T^mTcT STit??T 

?Tt ^T W^r Sj f rPT^rm^ ft*TcT 33T sqT^rfeai*lft«l l 

^sqforsRn m ll * M 


an faw^g n y s g rerasT H^rrn;*: sraxre m^rr I 
*nj ^rnfmf^pn’TRsTs ll*ll 

nurF’c^ m’srfw^T'W’Tfvn- tow* toot w^an: l 
3 <n tnrr^fa*: tpcwt amfrmr jrswmsrwr 11 's u 
re mwm fa * ** 'jnr *fi snj^acwfaTOT: i 
vwr^sitrw srWJi^flr **J* H * M 

gwrfciH fflffawron i 

















qqrg*qTw CTiffatreft TqfqTqqcqrq.1 
WTI forcifqfsqqq: 5q*rq$>-qTqq*qr?q 5T<?TCqT5Tq;llUW 
*nq^q%; q5qteqqf^ffi«n%qr qi*q srgsUfqrac i 
q*qterqqf$qqr q qqr qqfor q rf i ^ q raureqn HUH 
^TTrq^rq snjqi 

gqrgq^qqqg^FTsqsqiq qq qfwm: H u H 

qqrq^qrqs fq^qq qq^qqq^qiwqqmq i 
ac’tqf^^qiqg«q°q5qfNc^OTrT^*n% qjfgqq huh 
qf^nriq^ qqftq qigmqqqmf ^qqr qqq i 
wmifq gfq^rqq ^g^: srasq*nqt fqftqrq gq: huh 
^ oqqsar^fqq^q q?qi qmqqMTqqqrqqtqr i 
wmq qqr ^wrjgTTqq'raiqq^'q q^Tg^qr nun 
^ni^i: gr+nqqqnqqqTqqn^' i 

mqqrq qqqqq^sTqirqiq fq^qT^q^c^qR: huh 
qq qq WqfiTwgT%qqqqgisTq^ wq-1 


othi gf^q fqqTqqqic^ qrsnqfiiqgqqTsni U*H 
j^q qiqcqrm^ q^T-fTTq gqin^ftj I 

qqr fq^cmqq: ^rgirif^qqqqT fqcqqqtq gfq: li^il 
«fq?qqT ?q*q^q g^nui gqq?; qqiqr qqqr I 
qqTiqqt JT qqqiSTirqrq qqqq qqq qqT fqqrqq 11 

«iqiT!qqigTqqqtqqtcqiqTqTJn% ^qqqqr^g^r q IR°H 
qT d i qq gi fi qqq ^i^qqi qfqq i^i?i%-qi i 
^ngsqqtqm^’JT fqqiqgf^arfq^q^qT qq^q H U li 
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*trt ^rw^Rrcsnfft i 

'w»aT^ra' ^rcg^rt feroi^sH'i t isra+i H 

^ft w faf^RT cwr v£ gs$rq*jprni 1 

Hfl S R cT («|Q<<Jj|<fc|<4.ftli^HTSia ^^HH, IR^H 

r vfte q?fr3«T5ftm £ JTFmm: ^*rn ^rm *r i 
*K$N3 C ^n^imr-Tafi’cra^TT^: IR«H 

qwr^ ?wW^f^^T^rr ; FTmTTf^ ^mata^TTra; I 
smar ^^g r t feflr fcrat^nf^ 1 n 

qqqqTqq'S&fRT ^ H&!RT*TT?2 ^JT IRtll 

f^Fvm^r wtt- Rn%frt qg^qf^T^ranTR RR ^Riwii 

T^igg^r ^sRcrr ^ ^ ^iqrai ?tr > 

gSTfq^TCmqfcTqTfkcTTH fFTT ^n^^FPTT^HTR IR C H 
^^rcT^^^RiwsTm-OTq%^f av fafrreRRn i 
fogTRJIRT ^R^P^tt^T fiRT^qT^WT^sn- HHH 
rqTRRT^qmqg^^or^qif^^r^R^^J 
fiHriW t fcrttr %3T3:gR qRrarerenfa sr^r. HV" 

IR l Hjjrh TR ^«n$f R WTJTRTR i 

J[?8[TR ^RPRI^R 3T JRT TSR ^^^tflT^ldTR ll$?ll 
tcm rRRiR^RTSR ctrt ^Rro^TirenRamTOTii i 
wmfaa^jT qf^sg^rq: ^faf^ran ’aremt Ktft^'- M 
wgT^nTJnJrR^nisRtfrf strt ^r ^rr%t^°trt** i 
jrwjfzraRR ^gRcRqT msTara^n^q^q^Rro: lUIH 











HTTT ?^PTT I 

T8J f^Tcqs^r^V *Rt ^ll^ll 
JJTFTTRf^TT^n^r fadldW*: I 

^mrir ^TRT^ik^ %w- 113*11 
Hvr^rmr q^FFrafa: stostct =qr qgq I 

gV. ^srTqqftq^uqn; H 



OTPrT T^lf^grfr: *TJFR3^ * ^FroROT?WTIlV® 

«RT? 5 ^JnRT% ^JT^tn: <ps*P*FT 5TTJT fqSFWTP: I 
’SFTTR q^FcRq ll*5ll 

5 ^t ^^^,TT r ^frrar^: ^T$r*jfaflrsrRT I 

li*«.ll 

m^rnr: jwq^^strT^n: ^rcj srprf^g^^r: ^ttt%in<»ii 
ifwg^'frvprdt =grgun <?r^TH>dM+:W*n% - . i 

rPT^T^qr^Tqw jhrt fjdT^JTatrfrcR ^Fr.iiy ?n 

^nT^li^ qSTffqcTTT i 

wnsw ir ^rrt srrsqfipr- snj§; ra3H 

qT#q*?m?smT?r jt&t: ^pft fe#sni: unp I 
ifi firoffi^srareg^rr jpr* Hi^nf^r ^rf%nsr% nvvii 

*T3[: TOT ^T^TR^TT 1 # qpRmfedTR: I 

*TT JT^rff < 13 *^II 













iT^fasftwr^sTT Hqqr I^cTT q'T^'q'J ||u$|| 

^rarra- *r ^Ih: r%^* n tf «u 

wi x^mH'TutnzT , 

¥m%^mtqq5^ g^Ts^r wxsti ^ jj* ; „« s|j 
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fjr^jgj—(?rq^Tqq ) snrcsq. sr^r^i mq&iH g.<gfN|j 
fenresn-S-sfaf^Nr fsr^m^T i wt^tt t%s=ftt| 
^TTfjnwfq %qT ftraresfa Pr I 

rsrar^, 3[*n^r ^ qq t^i-n^da^ 
^cTsqr qfifcTq^T farq^ft i 
fsi^5T—^ ??retg , #sq;q ; 

( ^T pT^TPT I ) 

fT?T f%w«rgf»: i 













( cTcT: rtflrofo gHTiwa: fasq: | ) 

—^T'T^T^JjmTn^st-Sf^T rTsW^cTT 
T TT^% 5 T qtfRqJT I SRJTJtf farR^crR ^q<»ftcfe< ll Df 
^ 3 ^%# ^ST^TT | ( qfcsKTq R^ rfq ^ ) 

STOTcnr I rTSn ff I 

tTT?TTTTvft^T- 

Jnf% 1 ^cft^W 5 T:^R I 

| U (^ c ,-4 ^JTT^qTSqT 

^T^T Rqi’R C%T «TSTT?cnc$ II R II 

^rfq =q— 

^Fcrfft srrcrfa Ir ^pcm w 

ST% ?T ?T 5 ^n% ^JT^^jtWT I 
? SM ^ l ^TJTrfT^^n^f^^q- 

T-W> ^wrf k» i wfi f:^gfir n 3 il 

wr 


r\ f\ r 


^^Tg<rft gft^r 5 cs^qr 9 m^?«n 

5T qTcTRs[t *Rjr: I 
TRcT^q SRI* 

qajT^fcrR sf^Jp *M$ 4 JW<b 4 JJR: IMI 

( Hi^qn 2 i%q<n) 

*M<i 5 H —graft rjt feqqwg preq fefi 

rrmrq ?r tt¥T ^R^rRTiRTqjTRrfani i 


fi^s-qRjqf^TrlT turaw fjR 37 TTTIT I (fa* 5 RT 5 ?r:|) 
SR^IT—Sl%5^TTN fsR ^K^TTJT | 

^crro? srri% I qro Rjsfif ^nrt 
*r§ ^rraRSR* sr sjsra^n q? qafan i 















jpfcWfcrorar- 

jrfsrcr&ri% i ( ■ a^rhsfiwTwrtgi- 

ifttt <n?r f^aw 1 ^fT 
wcn^C i ^ snsftnmr £r* ffa ^if^rrmtr * 
m^mfiT srm^mfir^i^T mttvrvrw %^m- 
f^trmm<T^rf^t 3 #Rsri vfezfo&t 1 *&***■ 
^nm: f%> i 

(msnF ) fiww-(**$*> .^' 

ZJ ^ dqtRT 1 ST^lR^t^ T^cTT^tiH I 

9 prcgn—*ri*a, i 

fSTfff ^^gjT^rm-3-^T WS 5 ^- 

^TcRUd TOJlft* ' 


oarrin—^ 3 ^ 3 ^'' I „ r- _ ♦ ____ 

«*raf*RfaCT* 

swiifa*- <i$ra« ^ gfayfc 

5 %^ fe?n srefrasfanfa i *tre 5 fft^rm% 

_X_ • —rr vrar? CT3H!3T TerrTjiqTfV I 



9R ^ n __ l ) HRSPT I 

fair^T —?tst spaRT Hj^JP' : 1 

cPRT sT^T^R'iM-tTf ^JlfliTTR II X II ^ 

^^n-^^RTf%5^) ^ fsRWTSRW i t%* 

ft^rlR J^R^TT JTtacf 
m^JT^^T^TW I 






I A' 9 

flwq g T —'f^RR^n^s I *»T 
crh-sht fopn *rqg i 

*H*$q T—%»T T€ i^di(lRd MtjTff^RT dlft^T^T- 

5^*t% tTrrraw^ira ssrsTFcP^m rit^tht w 
^sj^mf^FT i irscr^rfsrf^ri^ I qR»*&qfq 
JJ3TTT5PTT cft^^T^T f^f%^r^I57TT% W^’ 

^rarT^fTJnR r^g«nm i 
fspfcrTT—cRIT TSFRcTTO I 

( gR^ n Rns&pm i fsr^RT3TT «rrarsr ^rafr sitt% i ) 
— Trtmrr, ’sm^Rcri' *nfp*r- 

^TT^nrRr i 

farararar— ( qaf cTOF* i qfr 

sflarR^^nfoR sjrrq i 

(in^nR *rsrcj?i-*»fa, ^ t 

( qrcjrra<r. I) 

firqr^— fewFT ' «^n *q ur^surf^rm 

f?T5Tf?rm?TT ja^?T^fT fcrgflr i srq^rcfcr q?rra; I 

(^wfo: I > 

( srar: STR 3 ffT% WT^^^T'IT^TS i)!WI \ ) 

(stffp^njrf srfcT) mq^tRffsqmn—W, wgifiTR- 

^HR JT^T^fT^i? «T¥nR I 

ffrmqr—^, *rq i 

^RTRT—Wc^, 5 Tglrf JTcn *TcT I 

( sttrfIt sftsrfcnfr rt^^t'- i ) 
wt—( ^gonresR ir *P?g i 

SGDF 















$r i faMKdn i 

( JT^^’TT^T^rTpqT'Tf^q^ ) ^TSSTT 

STlrrT^T— STf JT?rT5^: I ^WT^HT ^ ^ftw- 

i (m**r fe^5n% I) 

3t%?t ?r % TT^^r^T^r dfs^i i (?rwf% 


snj3*T *TT^T«T srerreniTT: I 

f^qraraq—’simrorf^r srcrr*% tin- 


^TSTd - 


am snracft i (^ tVtwtt'- i ) 

*rNnft—STtST «TR?, ^?T ^cTdC I 
STOflf:—mrT^I^’TinTTWnt I 
iTtrrJTT—f% ot?trt refer; I 

fem*r—^i wqcnn i rnm^rcTT ^ranrai: snpd - - 

r^^^rrSJT^TTqTfiT^WJTT et^^e: ^TT%^ I 

sr«r«n 

trrT^TTVRim^r d rljn+i-H <M Trt IK 

( STf ^ fa^TT^ ) WW, ^r^TS^’Tqrm 
?r ^rgjrirs^T^dWT e^wn: I Xi^qif 
afeT wrfe i) v 

n^nr*—ntrTir, «w<wi«i 

e*lf fdd<<U ^M_ 

fgcffas —cTOT I ( fewhfcft I ) ; ^ -p 














qT #3 q qrorogfifiwM %h i 

*n?pT^T— 5 TR qf ^ 3 ^ I ( qq JTT^TflTT^r^rT: I ) 

( m: qiqqr?i WRMkr. iiw: I ) 

qjrprq:— 

■*41*4 <qq Jtf^qRTq jfiqq q^Jig^q^qT 
qqq: ^ftqqqT^i^q^rqferfqnre q&rqi 
tfosq jtjt qTqqteJTJTsrr ^TqTwrqsr: 
qNq?q qfl^r: q«r 3 qqqn%3Rq-|.|fcq.||\sii 

( qftqnqfq 1 ) 

^4i— wt jq$ ; q%, ^Tqqqqqqriq 1 qftSfe 

qpqq ^TO^qRq I ( RfRRRrT q^JTq qTC*m I ) 
mqift—RTq, qq q srrqjqqftqrfirm q^qr qq^- 

UR 3q gwrftqq: I qrqiT qiqq qfqqq^q I 
s^pTRT—( qsfrqq ) rtr, q^q 1 
qRqq:—qqrqrrq ^imgT qgq^qqT qq 1 

§q cqqfq qrSTq qq ^qqT^fe II e; II 
qTqqt—qqqq. qr. ^«qq q i 
qT^qq:-—qWi ?q* q^HfrTRRR JRT^HJT^^q 1 

(qf qfa nqfa r 1) 

qi^qq:—(snqq^RTssqrcq ) 

wift qfq qftq; qcSHTqRTqT: 

RmqqT: SrTqrR-^rflRqqT: 1 
qq^Rfqt -fftq fsqqwjr 
qqiRT^qr qfq: qrqq^ u 1 11 

I ( q^fq^qq ) q q 3IT#Tqfasn: I 











So 


9 nEgi«qsfi[ j 


( sr^T ) WFFH, W W I 

mW^Fr i 

3fjr#^r Tgr ^nrcft i ( srt qTw??fcr i) 
^nm=—>Tt W ^rfk- T^T^TrT^:, 
qrj n smff sqrwrr% si it ?it 

?IT5% ftPTTFr^TTN' T^R; I 

W- ^'^TTUffw^H^- 5T5?TT 

«ttt% qfcnjs ^t fcggw mq; 11 > o 11 

( skthesh:# ^fsTcm j 

*? 3 ?t?t»t*fit ^Tfr?cT^T ^fcrir’T I 

«TT^nW SEW q<r. ^R^srjfT^crMVrTIrlR: II ^ II 
( VTOJft )— 

^^TT^^M^*T5er RR«r q«IT: II I! 

( * 1 $ ^fsreJFT 5 TT 5 RiJmf??T I ) 
4t?rm-3nlr, in%3Rf^’<TTmT5iTcT?T^T^r <rt- 
WTRC^cnfir: 1 stbr ^mqcfr 1 
*r«pcT?riT —( ’TKSfTT’T— 3PTTf*cT3RC ) 

^^rcipwisrtcij^RT w^ttsiipts; q-f^r- 

3f!rqT 5 :'^ IT 3T?r: I 

fira^T— 5T rTqfq^RT^^TrfTT ?7^qr=r I F 3 RTT 

cTqtqr^^n^^q-f ?nq^ i 
^SC^T cT?^^! J 5 »fl qft^TEfRfal f^I%JIT I 
^saT^qT^Tfq^T 3 ^?r»far ^ srafcr: 11 

















sj^^craT—( ) aicT, ^rn^TFTHT ^rs^tc^srr 

i 

^r^rr — % sw cta^Ktaii i ^ ?*r$ 
g^prsr i 

^Rrmfe^) srjhttc#, <^«#diPi 

JIT STRIT^ f^m?nw: ^TT^I^TlTm: I 94 
vri^TTJI I 

grnsw. - sTg-fera - snro^R jpit crt^ - 

^r^kiTTrirere^r 5 ?^?rT r*i i 
^R ^TOrRcft 

JRITOlt f ^n% =sr ^THIRT ^TcTRT*rT: HUH 
n; *psjtf srf?risFR l 

^p?Rn—(spsFift nfcr) i^rr ^t a*ft§srctW • 

3W ?# ^TJTf^tT: I i 3T"I TWSTrT I ) 

gjnerc—wwgfr M&, snar tffcsn i ^5 vxatvntf* 
8 u$ rd <fl i i (^ i) 

rTRT, ^IT ^SPPJrW^lMf »T&JT«I?T ^T- 
gr^J^T SFrsprSRT ^T^TIrT cr?T IT 33lftT TST^Htf*- 
f^r?nt i 

mytuv —fnr nreuft’RW i 

SdfTRTW'—l^Tf ^TORTi ^T 3 TH^R W 

^rsrfrT i (i) 

fc V, „ _ _. . 

?pfi f=piT snJrmt^R^tiafT^ 

^ ?q#sq^r g# $J*pgfM^rsc i 

*tt»s*t ?T 5 ^ 1 ?^: 'ig^fr g*T^- huh 











sregfaqu i 

^T, IRTTRTTT*RT UTJjgwm I 

*R i rriott 

RTffR ?5rf RR^RRRR | R?RR ?TRr^ l 

( Reft srfpRT I ) 

Wr:—^ ir, ^ *jf??R I TRt T }R I fcr: <TRR- 

’TRTRq - i 

TRTrRT RtTcTT^rgii; | 

^rn?jRr^%?T^T5r?n^JT5Tm 
*n*f tRfR *q<g ?r RqjTTVRTR II v* it 
^r--^ ^fr^jTR fcR* r ^rts^r^ ?r 
1 ^Rtr i ?r ^rf^^^rirfrm^jT^r i i 

^TR-q-:—?T^ % fJTT WT^r^RWTSTqr^: I 

( qTRTR RWf: I ) 

q^nRq. ■( ^rjrjr;) r 5 *q;g ^hw^rt ;^r;?tr- I 

I^’TJRJTTm: TOqn | ( f%??RR | ) 

J^R^T-C ^ jj^. ( 

RcnTTT ^fRRqRRT WTjJTT ^TRRT ¥TRER I i 

q^rw 1 

3R^JT—Srf%, TJT IR ITfiRR | 

RTTR qiTRJT WT *TJRR RRT RqTstgftsTrRR | 

f^rcgrcffcroreetft rr^tr 11 

q>i^R: ^n^R, ?r Rqr tir sj^Rwr 

cRTR: | 

STT#R:—^TRPRrJ ¥RH; I 











msmq; mvj ^mrwsrrjpt. f>?nmTrmT- 

^ma^m: m^mrnmsrs^m ^rssriTmsm crrn i 

mm 

*rpmsmmr: qr ?r ^ 11 *\s n 

SJT#^—TjtTcT: *F%ST: | 

WTO—m&, ?sfoSTsftjT 3 Jm*PTtmfa I S^Pfc*TT3ftr 
TT ? cTT Wtfe&m mm I 

*r ssnf sftmrr stfmmmrm stttt i 

^T^^TT ; —^TT cmmT qTcTfr# STF^T 
Ti^c 5 ^ rmrasmtrm 
*rgfmrf:mnT TTmiram m srarr hit: l 
mr «ct%^tt qfersr msmsT^mrfosTt 
m^ms Tif^TT^ gmrm mm: g ^ re sram ll^n 

m mtrTTft mm* i 
aftrmt—TdNK 
sHfrrmm^i* 

HKFsmi:—msr, m^cnr^ m ^TmnrRsm i 
ifffrrar-rnrr, ^ ns t% TmtsmmsTT! ^mt fas- 
rmmm i 

sremr —m*t fir wt mnr i st TjmmTsrecnr mgs i 
mm ^ msm srcms i 

nfM-' TmnmT^rm ). ^m^Ffi ms^m^im- 
JFf^-^raT 
i 

^ T ^ mr:—m^, T%mr sramf*! i 


r; i 5 ift. nmr 











*» 




f^TPr^j^m: srfa^nrtfftn l 

rPTm*rfm*Tm snmimTm; sr^m R tt^R 
*rcr frn^mr m rt Rclr jrcjT*rRfer nun 
( s&=pcrjTT ’TRRt : T TRFT I ) 


^r^nr;—m mg^3 i 

^cn5TT— ( ) 1W, 


5 sift tjt 


i 

?fwt— rTUT ^cWT ) ’arer, ^TRC RUT ^T SRIT^r- 
sttjotrtt vr%x i;?mcJTrrTfn^ri^^r^ - 


mfasfe g^r i 


^jR^rT—^ r?t ^gtm mwTmdrmmnm I 
*Epeft —m fr^mr i mmim i 

*IT$TW:—gJTF^TT^ST: ^rfmcTT I f^mjRR^TRrft I 
j^crmr— ( wrsrmmg^T ftm?mT) mg, mgT 3 ^m- 
^cPTim# mr^m 1 


^BTSfcnr:—^’TrflR I 

^r f^rTTmr mguswmmgft 

^^rrjTOpp-»j ?m R^g 1 

mmr mgffosfpmvruir 
m$ r mg gfreTsntsftirac »^®» 

*fr?roT—-mim, mfr^rmR mmmmmT 1 fmmmm with i 
^ romr fmuirifm 5ms m^mr mm Tr?mTm«rm 1 
rmmmrrT wmim: 1 


mnr^rm:—-mmg, mwemm cPtUssr^ 1 














TO*Rt- 

3-q; | rROTSRnTPT *OT I 

W<W:- ( ) 

jot vt& *» 3 to to *t%?n*re; i 

^eareift feres sftrorflr Wwnr: u *? n 

jrsg I f$OTR% TOFU *r?g I 

I f^WRIPcTT HW’TTOT’ra I ) 

( ^TS^r^TT fa^T’FT ) 51 faff. 5T fa*F I TOT~ 

fe?TT scr^'^HOTT ^JRTS’TT i 

^qqi— Sift :W ROT TSTO5, TO *T5- 

^fpgrRxiTt I Rfi mm&rz&s to i 

(*rtsrf*TO:l) 

^q-__^|-|^T 5 jfl^cTtfU^RT C'T SJf’WOT ^TOT*! STI^StlOT! I 

^ R?rT; __^srff%^^T I ( *jfeji$<ife*fpr) 5*ct 

flt: ^cOTT OT^HT W 

l fTcT. I ^ > 

?pat T5 ^WTI Ml«feW *W 
crROT ^TTOT qKJT^tg: I 
5TTHT jotot ftrorcr* 

STSlfeTOOTf Hl-cKIOTI M*W 

( (jp^fTOT: I ) 











( <qq WWfq UlNgflaq *«??q ^cf: I ) 

^r:—( ^*rrgJT qTish+qiqtfiqq q ) ^ q, spnrcft 

^T^THTT^pr^MJT^Tm^Trr^TTTrlR^^^lff^T- 

?s[fq;q?rqT sqqiqqTqq: i qfqqr fqsrrsRjmftq 
qqrsqTqnrerereq sfrcsR^q i iqq ftqqsqiqifq- 
rTm^niT^T i;f^^^HT?fm^Tspr?^ : dipp 
^JOTqT^nqqt^T ^T^tanftrqiqTgqr qqf>*it 
5TT%^TTrr JTlTTT^t | ^qqijpjiq TqiSTqqTfrq qq 

jrwrfq gjqnt I (snrer ^qfapn ?T5nqqq^tqq) 
qrqqqiTqqqqqT q q*rq *TfFTsn i w qraq i 
( fq:>q*q ) 

TT^qiT qqqiT5jq~3qJTTq 
fqfqq *q qql^JOT^Riq I 


^qqfq fqq^qqifqq: qZT%: II l II 
{ wm $ ^ q^T ) *3 # ?qfqq, ^Kq^rfqg^, 
^q^q qqrqpipqT^q^q wq i 
qqrfq qroqq^r sriqur ^q wi ll ^ li 
■ ^frq q:—( :qqqqqsqqin ) ^q: sifqrcfeq ^prRT 
^frq^qq^q qpr gqqfq sqfaq srfq^r 'jr- 
fqgqc i q?sr ^rcrq, q qqsq q qqwq i 
^rqq?wrquRq i qg sg«q, snqq *q qqqiw 
qq q?qt q ^ ^mrq i 



. 












pifw-flSl: I S'* 


snp**, siw- ^tot* *rire* ^rgtr^i 
( WT*TI ) TTltta * I 

P*ta* : — ( *TT^T ^ ^ 

^I****qtf?ntaqTcr* I 


*J* : —( *r%?r^T =et ) jrta?*TpjTi*; i 

pita*:-fin* Tpr, t% ta* i 

sjf^Nrct pita*: **«*i* i * 5 * 11 * 1 *^ 11 *: 

*T**:g*JT*;=ITTrtT | 

*pr ; -wrp**, «**tar^ i 

pita*: —q%i fsRqrsr WT** I qsq I 

* sri**5^T%**q- qpr: 

’TT’T s**^*r* ^JT^pj3ppns*ft I 
wrtataqpTrta f% 5*r=T?qTT** 


^tar * *rfq *>*wt * ^r *srta g rs^ i 11311 
^r ; —( qTtamtaq) q*TiiTq*TT* i smpi*;, 
^^it*!* f*p** ^rf%cTs?rfir^:i=ff 3 ^ 1 ^ *#- 

^TfrT^JT I 5TcT ** sT^lflT I 


**3) n*?*T f:^T^T, Wl 
JT^mTT%TtnirT<m^, IT fadtaff, IT TT3^- 
IT mif^ST-iI H y dl^TR?, IT pPT5T, 

^ * sit*****; i ( *Tigq**-: i) 

*1* —tf**. ^r*rs*T*Ti ^-wT^tafi i 

pita*:—( ?tar grs^-*T - T*:s*^* ) 

3# *»J5gTffTJT^%q *q 

ta gfiT%*tsfq ti jt*t * pjT?ta* I 
^T^TTTg *?H rfq 13*1 fqq%- 
£?qqft*TS*qT*** * =* T%*TStaliall( q*fcN ) 






*e: ^gmaRT t 

3*jfa;r:—g^r, T^iT5ts?r ^t^Tctt i 

^^TFPT ^<T m%5tWTgWm^T I 
^-.sjreFPT gTan^gq^ftur *%cr 11 sc N 
ms — 3^r, 

trscrtcPTrsnftraar^r* i>?n ?<?m<n 

TPrr w.! 

^<t, festf ’Srnrmrcr i 

=»tiViT?T^rprf:^d flr^rf^rm-sfliT i 
dTfPT ^fwrPTcTT ^TW^Tsf^T 

«Tt:^TfTjfr q^JTTSJ t#3JT WT II « II 
( r:5^^t d^rr vii 5cff%$, 

44 ^<3 ^ Q*& 

WT STTO 5T%'Jjnc3^ ^ HrcTC I 

^?r: — sgi^r <rr<r ^ri?# 'ttth: i wststh, f^wsrn: 1 
^?JT4d —mfd’cfPJT^iirfr f% TFx^JT IPTd II ^ U 

( del; 5TI%*jia ^Kq^l^^qfswii^ct^iq: § ? ?^: I) 

3TPTt:, ^TT't JTTJTTfssFg^jr ^rotkcfiqt 
^sr ^mmircRi^j-crf^dr d ^ 1 % 1 (i%?^r) ^ 
d ^T-W JpqqfT I VTcig | q;#q-f Hf^qR^nir 

g^qror *rg;£r c^qcr 1 srq jtchtt sr^nm 1 (qftqr- 
Tq fq^fiqq ^ qjsrfieT ^ ^qiTJTdT JTRTT^^grW 
^prsn^Mf^gtr. ^^qlrl^qr^^qr^- 

^ffrT I rT5T *sT5q?T STHPcT I ?iq§ I W?qdT fq%«n- 

m i (?nErcftsq^T^q PKf^qftqipq > ^^qqr 


crnr 

3 uL/jT 


S-t\ G, 










|qfasT-r^: 


u 


JnjTTcITT; 3ddT dRJT3*dT I ddd drdT 

siwm i (dqnrd-) t€t, 3 trt«j ?jd 
^rmt ddd ffcr i ^«wdrsfr jtt d^drrddd'l 

MFd I dd ^5^d-STd ^STdldT I ( €gT ) £T, ?JTd- 
d^ff *d5dd WrT^r | ddT dRJTTdT SWTfdfd^d 
3^ »rdT Tdrnsdfdd^rddr d*dT 

^^rsfedd i ( st^ttsth ) ^rrj dnrmd:, *rnj i 
3r*d%T5TTd dRn^ddsfdlrrjddd ^fd^dfa I *TdjJ i 
^dd: Sl^dim I ( SFddT fd^Tdd ) WddddT dl* 
« ^Im-i s.ddddTS^ddtJId?vr dd dTd^d *d 
^fdT^Td IT^ITgdT^d dfefd | IJddddTfl&d 
^dUTT SdTmf^d: I d5T *d5dd-STd 5dd£d I 3TdrJ I 
^T^ddT d?dT dddlfd I ( *Hhfr fdWdd ) dd ^ 
ddrdddT^^d Sd^dd^^d^dTdddfddrr^TI^rddT 
dd%3?t ^fd: I dcdfddTdtdd S^dlfd I d dTdT- 
^d I dd3 I ^ddddTd fdd«dTW I ( dKdld ) 
ddg i IdfddrdtgdioTdd i ^ft Id, ddigdiidm- 
dTdT 5d8T ¥FpddFd ¥TdT d f | di{lTl!T- 
^<M3tl«d^M®aqJl^SdcdTda»J<eK>d TTdddT^d ^T- 


^Pd^dHltiTTSfd d fTTdd df^d^^j ddd ^fd I 
( TdT%5=dT fd:sdFT =d ) ^TddT Tddd IdgdRjfSt | 
ddd ^rf5d| fd^ff^Td^dddddTSTddTddtRd- 


?Rd 57^JJ^?Jdfd'T^TT%d; ^dfdW^dg | ?T- 
<*Nl«lfd- dTSdT^Id^Wfnifr^JT^d dTd diddwfd I 
(dr«mt fdwdd ) ddidd fdfddTcdd¥rr«d/^'7 














st® i 

5T%f?fofr ^nt <r^rrx?r^^%5T jt^t- 

rstcot^r *ri%cr3?ni i ?M%i- 
HfWl . ^TfTJ’T famW =ST ) 3R5JJ^RT^n- 

smrsrtf^fitar ?n?T^t g*wr *Trmmr gqfor. sn^- I 

<=rp<? ?^T57TFr^pn?Tr g v mf'TFFiF?rsFr i 
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^ ^ -. srnjfapnanisits**- 
mrrfo?rsrfcn;smft ^rf^cr^rg- 

^w*: 1 

f^Rt—arcnEcTrr: I 

g?S*=Ei—rTcft facT* SfiR 

r^arrsr^ 
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rrt jcr, vrai'-cH f^g^m^qrrTTT gj^r- 
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quiiqq# fqjjqnqFq sskqq% Tffsrm qn- 
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qtfrq q?q;qfqqTqqq|?3T q l|Q|| 

T?q:—qn^nq;, 'qqqfqfqr^tqq 1 
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I ?f33IrT, STHTT I # ^fm3^TT%: I 
^WTSHFTm^ | I 
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'$ptsf^t*t^ i i 
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•sjrTTT^:—^r^T, ^PTf HTcTSTT gfaTgC*q I 
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yfrifsr—rTTcT, ■H^*T, 

qf^nfq fedi^fr qr«r: nMyidqrat 
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focR itr ii^eii 
( : | rn flqWRqiR ) ) 

5*ita*n —wt smrifa% ^rfarer^Rrofaqr sir i 

^ -! sf ^rfq- ^ws'cwf^T-a - ctr ?st irvsh 

ufo =sr i 

5gr=5rtfTT srf s<r st 

g:!ffRR cRgR ^ tT SRSpPR I 
%5TTR§-.SR?RTTg fR JT cfctf 

^’FT rT^PT R’«R R’-3R jfT^RT II 
*TF^rro-5rTcr, %r*r cthr ^sjm# wp i 
gcTOg:—^fc^T, g*PTR qRRiRT’JRT | 
fqT‘«R: — JTrgf^^ RHfgRCTRRRSr RSTTKcT I 

<TcfR R3RT SfRT % J? fR^T eJT^# II *<11 
^cT, HfR fR 

^m. i 

^rs—?ng«jR, hr R*r sr: hprr— 

ggt RJTJJrsT^rsrsni^a^iT^yr: s[r<cr?t i 
RScT: f^^g#r;R?%*T$crpcn?$r II $0 II 
f?HVR:—^TTTRff^W<tiIR ?gfiR: SffRi^fRT: I 

str%jr rirrt qtaR srNrr w ii ^UL 
<mr, shr, sr^cin: i 
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SJTcfigRIT STTJFT 3'^TI • 

^TOTHFIT RlrTT ^ ^TT ^TClfcTcT ll^ll 


+RFT cT5HT sRW 


% =^fer jtrs&R¥ 

^t i<nsfar WWW 

Tn^arRT—^ r, u<TO<r5crF%«T f^te^sr 

otjtto i 

TjqfcR:—fdTTg cTR^Fta^'* I 


qnR 'if* £5*^ JRT*«fT W 

3^r *dffTR <R <TTrT ^If^ETST^ 

w £cf: wi*k cT* ! UKV' »R?g II Vi II 


^Jrr, WlW HFT^TR’THR I ST31T V[ FSTg'RT I 

vr %^FT¥%¥?iRcr 51 TRnrT^^irq - br ^nrcg- 
^JRrT^Tm I 

^cT:—^RTOFTOT vTPWTR^T I SPTOfWPTrT <RT I 
( fspsRTR: I 

sjdTTg—g4faR, ^ ^RJ|ldJ|W % 

S^<TT^d"rgf5rfs;d‘g ^rutr: 

^^IcTTO I 

g^ri'^d".—JTRmfTTTr ***r i 

nTf«rift—<HR, 3RT. 3?T: ^T TRfTvFWTJR^FTS’T^ I 
sjdTrg: f% «TT Td - ^r’JOT I 

FFiFST—IT I C/° r\ r 





5«fa?r-WN: i V* 

¥TF7T ?rT 3$r =3 T3f33iT33 i 
w^rwcfr *t 5 T 5353 t ^3(3 3733313 n^u 
^3733:—f% 3T 3I533T3 3T*3?3T73T I 

37 <n*hrpJr?TT.sftr 3r i 
^rFT^rR^^rfqT^^Trfrffr^^Tfrm: c 3s 11 
i srf^^r ^rorer) *f<=r— 333 * 33 ;, 

3757133;73T?\'37 ^55>-rfl c3TT337 : 33: I 
*T^—3:^3 3^3 I 

^JcT:—?T 35Wnt: ^ =3 fTf fc^fft f#?*: II II 
333777 ~ ( *7333 ) 533. f^IT3 3T3qrT533[ I 
13T33:—35 *7fsn%rT33 JJ3T I 
333TO—5T 133*3 JT^flTTRT3T I 
!j3fa3: — ^33, ?T3f33T3T 31^333 I ^513. 7337- 
TTcq T33TT f?jf3T S%S^ I *731337-5*313 
3T3733TTT 33: I 

Tf^T!^:—3r^T, 331^*3 3T3333T3T3g3*T3 I 

^3h?3t—3T3, 3F333T3'<?333 I 

( 33 : 5713331 wqr^3l 1 ) 

3T3:—W 3T ^3733733333:, fofafa *TPJ3I33- 
*wm 377^ 33*3: I 3333 3T3fe33T33t*T3- 
33 *3333*3*3 ^333! I W3T33T: ^ ^ 3 7 | 
33f33:—^3, 3,33 3?3T33T*3 13^333 I 
^3.-33^3373 33 ; I 3Tf3^31 ) 3^37 f^T- 

3f3T#ft, 33 313*757*31333331 3 * 7 £ *33T- 
3^T3T3Tg3 f 3 ^Rd87 3 I 









Stgjfsqefir I 


I i^?f) ^rsgw, T'T^t^WT^nr i 
5j-5jgq frfTPT I ^q*T RpSTT^T STHT^^jt JJ^qM 

^r%^ : —(^’T*!**) mcT. wr, 

^rq^iRgsrqrcn q^cr 
gunipr qRsjdt stt^ i 

?:W^T fa^cTT rTFT TOTT^r^T 

ST'UUTTrT 3TT JT^W: qPTS^TS^ni II ij>5 II 
vnw. —^RJcTT^R^^q 1 ; g'JtfT^T^STT I 

ST^T ^fNR^THi '-rffirt-S^ RR^T9aT% HHli 
^TCT^:—JTTcfR. Jf *3l<&k *R*Nt 

RHurj^-ara; i qpn* 


rSRTT 



5cTT» ^flTY: I cffi3i*R 
¥TtJT:—mrT, W«T JT^fTI 
^q^I,—W *TT ¥ftrr^Ri#4t, «T* ^<g sfnTR^crsm- 

g^T ^firis*;: 1 

wf—T^*?nrrq^?iT^: i 
(jsrqq^q - )— 

^rtht irn*TT w$Kt% 3 <ni ^ffcai$s*ro- 

srwfara qi^rqi *i«rafcr. i 

jrnf^^t ^TRriiT^^ vig'Y jfgfeRT^parqrgj' - 
^ srr^PsraTcr: Rjfa^ •’&%?rerr snjnfr u 
qrwT—i ( i ) 

(Hqsq-)—m * mqf .^r^pni^Tf^, 

iF^pfi «tpr I 

aR^t^JT ^jrfgsn^ srgR? 

vt\i i^Rirrate* m wm *s&fFi /w/Jipw 1 

* j u Ur 
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3^ntR; q nuwR f g tfuRfc g R 

^RT^:—( 3IRRg JgfspT, gPpRTq- 

f^flrat^tf^r^^n^: *rt*rr*t: rt^t- 

gR^q^XTRTR^JTITT SIR: I gR McgM'm^ 
mqg;q- ^rwrrRrTT rt: i 
m?vnft — 3TR, STr^Sr^i^ JTfTWTni i 
3*iNr:—?tr, sift, foir%R^i5R^RTrcRT ftreft- 

^JRJ^R^nTTTIT | 

ifrRT^:—5T ^ c -q fer p? ; 3ET% qTRR^RRWRT 
gMTT^mftr mrmgFqT^rgirlw i 
( M Rsq ) SET^TTm—T^^T I 

jjqfaR:—( ^BVTO ) fJ^ST, ITT STR^TTR I ( g<R- 
S[T*rf?T I ) 

*R?RR—^RFfgRR, 

q#T qRTTJVR grT^TiFT 

qTTT^T'J RRg Rfe?T r^PTT rT^ I 
^f%^r^5q^^qflrm£WTf?nr- 

iRT-SfR r*t srf^^ra^frrni 11 «* 11 
5 ^Nr:—( ^TTwr^qn ) 

qi^r *prt i 

RTFTR SRH^ 5R: W,- fgqfcR*. Rtt^ll 

*R<mnHT—( SERcTH ) gRJTCnfa TT cr ^Nfqra: | 
?TTm^ =5 qK¥R: I sronpc) TRRSRfc^Kre:, «r 
*Rg I (f^nssuT^r: I) 

*JTRJg:—grST. g> Ttr* g- sqTJTTIT g g fora f q ^T% «*g- 
R>irpr JnfmnnRTRTsin# ^iqqi^quiiMiw^ - 
tMWUfa i 
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^rs3i«?^ir i 

^ jrrr: i f%ar 



qTR3[T?T ^TJT 5 # 

rrflr ^ ^sriR*^ RRrns^p ar 11 «y n 
<Tc*T, cRlfa S&T-R 3TT: I SHTOTSTW^T^f 
*rer$;*rc?r i W3*t, f^w^pff jr^vn^r: i 

(RtRret ) sn^Mr m^rac i *f3R, ark 

»nw5iJT»ac«rmRq: i 
**RfrT 5T *RF<fR *cTR fk*FR 

JTJT ^ JjRk ^rm *1# I 

^RTRRRR art^t 5^TT RPTfT ?W ll^ll 

Rr^Rr% <tr: i (7T%gr% i) 

HpRi?;—srfq ^jirtRT rtsr- i 

NfN_ rs r\ *n _♦ 

arRTT^RR tri resist w 

wi^ij: qftR: ?gr <r«nRms5j^ i 
RTOTrJTTJT 'TTR'T 

^R:—RRTRR ^TrT: I ( fsRKTR: I ) 

l^fNar.—qj!r, srr^Jtrfofe k ^gR^R i 
*&••—RRRRngRTg I ( rrttr: I ) 

1?!^Ig:—mrenR, RT R JRTR'R: Jtl«rM-W RNiR 

*r^w: i grf^r, crr.? i 

( ctR^^rritrt: R I ) 










5^, d<*NrtF$ ~ 

T ms t gft ^ f«3i»T%3iTrPi JTf'iJr^ ‘^-'i 
j*?qpm ?w:sr(ii^cM^i3:^#ftr%snw 

ff?r ^rff^nT. ^K’TrTT oR^nJTStt^’T^TWngrn 
agfcppni* _ 1 

■ ^4 h q T^rerei st^wt cTN^nt i 

m *n ^ *w- 

5jrnfer i creurcigcfT^sg- srcrs'sforFPT 

urto: i ii: *t wgfftmtew : ^ 

snfg-qn i ^ ^wfirNr^t-‘wp^- 

rn^ot gRTRJTvn«r« i <re^r «M*w*arft snin^- 
gfT^RT^T^IT’Tt^ «n T 3^^’' r ?^ ? i r1 1 ■’I ^ 

^ii ^uiTg f H PiProwwto i *fet- 
^ ^ in iMg^g t^ T H^rr: ’mg^feprgsrsnforei- 
% g i HT^ < g t n<T^ c t^ i ^ 3, * 1 ** , 3^ r 

snifcar* ^ramsc—'‘*1^, W*‘ 

snfteiraigffcrePT *3T3ra w(^ , T<rfa : 5 , T t iTTr* 
Bra ? 7T^rn'?Tr'Tr5!^ng^T sor^'^T^Tf^TSTn'^T ; ’ ct^t • 
3T^2^m<rr. ^rT5[rF;%^^r^^ig^f^T^r* 
‘jpicf^, 3R?n JT ^T 5 T^Tt fW'T^rfrT I ?T^5r 

im ^nf^^PigsT'T'Tq; i q^r t% jrf^isFTJTrg^Tw^r^ 
snj^rr^ft^T, ^gnw^rawjr^ra^i** 5 * 










qggfwjq*! 


f^TT^FtiT srpnT'TT^r^, ^Tiq- 

^urst gqqrqq qftasr- 
^trTTt JTg^TRfa:, W*^T’T?fJR^f^?IRf ^?T$?T«TRU 

qqforerrfsg q ^qpqqqqq:, ^%g^qqfq?irg 
«n^JTT^T^rr»rfni, ^TraRiR ^rstq- 

T^rfRT^ q ^^^rTRRRTT^iTTq:, qRPqqTTqRT- 
^TarsnfacTRT: ^RsrqRsnr^: nqRPni, s w#qgi r 

^TrrT^qT^%q!a:qWq5n5[, qTctff?cPSr- 

rBt; sfrq< jih, 

qqrrqfcr^q RTrfr^HJRTqg ^q^#^^1^qqT- 

V^HW^NHH. TmTOR ^Tq^5ft?qritrTR 

HTg^qWTq *q?p*pr SRPR. qfqq^TqTR^qTq 
qT^cmrqT^qqTR qfsqq^pn’fcpi, ^reqcr?%ur gq 
JTTPVR^qiTTflR rTfg^^q: spqqqiTtliq;, WWi^l 

qqq-wW^r RTWR-Rf^r^ q sttsrh:, Tq?*q gffci^ 
qRTmorcrqTgsTqqq;, T^tMqqsMqqrqqqqr 
C^UWf qsqqqRT fMNqT&rq^-ULIH, -qqqqr 
gsqsnqur q RgnT^Rn:. srf?RR?rm^RJR gsq- 
^ TTfjUU^Nmi^^g^nPI, ^T^TTCW qpK^ 

TOflT^qTqqrpra;, ^^q^qfrT^pmi^qTR^ 
f^Vgq^;i5ft?rq»7jrprR fq^Tq gqrgq: ^qt 
grqfafr l qmqpnqq *nhiT 














TO (% fTlRT: | 




STTCRTjjffo i ro froW^Rfrorro 
JT«TO^TT 3%TO q^ ro Rra3CTTO I 

$tWH 1 AJ 3 M |j l« M I nTOTOR^ ^TOPJ- 

TOTO SRSIT^fTqi^TSTOT TOTTT7T: I ro$rgro?k xfR- 
^TTTTTT^ I TO! ^TTTTTO ^TOWT’ ffa TTOTroroT TOT 

error*ro sFTromrom i ro 'etfrorriT^ftsnn *r 

tot ^roulreroroJTf^Tsrrro *rroTrorT’ srorracR i 

?PT *TT qTT^TOT^FT rTTTOTO ‘ 3T?r, ^ ^:^T^TS# 

error*?: I ?rro *tot err i snrores tott: 

ST^iTTTOT^: TOTO $ tap'll* TOT I * R *TO 

Tj^n? : i^r-TOT^TTror i ro^rrorcroTfroro tojtot 
roro ’ tt>t roseRwrfsrfecn ‘ rote rTroroTs^r- 
rorrora;. *r*r ^rarRT terroron ro tot ’ 

r'3fTOrFTrr i *r 3 grrosfspiro JTT^roJTTrororoc- 



*TTOcr *1^ 3j^T3 | ST-n^TTO 5 

^frmrr fj?mq^?T*njferm; 
3J^?|WT*TnmTroTOTORT ST^^TTO roTTOTT% ’ ffo I 
‘ rorc ’ si-f error- stttor roro *rr nftn^r er^rq- 
3?«T3^T%#f--%JT?ftqTO r TOfT 


rorormsrro ^ nromro^rotq- 
3R3frror?jTr3:m: tesnrorroro ^ ferro^rroRrotm; 
^if^rroTTrotl^T^qrro'^TO^r i 

TOE3T ^ ??T% TtR- crgTOTro ‘ 3^: 3^ gfi^r TO*R 
'aiT^T»T^TTOTFT roPTOT ’ irfcT RTk^TORT I ‘ eETOT 
TO7T^rror^T?TTT?T5rrTm ^fr ro m fm ia: ’ ^ Mrar 
totrrt *^J?roTjnTORmwig??-- ‘ $<r- f^r srt 
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I VRg, WT5TT5 I 515 ^J^C^S^iTJT- 
^ I qq srm Rff^r^ittiid^- 

g^cTOOT^qqrroi'angr i ^.sSrqjirasTsrcnra^ 
i TOrsr^bnqiftqsr 

TnqTWT snsrararwri qi«rq i qirocnsfq ^qFn^r- 

5ri%^TTni'rr : ^T?Tf'T fat^r inrosTr^trPT q^q^r I 

srfrjlr ^r qqfo q Taujjqsqq 1 TOT?q 

qisrarot *qTOT ^rrT^rrtrrfr q^rr ^^rr: ’ 1 

grr%d€T%^Tqi5: mf ! % ^^T5 - ; snq fqsnfsrfq 

I f%?5 ^53T^: STipqsi^JI^Tmfnir^T qq** 1 

%4r fq^qt f^RTTr^iTt T%qr#r =q ' st% 1 ht ?qqr- 

—gro^TTq^iiqq^PT^^jpJTTcJTqi:, ^rT'TT^^ TcrM ^ (* 

T%^^HT^r^cTr?^?n^rfpjiir5T c Ti3:5rqr?T^ 1 qnw 

?g *qqqir*rqq7%TOT: ^5*pfrt^fTOq!|*TOPtfrq- 
$q: I qTCqTCSrTOT qiqfc: T*qJp5TO ^ I ^ 
qTTnf[?5r ^qfoTqjq^Tg^^n^OTqqjjTm ^ 
JTTTT^T ^TOq^qq I rT^qq ^rT fqTa^qTqqi<T»T : 
sr^TR qqifa JTITT^T qT^TTM qjWTTq 33CTH sfon^ 
^r g^ fgqTaCffq =q TO: ^JTTTOJq ?T% I fq^^TOT 
qfqq^S <T?TT?qT55 

TOTTTOT STO^r*. I ^ ^ cT ^q^^T* 

sftrsn ^qqqqqqq'iq; i 

gnj^q HtqqiT ‘ s ^ : qilATOq: 5T5T I TOR?*'. 

5RTcn5T$THqn:T%?n7»^?TT^^ KSVlTOq^i 1 ^ 

TOrnm^nq ^tuqfgr qqsfq qqr fqqi ^qqM 
JTJjfqjJFSCqrlT ^srqTTOTf^rqHJini qpqt 9>f%5’ 7 * 














Hfrfa-frlRT: I vs * 

q « TT ^ T M Rl.d -W TT? - TTWcT' 

g^n?r %jt ‘ srlt *r*T5rm ttw ftfr: 

?Tl%^ f^STJTTJTT RRFcT «nfap* I 3* jsri^JWWT 
^aci^RRrimw^ ‘ N, I ZJ1&V&- 

snj^^gq# wu ’ sfrsnssrwMtaci 
^t^t i %&t ^ ^ nw&i&m- 

^RE^TT =3T qftSfNSW ^Ef qt?:- 

g^sr jnsrcn swreniFTT ^fqsnfnqcr- 

‘ ¥FT^, =srW3tT%: I f^JT^fTcrm 5RT5W: I ^T«T 

^t^tjt^t'- ’ i ^ g Tmresrfa^r 
h^_ w, ft*** i $<r fS&SRfaq* I« 
jparaTSJRiP-SgTFF ’ CT% I WI *T ~ 

. qqrar tri$% w- 

sfa wm&mfa&W i *rc*KH»w*$* ^rw^ 

snaf^fq i Rracr«ft =3TRfr h<m^t^t3 ^rt i ^r 

avmsgn 5«t%: f^rara?!^ 

f^rerreft ^JTT wsraro JTJW^^atormr 
TTTT^^vj^t <t^T ^pqqqi JTff %*F*rof^cFT I ^TRRT^ 
^papx isr- qr ?q^sRrr«FRW • 3Rjj*r * ?Rqiirq rnq^TTf- 

^rjaT ^iqRTq: ’ ?ft i ^ 

5tsj tfr*ii?i; 1 

atfqgrB^ TFT: TRSqTf%5TR5R3 I FFE*n3TT#*;Fm- 
tjrrq q^RFFTIFT TTW^^JC I a ^H^ITTFr^WF3" 

^ ^trTTTq TF«nq*pjnRr ^ Rr_ 

^r: a^ fi^q^qT Rgr^r^q^q *»s<nr^]^FCfJ 
•aiTTTrq*:?inf%q F 5FR^?q JFrrrqR^^iTT i 







5«T’ m^rTH^’T:- 

rrci*T^^r?sr^N- 


i# h+hw^i^p i 


r\r_jNfv 


sTT5w<^[^5?rm^?T i Turner n:^nTTgir^i- 

rTjff j^^rj 

mr^ni i wTRTJTTmqrsum ^rrswr i 

?ff-S9If<rrrTT^I ^^Tl^T^fTT I H^^^rTWrT PP 
*TOT T=rT7 t %?T^Tg:7Trf: I R^JT^*aWT«fT W 
^T5rmira^r#’T; i wwwj i ^fUTO'Tr'TT stM =sr 
<T3^»7^HRT'TT?n%jrT +PIT?T I frtrm PT^T^WTfin?t^- 

%t% iT^m# ^spTOq*3<m i snftT^nnsrr ^Nj*^ - 
«nm?TfT?nr i r^ 5 ?r srowra 1 : i *jWnnir ^ uw ; 
^ru^rsT^sr^rr^RR^rrfq gn^rg<Fnftr §%: 1 ^ 5 - 

qq^rfcr g*tf sre: 1 mwrfa ^ 

^t^rt ^g^rn^tigTPfi •»h 'i<*nci} ■^^tt *ftspr* 

wror 5 ^ sr^ren 1 *T^Tff^£ifwr ^ *Trprm%- 
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rpr q^crcr- 

^FTcTfcT TFTST: I R^ft ^ R^fjTeT f^FRmSRT^t 
jSTJRira# i srsjRSTi ^ vrfr vtrrrj- 

<r«irth I ?m?tw ft jrt% ^fefijRjrfinr ^ 
TOWWi prjtNt ^srgqtagmr: I g^TCronor 
*rfa giwfcR ?TiC5^‘W% vrerafercr ^wcras?n?q- \ 
g ^5 ch ^ynn wtniiJT^mi^^sTfg-^- 
^rcgq^r^rarf^ 1 'ctt-t r 

afr^gffrf SRRWRfaraFR: STWlrphr:- 

qrcwr qfw^qw 

<rw qfow«if& 1 wqinj % 

-jq^?r I ^TOWST gRSraft d ft 3RT- 

frre Tr^rcgqftt* 1 r *nrft 

a# si f% 5 T=q-^?T 1 ’srststor ^ scfir ftsiPRr. 11% <3? 

srcwtgjnfq *r q^R<nft*Rft sfftuu f 

gi^Rsii^ hr ^tt- 

_ _ r\ _ cs _* _ »s *. v v. * 

g^R*Rrcrr<RJRRR 
W^TJUTcff^im^T- 
rstr*:: srrp:: ftuVor g trr i f^i fg- 

‘^TTgqt^KF I STRTgR^I^ ^RRrRJTgSRgRr ^ 
*rr; 1 ^JT^q^^g^%?r«r^R^nRTR%^?T 7 njT. 
mq t ^ *i?prfR 1 srtjr^Rufcr ^ ^RTfiRRSTRsfr- 
^tT: RS^FR ftcTfatSRT&Rt I Wf^IRTf^n:- 

jj^RqqnrRT ri<?.t ft *T 5 w$r: i ^nst^imRR- 
rr^rttw srtr 1 7 XRRqR 3 fiR?F 5 TiRi ^ist^w 1 
iTMi^qg m^c^rRTrmRirsjT srjtrr srjr; i 
sq ft gvRWJFR^TR^R?ift^a?r<i ^Mp ^rre- 
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= 5 %: T?T 3 TTqT q? 



^W 5 ^ ^ qT ^r^ r 1 ss’prqTO^^qr^qf^mfq 

^?n^r i ^^jRc^3^T^t@rrrarrif^5im^s^R:f^rarr- 

tarmirm i 

fcm fq srq*rcq% > *r qrcqq T^rrr i srTRrsRJTTripT i 
?t i q ^rsfrJWS^Rr i *r sfor q^qRr i 

^ Istot urrrqT% i q aqqTgRW?r1 sr i . 

^ snirarfsRrR i *r Rr^qf^rr fq^r^n% I •tt^ttt qr?r 
qRf I ?T ^JT3!Wt I ?T SsmWT^TT% I iTsqlR 
m<a% q qiprrT qq 5t^n% i ^n'qr^sqr^cqRqafa* 
qfwfa I ^m%qt^=^:w5q- 



^nqtrqfqfq^qTTq q*q*s*3Eiq fqfqsTJTpq^nc^- 
j^qrqq^Nr i qT^qfiiqTqRri%3»TRT^rng 

i Rr^q^Rq w^n^Rn *iro*nnq%n i 
^pi9iq«r^5n q f<s.q^i?rrqiq^nflq ??rgqf^cn|^?^ - 
^Tqqq^^T^rfq q^-q q^rq^rq q^! 7 * 

fg^sff^T i Tg^qqqRrRq qqiRrrfqRrqRqiiRq: i 
qTqTw3?N cnftq^n i fkRq%q *njrcm^fq;iTqfs- 
m i snt%qTr%^^T ; qqqR ;[ jfT i ^qmrrqta 3$i- 
^q^qgjqrfftqRrRr i 

qfc*j$fcnfi«l3q snRrg% i guiqsqirqRnr- 

fag q ^j^t% i ^TWrWirwsrftnr q qg i 
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fpRqTqmrrrqq q q^qTqi wnraRqfifqq arfqft i 

w m&lifoz 'TRfTRT I STcTR f ROTqq q ^ATR I 

fqqR qTcrfeRTJR JTT'T^f’TfrT I JRT%R1J5JlRURR^- 
*TR I q^qirfqW #?3^T^ffR SSFRTT *3^1% 
5T*Tr% r§i qrcqq; i q«rr t% i ^qgRrcRRTqqRiq 
Sn^q-gq^TSRfrT I ^^TRTJTR’qRTfq fn^TWRTJTI- 
r qRftn q i <nqrr%srwnmq #rqqR i fRRi 
^qTJTT’^rRRq^RRJTT^R I q^TqqrqqTgTRIiq 
<qTqmqjnqTqqT% i 3rgq*rtT3C*Tf< q^gqrfqqrqj i 
T^fqRRjrR^qqT i g^q'rrwnRnq i 

^jqqtq ^q^jqfq q^qRCTfq i wj qqr #q qq^rr 

3TRq cTOT q«TT ^tqni^q q^Tqqfqqqq q& %qq- 

gg;qfcr i qqr ?tq ^qwqqTrcqreT ^wTiqqq stR t 
sqT^qiRKF^qgsrrr^r qrtq^qqiqrT ^m^qfqqrwr 
R^W^qT RiqTilR^RJT R5rrairW>T! qqqq- 
fwiiqqqqr rwwr: jfTTR^tRr g^jqm^T qqi- 
RqqrqrgfqTRRTJRT ^RTVmRrmTmqTqgTJT^Tq- 
q^qr 3r#R$3T«n HTqqrreqTsqRmTqrcrqft qtqrjrfrR- 

^^ ST^cTT 

qsTT qRHqTzq^q 5&?fqq$T qqqqsfojJT q^WT-qT ^Tf- 
fflw TTfRTf t sarfcfqqiqrcq I q fk q qrtjt qt 
grqftfqqqRqT q Rqrcgq’i^i qT qr q rst^r i 
fqqqTqqqrensqqqTrq q^T% g^q^jRqq'i^rrRr^T- 
q^fg^TiiTiq fqq^qq wqTRfireFW f^T%mfq 
q >q qfq I 

qqfqiqqifq RR^T f TTRTTqT qqqT% 
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JT^tfcf i rroiff i srfaqq^Jrcr qtqf qi^qsw^lt- 
ftg srqi«qtr i 3rfi?f^i4?|wrar JnWrfrefa 

gc[zni i \Tif^r: t 

T«xjftq'cr5'Tf%flfgrRgi ! sr5r l ^rraqqsr- 

q«#n?rqsn4?r i ^m^qq^Rqrqfiq^ 

^sreTRcrT i q ^^ l i^ratrErer g*n:1 swasrq^ns- 
irrer farfeiFSRr ^TgwRT I ^srqzqgnlftw qw 
*q% qjgr. i cr^Tif i %feRS*R 
^qfrnfa: w^T'^f^*rf2?rfi'+T^ 

^rqt%: aw j qJTt?n ^JT^^relrcf%^^ f *TRT-s- 

tptrsr qrRJTRT RR'* 

Tsmsrrerauslr: 

^mTHT. q^T%=q^^cnn ^qq^^qRnq si^rai:- 
^Tcnffrqrqn^fr fe§wrgqqn ? cr t 

srtR^r gsrefr 1 1 t 

^rlrr^nsraw^ l *ig*w ftrarsRRt 1 N?irli%r 
snarer 1 q^Mww^cn g^qg^^nm ^r^r 1 

vRi^m q^qflRi 1 srqirvrRqcr- 

q: qgq ?q q^JT srs^rpf^ 1 gqTqT?iwq^5TR- 
g^TRT S^JTTci^RSfaT : 3T5qf?cT I ^nT^S^cRq fq 
jROTTqqift^T^rsrqfqqr ftH^gcqreqfcr 1 m- 
cq q^flrqfq srmniRfar 1 ^$ft- 

mi*FUs& %^fe q re i 1 ?t?t- 

j^fq q sn%f«r?ar l oTTgqwwRre ^mm- 
^ H < 9 rfS% I 5 ^ 1 W SR W^WR^T^RnRcftlRTSi 
| ^^^HiqqgfS'nT: qR ; 


Cn 

J«HTs 


£$ 












q^RTR i qirofifcrctapn* ^stRcn rrjjt- 

«rfor i f=rfpjcn?q-fq- q»«rRR 
strirTETf^rT I *RT5^?RT.SR 

tNn%mri&*: i 3*T3iRrsR ^rfa^te^jcnr; i IrRrRqq 
fcTT^i^: i ^rq^ir *q i^iRrigawsRi: i srjttutt 
srfa qcrqssr CT&srafcr i Rr?R*TRr srfa JTiRTcr- 
qq«R*rRT cqtaroi'niiprfer i wsR^r^ot’ott: 
qiq*snsJTRi3;&Tt *Rfcr i sqsRjtfcRr^q- 

cngqirar * 3 *faETmwrafo«rcrr wcr- 

RT?JTR ?TR»R 3 t% i 



srR 3 ^Rfqw^q^fqRRm^sr^T^TPR- 
Rrr ?rt *j*rt stjt tfcr «tr r^ttst ?Rr 
snrerar "jorRtrt ^t^Rrir^str^r g^^r- 

*T%5JRR TRRTTVTT^qsRW# 

*T5T3*rR^r qfonroitf gSrRr ^3<n ^* 
fa# %3R*TR? JR^TRtfR qfcstiTOlftpfar 3T% 
cn^Rtc^ 5RR%q^<nsqp^qTR?qTJrR- 5 crrr 
3piq^q«iRrq?rT%^R5 ^qqjrfq R5*r%: irk^t- 
«ptrlr^lRjTT3qii%mi^: ^rRt: n<TFRmT rtt- 
jT^qrTc^^rr fawrR<r*n ^*#RRT5qRlfqwr^TqiT- 
WTOI TTRVrqruftsTq frsqTOTqrftfftra’ srsr- 
faqrfaOTjqRRRgaRRTiJTr: snrsvr'fa«nf%?f%si«j- 
«RT5 ^irsR^qsreRTgcRiTR i s n wfagwi 
^IjpaiRR 5RJT RRm^TWR^R I TR^TT RlR- 
«n^<Uim4 K^T^^RTWTq^r'Ti:?riS3TR:qRmqT- 

55T5RRRTRWT53»T«f CTfflraffcr I R^RR'd^H#- 















^rrsrsr *q<qwreOTsnpq I q&qqqTqsrqRqt qqqFq I 
«f^qq^q?rcq% ^nq^Fcr i q^irqqrqTq Hfqm- 
qqw spH?q i ^rrirmRr q^sra^q *Fq?q I rqyqfq 
qrqqqRqqTFT i TqzqTR^^qqTq^q^ q wm*s 
Ifqqncq: | ^ tj^5?n?gr fs^nwR. I q qxqqfpq qFqrcc i 
^ qssrqqVqrq; i qTf^Tqq?cqroqTqqr^R I qiwra- 
SFcr ?pa; i wq^rq;TqrHF?n^cTRqqtq'4'FT^^f«cf- 
qfqr?q fqg^qq i qq#fFqq^j%rrqrq qsqT?q isc- 
jjtqtqqjsre: i qmqwTqftqq ?R^qT% ^qqTqapqm 
^TcqFcT IftfqiRt^ I ^q^T qqfaqRFq qqiqqFq 
^qi«;-§v|f?q <r wlrqFq qq ^Jsrsrqfqg?^ 
q?& q^fq q fjrqqrgiqq% q^q qqq *iqq£q qqr 
qqfR q w£ qpq?t qqTHqrmqTqqFq qrsff^qqq- 
qrqgq^fqqi$(^iqtqqrqq {qqgrT^q^qsq-: ^cSiYaf 
qi qT qtfnTqg^iqqfcT i f% qr qqr srorarq qqwf%- 
5^qTqi>T?W^rf 1 0T q;Vfeqi!TlR RqrqWTqKi%qr- 
spqjsr^qq: jdq?qt g^q: q^im^^Rq^T qf?qqr 
qq?qr^T q^fqq^rgqTtf^Kqrqr sn*Tqrarafqr jtf- 
tuTcq^s ^rr%r^qrvrqiq: ^qiimt^qiswr htcf: 
qq^rr: I 


qqqmqRqfreqq^qsiqwqTqq qsqq?q.SFq- 


q qrqq, irp;, q»q srqqqr qqr 


qtq^q^ qq q fairer ^rrgfare gsm- 

qrqTRtq^ 55%q STT-qq iq^%:, qqT q q srqrqq 


^WqtWTqq '^qyqTq^qq %qqi£%tf qssqq 
^qq q<qr^qq qiqqrmq TqqTsq^ ^qrqr q q?qq 

*re;q qi?rrqti%qq q?qq qnq^qq 


i 


lk fq^q% 


JL 








Tmqj ?rrq%*ro i rorr H^rnsr^shr *rro i ffcrr 
^ jt^ctt srrroirc srarofrero^ro I ro^sq-swRr^ 
^ jrarqror ^tr I crorfq *ref jjnr^?^tqr mire g?3- 
^eRR; I *5TO ^ 35T: ^Tm'ifTqTO I feffraUR 
srorR+rfa JT^T^grJTc^rm^ncriTPt srkrrfq sr?r?iT3F?r- 
jrfq 3^rw gf^ffar ^mro% I qw 

fasrr TSCTRTCrq3*rsrg tffsrro^qTreqrraq - - 
3WjF?rai i irsnrriTmcrrgaci: ^rfter •gro; I 
sRRrrnr fgq^Y rorrfo i ssrr ^r^^rnr^r i sriVqqn'* 
SRcR! ^r ITKS'qT^^rjiq - : qKH3Tl%f5?c!THiq rT«T FT9TT 

_^-_ ♦ rsr ♦ >v 

srassrq^iw er^rcra; i wr ^ <r qjra: 

sRTTqrrrcpifaejiT i 'srros’JTerrqT fc TroT tram?#* 

ro^f^T ¥RRT i 


Jfll^-fTTRf: I 


**35*, fojT^TRl%&W3^TRTT *W JT^WT^TTm: 
qrqT^TT 5 TOR: SRJRT I^TRf^RRTSTWTqR l 
rTiJliq ^ *TI 7 ^?XpT cR^.SRTTfa I SRRTTO I 

<*eRsrrsftr ^nunmRr^RRn ^Rrf^RrnqfeRrfo 



5 tt?t secret: *tr?t l error ^ 5 ^r 


$?m% i srrrt: ^yRRTRfer: ^rgrq'sra: i qrorf 


vf^jero: i 



I ^?qfqW*T 8 T^<nrt 
RroroT«rTero i w*r- 


*tot 3 t^t^ 3 rtht$ rsrto i 
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R*fent i ipnslirW i 

i srwr^tarfofow st^w 1 W'^ipn 

fnifTcra; i £m < u «h<^*n mg?qngcrm; > 3 

srarrt’d^snjcnfTT mmmnit *r& £ ^ gRmtsi'sr 
gjj^g^crrurr Jiwiif: mg sucr^: i qqqrerR fay 

$wh i mmirffarf g g^mrsniaet^m-wirf 
^$5$ m** i ^nr i^ftamiffc*§mstat 
rnigmuMt gft* mu ' « 

^ra^rgmisimnmiTraHi mnq<n 

ew ^^'j^^rqin'g * 

sptr: miit n*m^iroTmfaqsi*ifa«<i WRifeft^qq* 
^5^ST qTf^fT mgqTT^rf m? USmm* I ?rIT?T * 
irmnmrT^TOrwg^r^TRfcr^ 

guf^i *m ftraim: i ** m rnpgnqftqT- 

*F*3romm*mifiir qfenrsrf^ i $fr 
Inrcrf qnTTfkqrfrg* qjRrf fam^r i %i mR#?TW- 
«n?HTT<rJT??^: miRcntl *W ^ 

•xmw: i ^rftiRi^g gq^g*!^^ 
gmt mu mmkigrft »iwrisaftntefi£ 
jiwi^r .ftnRSWfcfomt ^ *& TTqqqstm^T* 

fgcr qiq. I qTqKfjTcT7T f ^q^ c rf^qT^Fi' cT^lfq *T ^ 
mf^nnH-. i *rg mmtoni^TOmrm^ 5^ 

faf&n wr* 

fan?? mft mmT% r^t 
^ pqqq srcjm I erf m qr'oftr^^nfqqfcT ^ 

jFgifasftfoi i mi g 













shtojttow skot^rt to 5 * y?nf5RT 
^^RWM^MdRfdJTfcff g^gqjRcRT I RT%- 
^TFrij^^rm^t r i d^nsr OTORfctffT- 

«Rft5Jfto5rT frodwm srer 
snsRJHRTR^n ^cTOT i dTcr^RrorTOT ^craRi 
RRRR JT^Tc^R JT^RTRRferRR. I W^TW =* 
g^ws^R *RnR#Rr 

jrt ir«tr. i *rri rR*nR wtsrr ^jrpjrernqjn 
cfr^R iFddinim^T?^ ^^RiiR?dR^TRT*TO- 
JRTfT Ir^RJTRjfRTOT I SfTTO R $R *T ^JR 
TOR SR JT^JJTRR TTgJTO SR JR’TRSR RNIR ?R 

JTvj*rr sr jrrjrrNrr 

<RRI 

RR ^^RTTOR??R*TR???R#?J JTg*TTHT 3 R%' 
rr ir^fn^rR^cnfRdm mr^gTfRJi- 
^TTrpvTOTRR I 
RR R ^nJn’JRTTrRT RRRRT T TT3RT rfdRMld^ 
TTOTRRTR R^JT^HRTR ’THJRRR^R’RJTR^RT-I- 

s^qr^TOsncTfror^rf^ 

cRT- 


JRRR:, ^^dRRTOZ^lfed^TORtf IRd <RRR?RR* 
^RTC: ^JRRT-SR SRHRURR:, ^RTrFJT^^R^RR- 
RT^njRSTJrtrRRT %RT*R R?3:»RTTRRT, faRR^H' 
3 RRR^%RR^R^tf|FT^^TR ^4 RRRTRT, ^fTR* 

TOR, f?R TCTOrR*^R^ic^tf^RT%H£f*TI 

?TI? «H *3 T 3 T*R 5 ^-dMt I ^ vJ U 
















%sfq HFrJMsf^jjcn^^JT'n^JT^ ROT?<T3TT%g^m<r- 
sngRf^ffffcr tftPTRrfiR gr^crfjR sn^ifeiR^R?'* 
fw-n w^^i:^35r«ws7?T57Tmcr , ?%?Tm3^#^if%# 
^jTJiwm^qrerag l fRU^rgR^frgi^T ^ii 
g^M?TWi^r?n aR ^^RTfF*mnriT 

t^rTH ^mT^r^^TH *7RT ^aro^Rtirenifsr^- 
efifgr^r w^rnsre *ifiasnro^sn'3F5 , »ft- 

OTms^wg^re Tprsicni, ^sigwr^R ^fcK#sm 
tfxmm *rffR*ni, sfjrrit **sm«iT n 

g^qcn^FTJTR^n ^rnsr^ifr^'in «rr^" 
ftntaftqr ^irereg^swH*, <imcrenT^frfi*HT- 
jjuiT^ gr *T^q^nar?rra^fR*i, «*#R SRRR^rivijiT- 
*Fxi qftrcvgira^r 3 f*>t 

jrfcswwTspR ^nfren^r- 

grosrgTrarlR ^^aRTW^3^qTz^^rT?cT5n srerrer- 
f^r^TTTififmT^u^nr^, si^r ; !k«r, 

*tr;ttjr Rgrrcriira h^sit:, 

frcj ^Hrfoaw, ^are«TRTJR ^WSTcfRf, fNmfflff- 
T*R STRnr, fercnpnfflFR&ra' *$forTSPT^SP£NfosC, 

JTgJTTFffR ^TO^^3B^frT^cTg^?i:, 3ffiJTT- 

g^q*r m<ro^- 

TTF^igncm;, sn%£Rr*r ^m^Rd- gR^im*- 
*rm*i 1 

*r ^ ^jn3Rrari>arr ^hi%?tjw f«Kr- 

Ml;- (\ r I * j); §-t 










STORR WSPT*, W'TrTT^cTTlT^^m^T^ns^lT^Tfr^ 
wfJira^, .^rotaTra* ^jrrftt:, sfrer^RrFT- 

5t*pt qpc^r *i% jrstt fMsrw <r 

‘ 37^1 

^TRfTWcn Fraig: l 

^^TOT^OTRl PCF^TTr^FT ^FT* 
JTRFFTT JT^%5^fqifecr: I 37?^ ^ F3*r3FreTF7T* 
^w<i simrFr*% tstorit ^£rararere37W5rnR 
HE*T?TiR ^5TST sr^TqnlRT STS7J?^gr?T^ITHfiFC^WEt- 
SRTI'RT^ m $cT: I 3SRF7T RRTTR R F£3R^FR- 
^T^f SRRTirg i «T#$» %? W TT ^T^FTRTI 3*IT: 

5R57FRT «Tj[<SR% ^foFTTWF? ggstriRTRI TI^FRT 
^RTTFRcTTIc?' I cTTt FVRcR: SPRScT! ^gF^FT* 

ra<Frftt% i ^r^ii?qsn ^^n^rtTRFT ^3R5pr <t<it% 

q&ron&t ^tspfto r §;r% faftreraRAfa 

cTaj^RRRjfff ^q^^T^qirff qq-qrqqg^W ^jOT^F 
§^J7r-8PF7f §.qr wpvft ^gRrm^FF* i 

^s^renr: ^ ftreia&ftqq 1 T%T%a[Tg^i%crwmT 

R!%cRrWcr^RT3iJT€i2FW ^tt F^'i^in- 

Fnrefcr rotr qmmqsr srsRfar- 

firg*5r fSTmfaFfrsr ^fR^Tgm%JjRTFr rFirqmrosr 
*Tfjjjfts*iRT wTw^fmgcrr w^wfsT^fnT^n^cfr 

sire c^'TOfftiftBnQfentfN 5T ?t ffr?:- 

WFRqwm^q^JT^^Jn^iqiRRrcrmcc tftt sTepr- 
ito qiRRr^iTWcfir xWmjmitk- 














%5T ST {%¥fTR?T \% TOTOTTCT ft> 3TOT T% 

jRfa^R feuftRci^tasfr 



rnrRri^T rwr^fi i ^rtr s^rfr atcnftqft* 
F3^ : 2^T3:T$R1TT$R fc^R IScT ST^Tn^T^T 

g^FRRT 3RJTR g^^WRTrTTRJRTRTf I 3RFR 
^ StreriCTranroftpr ^TgjTTnFRTRRT Frcrg: 

^fT*R l^JpTRlFRT RnRT^tms^jlT* 
WZK I ^ %<R~. R^TWRTT ^cTSR^F3»T5TTT5W csr* 
JtRto^R: I 

WRU^ TTJT *RRT—‘giTRTRR fTTfRJT?*- 
RR^t-SHSRSR R T^RRcTT REW^TT^Rtrin^^m- 
trrtsr i q;sr ^r rrr^# s?wfsn;3R^i 

5Tr^qt VHJT %5RTT cTT^f ^ I & ^ ZCFgtt^TW^Z- 

aifa wmqfc&ffaczifa i ffrjft jR^snsfR* 

rtr «t sosFrrRRRT RRRgwsgg l ^rtt srfa 
^FERrqTJmFr ^f^rt: «rr i ?trt ^p*fR 

^fffnt?T TTRSRRTtRT «TRT «TFf: I ?T gsR^ET 

^rTrgqeiFr:^^ I ^rtt ft g^T^r ^RRTcnm- 

TRRR TRR^T *R«Tf I ??R5Sr ^RTrRTRTT *rR%3T 















^ T^TT^RTTr ^^W^^HidrrHyM^TTr" 

5ftsTTCJTTcSft*FT^<rcnH SPT. I 
3^*Rirfam.R OTtlfttf ^TT% I *I$TOWT ft 
|’ Sc^^n’TsnfolfatniNJRWFWR I 
gftr^rjw^i^n %*r : 


sraf^Rwrarera; ^ mmwT^g- 



^r«r ^crsrtiTTm^jf irft ^fRflRRcr^n *r*Rat 
*TWpn, ire^Rcrer ^ sr^m^r, m^FUnRcRT ** 
rT^T EISC^rFT, ^ft?PT ^R Pn 
^ra^ftcnn %fft*rroHi, gftgrrecRT ^ r'rfw^ttf- 

UIR, ^WcHTT ^ TRTf%:, <TOT ¥FRd-- J R*TT ^ cT^T 
rT&J erejjsp, T% 5Tf?n OTT TTf^TF^^FTcWT^ ^R* 

v^ftrer ftfttTr^, cTmq w^t^rnc^tI’^ 

SF^ftfjR *RR^cTT?RTFR*R5T3 r *. I cT37 clW^PR' 
£TF*R JR* SR^F^FSR ^TOft»m: I 

JTr^T^FTmnft»4cT^q- FPWI RRJRtqftsrftr gr. 
iTfrT ^tIt: i %^5ifrm ^?rer* 

TTrn^^m^IT ! ftm^ ^'TT^T- 

<RFT*niRt ^TFRJRcF I *R' 

^iTsflftR^TTRcr^T ^f^Rcn^FT SU^T^TRfa* 
<nft$ig<re:=Ft*RT ftsFftm^srRT^r- 

^s’TT^T^ft^raFRR ft^fr^q^^Rsr jrjt- 
?RrH5?qft#^v7T?cr ft^: I <rt g <r*ftrsf^- 
ft^^^nr^R^T ^"FJRFR%*?frRr 
^TJFWEmJTf^Pra: i srmsr^T ^tr^cr <r ftm- 













-£o SEfgtpq^l- | 

T^JTT*P*FH HR^T ^F-f W'^JFpTT I F&sTT+^cRlR- :j 
^SR^nsTtfsTr^cTT grfJSTJTS^rcT I ^JFTFT fk JT JFTTCT 
JT5c^jJ<57JrcqT: fJc^^HT ’SfR’Jl -S^ST^TgicTg; 

»TfW;’ ?T% I ^ g JTTjfTTf55^nMffg~‘^T%, T%JT- 
%«? *3%^ sr^ri^JR i ^r«r ^rg^JTT^TTfir i ^?rru; i 

^trct ^r^nsnj^n^n^^tf^g^p^ 5 ^ ^ 3 * ; 

JTi;rgRTt s ^'T'<3BRWT- 

*fr wsnsg^frr i <rejrem?*ni: i 5 ^€t«s cfar 

5TTJT I & ^ ^TT^&3^fTr^T^ ^r^FTOgf^cT. 

trrtetr^rwi fsft i ?mi Irrr ar^FPs* 

srn^’T ^r^wHHniTTRTfe^cft ct^ft t 

ST?J ^jjt^frrlr ^n^^*T?N , 3F>T<TT% ^IH7T<Tg , TTT%g- 
mrc^hBTwrat ^n- 

flfwm w^rarg^^^tnr; ^sjtt- 

ftofaf^?^T^TT%n%UI?TJ 5 - 

^JFPT^rtFJT 

mmSTTiTT? !TW??TTf¥Tf^rr:- t '<iT ; tT^g, 

frrn OT^rccT3T$?taprn *re3tanT3|?rc: srate T%* 
*tctft l *w^a^re^g^T%crT ^rm^t^crr srut- 
%^q; 1 sreig sFRwr st^f? *nft3ncre*r 1 ’ 

5WT5IT 

srre^ n?g srfrr. 1 jftt g ‘^t 

^t: srd, swifts’ ??ifirsrPT«renfe-' 

1 ^cFsetc^ft *ro4 m 

%?r ?r«n =arrc*r sFrcrftrat snrrc^T cr^%?TT%%<ni 1’ 










i -h 

<n% 7 *sr forMf^dM- 

fMrTT JTTW 3 [T 3 -‘Mr spf^fMr, fMM SHRRtM I 

M r ^rg- 

stt^- 

Mr cTHrMrat. 1 w? 

g crc^cr^TsqrcrsnM <tc^twjt<ktM «7Tn:^TT<T^w* 
TRcfa^R g^Tmrtg. I ^7 ^ TTcMTTrFRM cTC* 
^n^trr^^T^ic^cr^i^prMr ^ ^Rr- 

cttMt McMr 1 5 rmt mTraKrrcrrM 35^^- 
ht^tt MMr M'ra ^g^ra^^rrM^aRK^- 
rMTg*R?<fr 
1 

3:R$g?T ^ s^RrM ^RsniMfr mMi^rj;—‘M?'- 
ftsfc, ^ttctt Mr 1 srerrdteicr 35 i siRRcrr 
ussriM*:’ ?Rr 1 w£ 3 M ctrt MM jrttst <*R- 
tMt sramwqrMrfa^^T qtf ^«rMr ^mr^- 
jtioii cTfg^Mr^^r^^^rF'fTTfM 
^ 5 rr'<jr^i^TrM w^^w^rai^rMmrM Mttr- 
g^^crrwwiRr^M dsm?TR ^iggsrw** 1 
^Mrard ^ Mr TMRn grMrc^<T«rnM cfr 
r^fMcirMscrir^^'r’T rerMrg— 

‘Mr 3*rMM, MsgM *rsr?r 1 ht 

57757:1 M’^ftt tc 5 =rr^: 1 r% m Msa^r^cT 
fMMTTr^TTJTTrTTR ^ I ^cRcT^r^JT-S^TT- 

MMMMt MreM ?Jcr: 1 *pt a - MM 1 ^prrar- 
rafMreR: 1 *pt cra:Rrc^ %cRr: I «R ^it srsaTfan t 
*PT ?R§><!!5EOTM ST^M I ^ ^T ^RTSmT^H- 













3RT I qq q iJ^Tr^TT: I qq rTTT^T W?TTTq I EF rTT thtT- 

R53cq: i ^ qgqqrRrqMqRq; i w, *tt fgOTrci^g* 
i ®t^ crq*qf*rf5Rsr: i qq sn ^R igqW 
fa* i * cRTtaJTTgJOT^rci l srsit fsj^rT si^T fqg- 
tJTT R&aTRTSqTR:, t5TT«r^: 5^ER:, T^T^K^T 
fj^q^rfqqq;:, RRqRrqT qg^RT, ^tru i 

q^sr wqRsgf qrfq TFTmrq#: q^TRRRr srartsfi- 

i ^rtr fqqrr%cRRTT i qrq^m qmqq; I s^:- 

qfq qrqqqfeqjrRRqqRTqqT RqRqr w&ik i’ 

SRqqRnqrquRsi f^fs^TfqsiTcr^ji 

str^tCr^—‘*ri q.fqs^gr, qt^-muT siwnqqrer l 
jfqffTa^Rq.RT fi'Tcrrrq^rm^R ^ i iq*q- 
srfiwg r 5RnraT q r ?riq;qjq q;T?qq qq?qfircT%crtfTq- 
WffegqnR g^f^TT JTTIR3:ri:-‘ : qq%, q^n^in^;- 
TTTERr qHRg.t'M T q^IR^^R q q*-d^H’ SR I rRR 
^RT^TR^RT^pg^q^R^fm ‘^rJR^.g^rrnJrgm^T’ 
?t% *Rg * ai *ra >g%: gfq%g:qqqreq srcmR qmTR^R 

qRjrfq sRRq RTqqq srmq RqRR ^"rs^R 
^mrtwt qqq ^frrq^T ^q^qqjrqTRRiT i 
aTcWT =q qfq^q suwnRgt qq: srgfq qflR^Rgsr 
%miTmRq fq; qqq fqsrmreJT fairqrfqiRfqq f% 
qfttqrftq f% g^TJTRq t% sn^m^rTqiRir f% 5 jt- 

rsr r* rv rv vf\ rs r^r v<\ r\ rv _ fv ♦ 

qm F£ gHTRJT T^ SI RUT T^ q TTJ5W R 
f% tpiro? f^gfspo^r f% Rifasq f% r^rr^ 
f% fgrqR qq fq; r£pt q^R srtrt 
















^RTRimfeT I ^Rfriem^riWeTl 

g- v jt^ttjt f% *iwtfrf t% 

^raiw srrftarc ?t% r TOifaro i 

^r^mrsu $;mft3Tsnsn£ fasreSr ^r sswwi sttit 
f^rf^n>Rm<<rtWM^T, ^^RTO^e^ilfcfiTfesu 
jrfft3?ra 5 R T^T%T WH^T, eTT*R f^RT eTe^RReRT 
sranwmmw f^memsR ^^RH^RRTgerrftRT- 

^ ^^gfa*rren^$errfSR 
?ROTf^R*r*FR3?enrfa*wft 
g w$g * refo Trerefa eRTen sn^rffernsn, 

erg^vreRf eR:|*rRTR ererfie^r 5 cter?ft- 


JReTT, ^TCSTReR^ircTT R 

erf eT<IR^cRT RRerf eT^^R^^TtRTRr- 

*Rlt*erf m%^HTe§WP?FR ^«TcTf 

a^roron ^^ermwrd^Frft, $ 5 - 

*wttr ^n%rfw *rfrg: ^rnftft?R ^sfjrrft *t?j- 

TR 3WSRR ^^TT*Tg«ffr, cT*R 3T eTRTCTg^rR- 

ft^^^R?nriRT^R# ^srfra;5?cfr, e$R r ?ri 


SRgeTcr^^raT^ eRUTSRRT ’TTfeTTeTJTSRr cHftl 
R erff Rc^RR^qRgRRR?TT 3v5;*S!g$R5RR^R- 
JTT%R ^jn*R3!T#iT f^q-- 

*<^ldUH I 

3R rft JT$fcT RR9RT RJT JRR 

^ Ren ^ngfirorg. 1 rt r rsjtrrt it^ni^r emiR- 
f^icrf «fr eft ct r^i^k ^! 



eRTRtfRJnTel^- 


ffgftqJRrftfifRT ^eR^WSrft R eRJTTi: fost; 
^^tfwrfrfirfjenRi ^nrawrcrRTR* 



■S# i 

•JTNTKRgfcfif ^cfT 5T^Tl'wgT^- 
^isn^-‘wTT5r%, hrft 3T<rei ^jh%- 

v^Tfii g; SRSTd’ §R I IT^rar^-'cr'TT ?3f STJRcl - : 

sicrvrRTtggrx-^n^rj':«* tt$n ^cTsrr Vto 

»T?*R>fwqWfcsR?i 5 ?k<TT jtw 

iT?^Trir^TH ?^£ra^OT*mR*TdT i’ ?t% ^fair 

^r *t«tt fewr rerRSfgsrMxR <j^ hr- 

rfPRTm =gr^Tf T^xrTXRT^XTTOr ^W?T- 
f§cTTTXR ®nM crt^rt* 

m*TOPtS^I?fofoni I drEWT 37 RR- 
^^V^^XTRT’ SR I cTcTT SPTT 

i i 

JT3TRR: 3 *Hn%TT R- 

TO^T^JTqiq^rR^fR^xrfgrvy^ ^fgmqf 7f TTcPTlR f% 

I cffesr^m?3T?TR cf^HI 1 373WRIR 
gw f jrt sr^iR3r73Errc>jftuR 

mm^iR^r se’stt xmnxRPsr T^z^RnRERniR- 
qtcWRTSR Ot^t^ fa?aTcr% r h~<r5ijt^ttxt- 
WIT^IT t^^TTRv^^?SHT3['TT®7 '7%'FT 3Rf^?T- 

sr’ sr i ’s:? 3 - 

w\ ^ ^tt crrs^irm^icfT^q- mxRsrR; 1 ^ 3 ^ 
^^xr^riwr 53^xRFnfqr : 

sferfspRirnfa dm^frT^mrRRT-f 1317^37 xtri^t- 
:SfW^snR*TRT cPPTT: ^ ! 

^q#mm3rrara3rf3T(3iiir^^):-- S GDF l 









^SWr-fTTRT: I ^ 

‘S5 fos^rwreraT *r i 

*** ^TSJ^T^t J7Tfm^?J7T c^TO STHT: ||’ 

~ swrr * * fwn, srs^ ^r- 

**&*«!&* 

r T?^ 

f^rrer^ ftvrairc*r. 

S — ^ ^ 1 

*22* 5J T^f^rTTJRTJTq: I cTT =3T 

,fl ^ wrreifira^r- 

Sf? r S ***™> gfe*. 

^n^mnqwiFr.qT^. 

r~? " ^ <*"»• 

, TW **’ ^^R^rrRRT^rPT^:’ „. 7?T . 

2 ? 7 £ 

I^ m —^«i™TO i 

^^r^TTTiqSTTJRTrRRT^rr 
ra*£r ir^mRjTf^ ^r a-^, 

™w WOT ^ r ®s ; 7 

wm "^wnftwis <rfwtj, TOt^wl 







mg- 


wirtstt gqmg. *tt s^nrn^mr *wFT<:qr- 
qsrqg— 11 ^g;im:%, crqtgM^m^’T^^mrd §th: 
fqgfq, q^rqfq =m^JTTmT3^5m%3?n»Tcfts^T% 1 ’ 

STfjJ SRlW^TraCOIRSr ^I 5 TR«I<TTR qqq 
STRST ^Tg^rcnRTnJRRr^T q^ 3 ^f^ 5 T 

‘tt^ 5 , jrsruq-cTw’smiqrqq; 1 sns ggqrfeq 
<T ?R«T, *?ISR qfaq^qq ?T^:%rR qqTCqsqq- 

^q qsmqsrqq q^crewq^qq qrg^q 

qnqsmqmTq 5 mTqqT%rmq qrs^- 
fqjqtegqftur xr^qq^qq qTmTqqqTq^qnrq^qq; 1 
srforqgqqcreq qreq qq%mfarq sifq* 

iwwqf^^qT^qmqq^wgqq 1 q?qTq =sr 
^crsrmTTTT ^TTqt ^q'JTT^rqg’TTlTTI I qqT%Kq =q 
qmTqfq^cfuTq sngr^q ^wiqs^R^Tqmiqjq^* 
^qrsqqqrqr ^jinqq q^qrf?q% ^gqnqjqq 1 qrq 
jpr^Tqq R«r?qT Tqjqiq Tqqgftq ^ qw wc^jftqr- 
qfq’STqt qwqqqr q^qrqqgi w£ 3 TqrqqTroOTqT 
qs^q ‘vrqqq, 
qqrq ^qrqfqq: 1 

qqgqrsr qqr qmm: qqrqTqTg—‘^i^rgfq, f% 
a#!* 1 qfqq ii qn*rqqTqqqqq?raq qqqr 1 
qq q^^qrTOf sjtri qqqrenqrqr gmrsq: 1 
qqTqqgqqTjqnrqimqT fqqqlqqTqrfirmrqq^qr qmr- 
qfqrqqTqqmqsr|? 3 T ^Tqqjq: qqsj: | ^t raq ig q - 
qsnnmTqrq fq;qn®q qqq 1 wqtqqq «^q?r^!^q«f- 
sroftHW qqi% 1 q *qq T%mq q^wrqi fresj- 













n^rarai-fapn: I 





g^TTIT ^TgT%rra: I ^TOTS^qiTTITl^Wm- 

q^r^firp* i tw^pptt i ^^Jp^^TPrfa- 
i ^r<p 3 , ’tptt ?t ^pra - i srfarrepn •nw^Tcr i 
^ W T ^P tiT HMT^r^T I ^RIT JTPPfirecT I SPITPHTH 
g T^T^?T»iftrR'cri?Tt 5TPRT I ITTWqRp-IT'fRTPT T^T^T^TTi 
PcT g^PTlfa I WRcT *T3PIT : *3 JPIT 

*rer fjr^rg^RrrT^mTwf^: i <ror ^tppipt 
<IPPIPT rRJTTcET3^rT5 ,: nTT^ j: r ? 5^ ? f^l : ^^ T ^^ T ' S? ^" 
sfriflJPTOTi i ^nprTcrpri ^rreir giarftpr ft«r?ihsT*Er 

^rsrrafttnfr script fwzqT- 

SRjfr I *TPTtPr <T ur¬ 

eter *r jprppp*—‘t% g ii^qTT^ra^t r% ^tVrt- 
gHTf*T#r 3133 , irciraf ^ cr^rr <ri*n7RT *t 

aanfe * ^TTitf^c^n'cr: qftpreqr 

JiNcTs^cnf^^Tn^r sresnRiftpr: ^jtvisr: ^Tc^l’ 
Cpra ^T%c^T^jrfcTSH I %*T g 3FIR: SPJPR* 

p^pt rR^r ^w^nca^r fw*: g^PPcFin—‘?q 
: PRfN5i%s*nfa snTpftg 1 jt fk 
fofig^r rpr tirt 1 crsr g^WiPETRR 1 ’ p?t- 
^n^Hr^OT^iPKPPI | *TOT?PJT ^rcpi cf 

JTsncrm ^ripkrpji iprerr cTxr^somwi^m- 
srccrc5Rnn3*nft 

xf qr^rmwT fagwrererm ^pp s^ppu: i 

^^fsJp^^jfTWcrR PRrcnsnn f^iwr pi 
Jig^JPT pi tn^aTPT pi JPJJOPT f^lfcTWI^. 
^i^fcr^finjTJPj3 ?icrmi3 irrfjrh;, 

*tt'ttpptt f^wcrni^tc^t^m^ ^arwafiRnijgTire 














qnrasrTRrewR, 'ssrmR-^i^arcT 
frtRrt tsrt 

JRTRTR JTJT^UTITfrrTtR^'^^ 3TctRT^r: SiSWIT- 
^kRI^TO ^TSRttRrsO ^npcRTcRTcRf ^3?^R1%?:3T- 

^RI^q?TW"^T^^#HT’T^RnrT ^R^cT^S#5f TR5T- 
5FTR;R«^TfI^ 3RcfT ^R^TRslfjR H* 

rWRRsnrftR sRUT^r ?f^pF.^ ^r ^R- 

cR^afewN&KT 3FR^W^3^RFRT?»R 5*R* 

m^RF<raC, JRiJRiaT^’irf'ORcT 
cRRt^RRJH^R , 3ncJFRIfR ’agjWI- 
^RjlRR^^rRrlrJOt^^^w: ^proTRt, wr%f%- 
giRtjwjrmRrrlR^R ’RTvpSI JRIRHSTW- 

e3%R3r *3^: rFR^RR*!, 5 tRrI^I- 

^TW5»TTT»rp^^RR:^t^RR^ 5T%*PR3R 
RJRRJTRH, JR^.3 *1 R3*PI «3[ “ 

jt^rRr^trrttrr;, mri^r^ 
qRfcT«n R^RR^rsimiRR skrwrirt- 

cR, ^RRcTRSf ^R^RZWR RH*RR, 3RTPP 
^re^<j«if»RRftfeRf*R ^RRPttfRFPR 
tfr qRtJTcnr, JRnjrnmficrmw 

RRtTTIR ^5T%<Tf*RR*f*R rW*R IJ^fjR, fa> 
«rre?*R"RSf JR^HRIJR ’RRrlT^xiu^ w *rtr 
wf^i- JRTORstrer, cnr^JTsn^c I 

^rtrrjr^ ^§*1 <T3^«r f^5^q- ^rgqnT- 
%<ptfr ss^nf^cFR-- 4 *w wiwutfij 













RSi’gRT-tRrR: | 

TRRRTRtf^RRTR: t RJRRRRRreR iRRIRRRRTRRt 

rj?h;ttr: i wi \ rr r^wrr i rrt rtrtrrt Itort- 
^TTrr^%T^i%5Titrr^Tr 'rtjrrt w gf^JTrcsmr 
^RTTRRftR 'sireTR. i ww urr* ^r rtojr sttrrtr- 
* m*w RtnsrRTRgRjsR rtcrtr r?rrr rrt^r: i 
*trrt §^r strI rr^jrt =r rrr%r 

^gqf^T^JjrTwgrqTfqj^cTJT^PifT- 

fRRsrrRRRR ww*j ^R;^RRR; , i 


RRTRR 


RRRTR 


RfRTRT ^^TT TR#*R RTRIRRR*: fR»R^R 

^ifwrRRT^R : '^fT^t ‘ hetrstr, f^d^Tii^- 
3fq f% RT T 5 ^ ’ *TR rIkRRR; I WK § 

RRTR*IR RRR^RWRRTRSPRRRjTOSR RRTPT ^f?T 
RjC^^RTRRf^r RTRR«5T%R: ^TRtcRRT TRRPSjflR 
CTR RRRTRRr^sTRR-^ 3 Rr€tRI, ^TRTRRRR?RR I 
^RWTaCRR ^RSlfrl RRRRRSR RRRT 
rRWRRR, RR R&OT#^ RRTRR, RR RRt^RTqTRT- 
-SRR, RRIR^RRSIT RRR*:, RR ^RRRRRRTRfsRR;, 
RR RR ^ RIR g R ; , RR OTSRRTrHRJRrftRR, Wli\ HER- 
R*Rt TRRRRRTC: I RJRRR^RT RRRT RR^TTR TRRlfR^ 
f% 3RTRRTgRI%3 RT I T^RRl^T 5RRR RRTRfR- 

^wmsrare qRRr rtrrtrrtcrtr rir^wr i 

RRRRIRPERR I RiT RT ^RTRT ^TPg^Rf^RRRRTRR'^ 
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fqq^qq few §^qqr%Tq ftftwoi'imuti 

^TJITg^JH%Tqfq IT r A -*X?5ri TcqlHTcT ^r^^ITs| 

^HTH^iqfq ij^TT^mRT sqqrcqtqfqg^qgigsrqf 
jj?§t Tqqmqwq^qqrgqferg q; fp?gfeHi*iqq$| i 
grf c T 11 d fe ^ R T T^tsfr ^mf^TcT ?q 3?TTT%f^WPTfOT 
Wg^C^fe* qcTT IT RqRqfe SR^RSCST^T^.f FRTra 
^rcTt^rainn^sn^^rai^Rsf^nwff^ q fqqnqfe m 
^jfeq hit: I qtsqHq^T nm I qqqq^q RWFFRTT-j 
nq i ’ s&qqqqqqn cn«T>n%«r srfe*l 

q^HTin^l tfSTSfqqTH^fe^ snj^H q^j: q><dtf«f <TT^I 
unw ^iuqrat^ —* *r#, fe q§qr%q i sHtht ^q^iti 
sfe I ^TPTrTT% l Tf%H%JTRHIimTHdqf f>5gHqTq*TTqq>T*l^ 
qTcTqufe q Hi^R I ^gq%qt q^*q I q^q =q%* 
qn% infer hut qr iqqq, q: q^qfq qr 5 ottt% qr 
«qHq , qRqi% qr, q* qr i^rm? q $HfaqfHrq fqq-j 
ttth^th, r Tqg?q^rHtfq i hh g ^RHqqHfqqqqqH i 

S • ts ♦ f \_ f N. 

?rqq*HT sriq qq HTqsrqqTqTHqreqiHqqT qroi \ 

q^rH«TqHqTqcqiq^cnRcrgfRT3q: I gTTcfiq; ig^rq-i 
^rqRT: I ^THiqqqicit qqRRR: I qqi qfo^qqTqq^IT I 
srcftqt ^nqTq^FHRHq: i feq qriqqiRHi^Hq nqiq- 
Hq^iqt^q^q^iHiqsrf ferqqran- qr qRwrqn i q^qr-. 
iq^q qT qqfe HHT ^ITqsqH I qt qi^Fq^HT H i 
5THRT qig: I fe qRTTTH, qq JOsfiTTH TqqRTqgHIFHiqH; I 

?qnqqq ^rcrq nqqr csiq^HT I q^q sqiqigqqsr-j 
5wr* I qiqrHU%TH qrqq^q q^iqiiqq^qqTqqqR- 
fe^qqqTEreq nqq^iqrq^q srfqfoqf farorai* * 
ih^thi qqqiq cq H3^q i &***$ ?q i; 
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l Rtfdta ^kka; i <jcmurr 

»rrtt g *rr; i ’ ?rt*iwr gwfnwrRj; l 

irij^ttsw^rt strt’R gR 3R • **51 surcsnr- 
cf^rol: ^RRPTSr RRTR *RgRT *fHat 

rnwjfpTR^t^R R^RtRaif crrrrrri—‘ str* 
ijflNR TTrTT H JJPFR fjRcTRgR I ?RRT RP«R>T'. 

I RTRTtrfpT^-ST'T rTTW^FT RRTTRTTW I ’ 
3RR3RRR RR cRRc^RR. »JRT%Rr* 

frg^PI ;$R%R*RITRR tftftf^lRRTRRR *T$* 
^RRRRTRlRRten% R ^g^lR^R^TR *1* 
ctf^niRT ctrji^r ?rar^iwRra srrrr^iri i 

JJfR R^RRlft RRR=5T R R^TRgPmPTT 

gR^reriJORi pr 1 ?tt r^- 

cr^sTTlR^t =rp^r; 1 ^R^R5^^RR<R*r- 

r^rr^nnfJT r 3F>g**g[R ^<fli%w- 

^SRPRI I ^TTRTRR^R^ 1 td^ST- 

eE5<3te^R 5ST3RRTRRRRJ" 
H | q^[ ^ gf§gTR5 ? Wl%R^<3^^g^^ , T ? RT gi" 
g§^fRRRR*?RRT gngi 1 ^ r?rr%r i^R: 
^?#?%fTR^n:rT wfsRR Prg?:gf^ *RRT r%RT— 
* RTR «qWrs $ R*T ¥PRR JRT3JR I 9R ifctST 
r rtr^rtr: RRwgRt ^r:, ® ^ r/rrrt- 
Rof^^HkRgR *trrr 1 *f!r * t% fefsR3FR 

5^i g^JRRrR^^R R UTRT I gRTR^R^R* 

tjrsrt htrr 1 r?t %rr md^fag 1 

cRT R RUR SRTcRg, WRTRRRRR 
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rsrr ^ct=arar 1 ^^pWi 



5r^ttnf¥T5^7T^n%s%, crfesft fer^crf zmfrv 
grnfqr qfaSfc ^rtf^t srara 1 1% rt rft ^:^rrw 'i 

gtRlcT: | wrcTfPi:, SRIFt^T I *FFrT T^FSTRFfcP:-] 
*mTT 3 'TT^rT 1 i%W3Frir 1 f% m RfeFq^ 1 -' 

ws rffer; 1 f% JflFjjq; 1 €\ rRtr:, w>-. f^fp, j 

cfr SFF.FJ, ^RT 3 %:, ^RT-| 

#r rt ?rrrr ssrjftt rt jtrt ml 
#r rfrwt q;*n rt srw m *mr-! 
sarFFRTR ^1%, l ’ s^r rtftrr FrqR^3RW';i 
^rs^n: srif^FRC 1 s^urffpt-- 1 frrftt «TfrPra 
ffirffftt ffcFtt 1 qrorem^FT rr ^RR^qraR'j 
SSHRT^qR RT T^FiRt: I RR R R^nTCTtr&fOTrcpr': 
^xjqjiqiq: 1 rtfrfiriftfitftt r Rqr- j 


q^HJTRT^^ rkrtr* 



stir r^jt: ^nrqTR- 


qrRJT <£FT1% *rt*«r; I *[?- 



gwqyq rspr* 1 wi r^t- 

sF^qcrmTW?rq 1 f% rfrtrrr1 srt rrh pft; i] 
sHrm qqnq r^tt; f^rr i ^URSRFRRFFr^RC 1 ’ 


*TR FFRF 


^TcT^n 



cRRIRcftiiq; I R^qiFn^FT q^RFFTTHR^FI 











ufr%cir-fTiT=Ti: I 




qTg^qJffiJTqT qi *&$■ 
f%cT crw sto^rt ^rtctt i’ ^roqiq famq ^cftfcr 



wg crqrqqq g^rgcTJW WK v* wr^TT. *r?Fr- 
^qTgqft q&nqT, ^qqT^ffimwfqqTTqqer, ^qr 
f^^RTmcrgfirro^nm^T^T^T, qfqnwqsqqqr ^rsw 

»v ^ *rs 3 ^ rN »s. ~ 

i\ __ i_^n_ 

iqq^qiraq?qqT*q^fq?g??T: ^Ri^^f^nri^i:- 
4srsro q<^’*mf : qRrqq;—‘fqq-qr mqqqqq#T qtwq 
ama rggr ^ nig-1 qc^sqqqq *r sRqrqqmfq t%qm < 4- 
ifrq ?fi«mgt^ren i qfq q ^rerqq creqqtfi ?^n qqqr 
<rt: fefirq sfprercTJWT, fk qr sftqqTfanc, ^T qT- 
SFfiqT: ^TTTRT q?g: I q»q qt qrfqSTO^q qq^sfar 
rqqm srrcm q^T^i^cn^ns^Jmqn^TOicT i w<sn%r 
f% qqrfq srfcrqTrsqq: i creq qr jc. T^qm^rici^H f 
f^qq fqqpqRqT qq 31%^ S^roUTT sqnrct nm- 
q^sc—'wfcrftq;, wrere rc p cftfr qfowigqiswr 

JTIIMt STTHf’ tfcT I ^50- v<qT JISRrsrePHi- 

mm *r?qrg?«rTq ‘qisigfc JTirqqgqftqrn qrqnq- 
tncfr ¥rqqf«r gqqqq^qTqm^gqjrssfq fcrer- 
53^faqqgc?qr^^5%Wrqqg- 
qrrqm-sssrRFtq q qw fqqq:’ s^rprarq smrqq- 
^qii^wqcftqqq 3^tqifq*u*qrqr* snq^jqr qRqjq- 
q^iciTq^qi srqfi&rn'Siqq q^giq^rrqq 

iq^qTJHq^rq^^gqngqcnr qi^srqq ^jNfcn 
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shrst sr4^ I 3 jtrwrjtt- 

TTR RSTRT ^RRJRRfTg I rT^TT 3 rRn*TR T% 

fjcr rrwrr s?w ht^^t- 

?TO; | JTcH?7f R cR^TTIRcTg^TR 'flTRTcT ^T^TcT^fTcTWI - 

ft# RWRRg^R RRcTR, sft- 

fenq-JiR qrawTOigR, 5 Rctfrtr 3 ^iRnRrg, ht- 
«n*nn% 33 Rj*tft, qT<n«rq^#nir ^w^rwri- 
qr?r:TjT%^ Rrmt^2**riTR fegRRm- 

gsT ?rw3 ^Rf^KRTi^i—‘srfa csrt%^, ^»i * 
<R*TRT €SfTTI?sT TT §R5rTORn?r=cTRf^m% %Fs[?nftl 1 
?t ^cnTJnRR irign I ^'TR^rg ?r 

*R^r ^nsreni 1 w^Jr RRm^Riftrercr 

JTcr: gsftsSRr. 1 rTRRtTT^^T#R RfR ^TSTTg- 

*&** Mnrag«r R^frRr^RRT a?rnRT3;iTfrRRi 
^RRrRjPf'SI sait»W3*iWWT $CTntf$9renft TTJTT- 
fWlRT^gfricIT RRRgJTTRcTT ITRT ^Rg*RIRT 

shirtr qrRiJT^ g^swifasiRR^fft jrr i ^ro 
wftgrNnfetR^^p w^ Tgftqr g?g^ra*R^nrfa 
s«ro mw?^R*TPRR*r ^jRun%RcRRRcn ^R- 
scjr^r srrsrr??^ 3sr«r *tr 3RTTRtr*t 

foaR^Rlfsrar JR33T ‘fl^R l’ 
^TIRvRTJRRq^fRT f^afsRSjRRTRR 3SRR5T- 
qfsR $gJR3RTT ^*RrTT STRRT RTRI^R I SRi- 
jjr^^j’rtrrrjtctir gsiRsww 3?rtf^n rr- 
rFrfT rjort gR^rmiJT^ag I cRg ^rrrir^rij?- 
5RR foRg<f T jfrW*JTJRR#R ^JTT^faRRRrjTcT 


















i stow ^ ^re^sfra^raR^iFT ^imsfrsRW- 
*t* foT3^5*gThWT^OT%iT ^gTT- 

^S’ln^T^TTr^R ^NffR^lfncTT SfrfsCRT ^TPOTRcTT- 


U«TPR ?TT^RI 


^ cf a^ra?rags[ra?JTJIHTqTB:McnJI^TT¥R^- 

^ fN ♦ cn ♦ s3 » v c fv_ 

^n^mirT *5ii5RRgi3;<r F^mi^ci i <ri r\ jt^r- 
^wq^^fir^cna^kiTq J7?im- 
l^cnrf&ft Ti?5?T<T^?r^fftr Jif^Tn^t^fcft cTc^rm- 
f^?nni - ‘u^r JT^JTn^jrrawonTm^rsr^rRT: 
^JTf?n:, qrosfr ^ $m% 

*ni** l ^ tt I 

gqreqRT fqqwtei£r%cR?r i’ s[£r rV 

^JT^r^R^TRfjT^T 

nr i»n?iT%rTaixr^m^tqig i gr^^ur ^ ^n^rercn; 
f^^Tq^T^rmaj ? safiq^gwT 

fimwi^if^rr ^^RTfafg^ri ngrarefipjcr- 

^sg-^^ifcTTii^WT^Tflraf^^rm^rsi^g-i^T^^rR:- 
?rg^t ^cfif cR%^m^qn; i ^Rnrererarerirr ^ irr 
tKT’TT^s^rmi ^jgfnr^Tf'iT 
Tgi?ig—‘3T<f^m;%, i% ^isnTT ap^Tq^u stt i 

srefa:, *rre: i srpRifa % C5.q?:i%^ i 
sfeig *qq ctt cf^r TTT?Trnn: i w: q^fr^rjrsnra # 5 - 
nw a^'g^Tgrrf^fWJninTc^T^r^ncrcTg^fgfj?^ jt- 
*afol* 1 ’ ^shnfeffr mqqmq;—^;*rer, 1 % 

1 srr ^req^qmg^^qre f £h r^c^n- 
J^Rraf^cRI^IsrscT^^^fTJT-TJiq-s^^^n^gR- 













m'TTcf qR^Wrar ER SJRRcR^r 3T ?RTf 

^rg^r^rgr: i 33^33 qsrniR%S 3 *n?%JT gfrf^rr 

*T3RTTcPnfiT ^^^R'cTm^^sHTrrjiT 5RTJ; l’ CSTO*- 


srntt q^f^aFRisR ?nM* 


rsc^ c\ *\ 


I ^^T^rTT^SJ- IT 
3%m #q!RC I ^q^TTcT^^T ^nf^rr^m^TTTT RH- 




wsr «imr?*i5*ffisr T^r^RJTr^T2rJTfTsitm^T5^FnT5i:“ 
mi ^Wiefvf^TlrTT ^^T^rIkTJTcPIR^ 
^RcTT qq^T^^q^TIRRI' 

TJCW ^TS^mR S^TI^RT ^RTRTRi, 

R^qRqramq ^tJ?^t^r?T^;mT%m3w% 
sn%?R5i^l^T3r¥fr 

*ri%i srT%^53:mq^?rg^TR^TT^ 

st^^jirt^ JtrfaqTipmTmfa” 

♦n *s r\ rv rs 

tfsciq^wq *zirtwr^- 

*v 

<T- 

5R q^gtt*Wtcfsj 

^^^^=m^TJTgqmTim cnhr =sr cftt 
^SR^^^T^ frr^rqT ^njrrajTjrc^TrqRT =gr qiRW- 
<nr# q^mm:??n:r^m%fS?nR ^wroii- 

qgqsqi %?n%¥Tcm^mq q fc jE R ig q^qsn qrT ?r- 
T?5rraT¥T%^TT¥¥I¥^ i 




mR¥T *T^qR3ITtjR •TT^I- 

^FqT^qm^^qiJTT sur^r- 











\ 





rjrt i srtrt ^r 

' 1 TSRcWT' 

fiH rf iUWf rr^r 3IRR felW R3R qRJR* t 
jtr^t or qfosR^^gq^qfor i aR r i srtctr- 
cTOTRRRra^R^us^cr i fTsrcntR- 

<k*: ^t% *rFt i src?3*R¥RTR3[ q%3g^T^r *R: t 
ST5TT 2TRT 5*: SlfMNlWrr £3^ I fa^T- 
mii^Zt 5I?T?5?^^(’ STcT I SRiTSgf ^R3R!.—‘ WR 
cTU55%, SIR RW Rm^Wf^lrRi^mR ^SST 

1 ’ 5R^nfa[jfT ^ ht srr 
H—g’RTrer I fearer srjt i 

^PTJTTffT^ cTRfrRRTrJ*: S*T VR3tfeRRT rTTRURR: 
SRIR I cTSTT fe I RJRR^tTJJR: qisfet? TrTI% I 

1 £r feqfR^RRRirRRR skjrrjttr i ’ 
q^RTR^er <Tf^rart%%^ratW?n sr rrg^msg- 
MHWH, I rR =q qiq*RT^JR3T*J*rc ^TCH^TO 
tj^^H^^^Rqq^q^sRtfRqfepRRqT jRlM- 

'O 

qfcfif qfeqR33T *3 5TT^ cTRJT^gr HR! cT Z 

5^Rqq Rq^qT^rr%^R7gqT^ ; gqq; 1 

=q srorritw qrerTfecnq§q Rfr ?j?r- 
TTqSRTqig S Cqq feRRRSRR: q>«R#q fewiRTR' 
ttcirt ‘<ro%#;, fefaqri’ cr *ntqr»ro£*iRr %qqr- 



‘£t tRrsRTT, it s^rirsrer, it qt^Riferr, ft i%w?- 















jnqfcrcT fgfi itth, 3???P5rt3RJT, $?TrJRT3:n fwrar <tft 

Rf^T f^m^JTfTrEnT^TH^T, ITT: *TR 5^r^TRm 

^f^fHr Rpram nsq^nu;, irr qrr^srf^r 

IRTRi^TTTRtH;- IT’TncT^TRRr’T ^Rthtt- 
RrTIcTT; gyirer MW: fR 3>W nilT^T nRUt, 
jtt winsfrrRRT *t %r?t g?«RTTTtJTT»ni, 

it RRrftsrfT-sRr, it ctot rttsrjtRt, it q=n^TR 
RVT^tRt, IT *RT IRRrm%, IT SJRTsRt, 


strrrr JrrniJTPT 



n JCTsETTJT 

3rtrRRr irti- 


¥Rm ran 

iranr wmT? sriRt, $r^rtwi%- 

r*§<rt, rrain gr ^ rare ^ sursjg^w, 

IRTT-SRtT Rfrr:, sflf^TT * 3 TRT RTO #R<ni 
5TERT3Tra cRT fofpanET RrT:, Wrt *TI ’TTOJJTTR, 
sftrpttRt, strtr iti it str^rrii, gr raRmfiTT 
^fcSR S> *TT RjRg^ffWTTfacTT tT’ IRRR RRnfn 
=ra rrtr nfas^TTsrrnr l 

cRR 3JRT ’Tlddl^T STRT^TTm gnr^RrarTT^RT 

R?rr%q: srwrt ii 
qi ratnmran ra sRrrr *trt sre^rresrm- 

q^rara Rrrow^TRTir^rTTnm $mnrRiRj?rTrRr 

jto^r^jrRr ^R-rainR^RRq:, itrrr^crt 
TTRI^^RT^Wcni, WR^mjfiRWTSTRR- 
?m cR^r^inf^r ^a g Rw n, TRtgrqfTsrpmrarTr- 
SlITTiqTfnnR^RfTR, ITRSR^TRSTffW ‘Rr?R TTRT- 
















mwn-^iFn: I \ 

jr^r’?i% TOCTafar&iT, f^t^’TKWT^^srrqrr 


_rs 


afof^n/JTrT: faqcR*<FTiq^T 3RT SIRT:’ 
C% irfq'^Hr ^rfqcR qf^T^n, jr?jj?cnarqqT srim- 
^^n%srtc^3*r R^cr^cri^^H^^fcm;, sffsrcr- 
tr^icrraw ‘qreqg^, ^5RJTnr% , &iTfa ?r 3^^ift- 
#rsq-flf5»T^t 5R:’ ^TcT SCTtJPT JTTgWWTTJTmq g^jqf, 
r%^ri5fcn^cnn ^n%cnrTf3JTfcr;irf^lr^?fT%- 
^ f^jrstjf^^Tsma^cTs^mTnq:, 
sarf^jmJT^^RflcrJT qrfaRT ‘srcfre; sn%; 

*ro sTnu^rir ^ JTfcr^q-TiVrcr g3qr%r<rr jttw^ ^ri^fcru. 
CcR^ ^ *TOU^!I«C«5?3rai 3TC)TOT$1$?fo 

^?^5rofire fsfarcs*sr*, sriNrq.fe&sr ^rfe^qcr- 

3fn%cTJTFrTJT^r^r4?Tr fq^qm crq^s?i qrooiQiit 

■qgiftTC t wsnrofiti^r ^ jjarra^wsr 
^qrqi%?rq^*q ^qa^gq^FTOH*, qs f q s a lw 
^&qt^^qro^fe?w fgrgnfi^Hri^i^JTFRT- 
qiT5?JcTT q^S ’TKMTb qFJ^^JTTqqrTfqafnqq cTJT^ 

qiqqqft«!ft JT^WTiqi w+TFTJTsrr^** i 

q Mrara gq fiP T W^ h^ cr?r 
a?i^*pw f% sq^qroiFT snwq qnrifaq* i 

^r% ^R?ricr^!3 , qcrqRq q^caprer 

^msgi^FT t% vn^rPn 5Tffn?cr^[qiTrFr g^?req 

t% f:?gg:RR 3 i 0 RrqT 3^r%q^r fqqqq^qiJTorqr 

f*;T?TRT 3Rq ItjqT #TST5ST% crg;iq 

q ?r<nr<ft i %^*ffcn%;osf5v*%cTiTT 








\\ o t 

Tltr^^ I TOT^TOT qT^WTOTO rfrT^ WTqqTrTOa' 1 
^nrogTOT ‘?t it fq.Tqqsqqqq;’ TO I 

^ H TO ?! SUSP’ TO ?TOTOT, ‘^T TO ^^'1 
f^*jjq STTqqq W, JTW^Tf%^TJTO^m^W fqjpT I 

qif^T, ^s?5 q^fTOST ?q?TO tot gqsr- 1 

^totott: ^5%nr tot ttoh:, sr^ra: ^^1^1 
5^(?T TO7q?STTOTqTqqfq f^®t^ T 1 ^ ** 1 

?ITcnT^T H ' QWH&AUtt Wfo* TOrawnfitaKifttf 

^ferqTTOqTOT^TTO TOTO^TO 1 ^ Tqtf$TT% q 
c^^fq- TOT 2F/TO T^TOTOT ff» 3T qTjJTgq WMI- q^jt ,; 

5J?=F3TqTOirc i qRqfc?q ; 3q a^RT iq^Tq qJtatHl^j TOIT- j 
qa^TOSTTO^TOTOT qr tot qTTOT qiqqT to 
J^ nfq vmm, IT IrTif^TT TOrofr^r, q.«r * *r ?q q 
<rmt q (qrot q q^qqr *» qrcsita*. to^tt 5*$qqq- 1 
Ruif q*qi: TO qqqqmTT 3:qn qro tort tostot 
^j^tot qT^HTO^r TO^rgr^q to qqq^>fq; 

* TO^i faroqqr T% qT mro q*gw f% qf^rqq 

qr, q;gqqTur rtw*!. tot qq q&q tot Tq^iqquq <qi 

TOTO%<TO, TOTO TOcTSTO $q tot qi% 
qRcnqqTqTq:, TOq?qr qqqqm: st€tto to^totto 
stoit«j;, to q^ ? qft, ^qwiqT^TO'jTqiq ^sth t^to 
qrgqroqr, to l^rcr scr^ttottto q q«q totito’ 
STOTRT ^TOTR q TOlfrcjRft, f^q§[T TOTO% to- 
TOTqqTiqqqT'q^ q gqrqroq sq^qq; i qqgqfrqp:- 
qfqqqqq^qTTO^qsTO TTOrfqmqq s^rorfro 













n?r$% -fxTT^: 


m 


JTRtfRT JRFRr^fa 3?[R- 

^afRRRTl*R<RT HR'JRTTRR RRrT% : RRRtiT- 
Rf%*«TT%tf*rcr$r§JTcnn g^tR^R^WTRrm • 
t|tW Sn$^fa^wf^ROTW?RT SrTMH*RRST> 

rT^Rcrf^raTcJTIR^R J^RRTTR ^rTRT 

S3:^r sren^fire^Rt, *rcrr ^r^rrrrr^* 

5%?T5rznpr =5 

T^R^f^^R^RT<RIRIR!lfe^ ^ <^1*5^37, 

R^^TS^RTFRRT ?f *RRT% JTTO’ fr^TRW" 

jtrt, sig^^riT^^ 3ISI : tf ^ T ^ 5131 : WJ & 

ajj^RT SqT5KR*t I ‘^TTS 'TR RRTR TRTRRJR«RT^ 
R^RTRRT ?T *%<jr.’ SR cHJRR^Rm ?;'■<** I 
‘■3TR ¥R3RT*TT3: ET'^JFHT^PRR’ SR §igf • 
m^RTRRni i gi3f5[R TOii *i^rt str^i 
^RTTR RRRRT ST 3RTR cTRTTR7% fRRTTRTR- 
T^TRfm%mR^RRRS^WTRT IT IRS^RTRi: 
fJERJTR RT^^R^rTRT STT^VR^cT^T JTRT'TT: $R- 
SRTRTrR^JTR 3W3R?^ I ^ *CT ^ 
SRH". | SRRlIR SRRId S'ilRSIRRSTRT*! I 3T^R?RT- 
Ttft^Tg^RTfET^TlTWl^ I I STIR SR ft<J|^S3I , n- 
JfR; I TRRTSiJRTsfTRRRR JJ^RTO I SRJcR fRt?- 

<jrir sjrWr I 

rRTR cRT^R cTRJRR^TRcn: TRRRR3RR R- 
T%^TR cTO^RilJTsR^—‘^T^JT^nj f^- 

qsftfefa I HETRRTfRT RRR TRRR I ^^<TR RT- 
RRTRTH’ 5[R I ^ HRT% R^TO^RR^cTT 

rsrtsrrr w 












\\\ srggfsqqiT I 


^rgrfTTqrercraT rTT^rnwraq wrcr- 
JTFFTR KTCgTOT *vn*ft ^^5^T7^qn^m^!fT' 
qTTif^w^rfrr^T5^i:i ; ^R^RT^cr?Tn%^^grf:- 
gs: : $%’35 : ^JT’TWcn^i^crra^sj: 
jT^Tirm^j: g^'TT JT5rpq^rwrq<TT ^tt^t%: 
*=rs^THsnq#?r %5smu%rFR (3 ?tft- 

*FFrrmrl*n ^ *j<fa?r. ^r?n fimr^r sfare^fa* 
^qqmg^iq^FF^qqw gqrTTOjr^gforwqrcfr - 
^f^^^^ifHT^riiferlrT^cr^^qT^T^r qT^rc 

crgreagg* 

Rjq? 5 » 3 fiRT?>iwfi^ir ^ sniT**ar, ?r qrc- 

strut:, gfrcfa cftfft ^ sTFRurnr srm* 
jw’ s?qqnre?r: rr^nmwiq- srtqrfFi 
qcrg. I wt 3 ^ sqfaqftur *roqr *trrw ^rqffg- 
^t ^Fg^ir f^w?mi% qRfassrems^g i g 

‘ g^cJF* S» JT SPTRTTrq^r 


? 3 mraiqFg^ ■• srerRFFTqi q^F^reqgTnfa- 
qf^ug^cFcr rr^iig^wcrR^g^JTi^ r 
q^q?cqi qqqir^tqq^ OTPrapranifaig. I 
jtjt g isfftojf^r ^fq^Furqq reg- 

trft^di^TqT: gcRTiT^tq^ cgqn; I i%qf^5q<ngsT 
^ * 51 RTT% T%ir<Tf’ SFT I m 

h gr?q#^r ^regwFFETcro ?trjf* urerr ^flqqwTr- 
fqqi ^FFnTwgrrr gw^rrs^rewr sRusp^qT ^ 
qn^i ^ra^nraT^— 1 «r 

^TJTim qrreiTfajn I f% g wgigqt* 











m 


I *miRTT%m =^T%JT »RsRT ^TT5^ 
vr^rfw i str^ %#RRT rrt: rr-srr- 
^nT^KTT tr^rfscR"- 1 Rg?r i * =ettritr 

fo i rera ft m^rim^R *R*nfa I srat 3^r 

ct*t«j« , r j R' *r sfifasRsi: I cRRf?jRtR ^t 3R 
^R^JRJRT^T^R sfaf: ^ STT RrT: 
^^m^rrawRifT^Rg^T g^RmFmrcnsrsrfR *r^- 
5TlR3t RR^TRRR ^fTRgW^T 5TTR^ 5TT *RUT 
m smRrftRfa I r JT^uTJiRWRr^ni I q^rr- 

^r^rrr i ^ ^ 5ik^5i^ *i3sifN>nregr 
^rr^n% i ^r ^BRmjR^raRSRUR ctri^rtt- 
JTOT STTTSJTJ r fRRR^TRT TR^T $ «R<R( I 9TW § 
^^sTI^g^^'R^RT ^RcT<rRRn ^3<RT R 
^TTRSIRR cT^TT ^ cR^RRHTcRT gTTmJJJRRUr^RT 

^r^strj ttcr^t^^rt =gr ctrjt^rt ctsr gar 
JTRWRI JTtfg;^RT sfTRcT^ I 3TTSRT fe R5TJR ^ 
RRcT I erf R 'TT'I^TK^T ^RRIROT%JTT ^5Tf^TR- 

jnurr 


fa^RRlfasCT cT*R T^RRRI 

g^t <TR*RR 

<H13R>nlRRT ^RT ^facRcft I 
SRg^IRI g?«rR cTRJTSR ^RT% ^*TTRT 3>cTR5aT*n 
tft l ftR ! cRR ^jJR^JTRR rTRfa ^ ^53*TTR 
cTTIRRraT^T «ICtRT IfRT ffT.RRcTT ti'HKW, ^IRT 

















l 


q qfqsqqqrqrcqq:, RRcq qTsrcfcfireqreqq, 
^q^Rt^RqTrTRin, wrq^Rq jf^qRdi sorq^q, qgi 
q fq^qj |q^q, fq-qfqtqT qnqqfq$:*qqT R^q, 
wmf^r qifqqiq'r *ntqrqRrq, qiqRq- 

qfRT q^TOq, ^riVnu^q qrqq*qr q, qftqreq 
^n - TRHqq 5qq*rqwj[qq, fqqqf fqqqfj^qr qq:, 
^qrrq-f^qTm *I^qq§rqRT ?q qqTfqqTqqqiq- 
s&Rifaq jqRrif^qt RTqjqifqqr I §rquiq 

?rgq^ssrfrrTRRrcr: wsn**m ^ qggq flmRg i 
^rriqr^^^qiWqqqTT^sr qgRRqqljr 
srr^qSRn^: qRRqq^aj qiqTTqqrr^rqqqTq q 
qfTR q^qq^Tq I qqi q%qjRJngR^TTqTrq;qT%g:fq 
SRqq sqrq^rqjjiqfq RsrqqfqqqqRqqr TfRTsjrtsTq 
5*cqqqqT jq: gq^ fq^qqRteTq 

qiTF^qHTf%r?qT qqTRqirqRgqqT ^Rqi- 

Rq l qq q qiq qq: snjrq q^q 5?q*qTwqt^qrqqF 
fesr ^qqqf qqq?qt qqgqq^sirT^qgqqqprqR- 
fqqq^qq^q^qqqq$|£srqqTqq^TfRT*r qjqsgTT- 
^ q^fq'^fqqqqq: qqq?qr q?qsr qr^^fqiR- 
fq^qinqT qqsqT5R qfijwqqrffrq qqjqfcft FqRsq- 
qq ^fRRT RRgq^sjfqT srfMqqqqqqft ^q 
sqrqqjqRT^q Jj^Tqr q^M^T,^ qT^Tqq^qqRT 
fqqqq^rq I Rf^qfeqr qrq^TRTrft R^xj^T fq^STT 
q f^r.RiT q qq*n q qt^ftqr R^qqrqqrfqqi 
fasqRrsftfqqr fqRq*qqT R:^T q I f% qqT €Sqt 
gqqi qr ^qqTsrcrqqqsrqTqqjqT q^arq qnqR: i 








vocabulary. 


'SRJ—A ray of light. 

Fine cloth. 

—The shoulder. 

—Sudden. 

*TT=fjs^«T —A pauper. 

W*T5TT (,-JTIT%g5T,-^5T)- 
A rosary. 

—A rosary. 

^r^rrruWT—-A complete 

army representing 
the four-fold division 
of troops in full. 

—The morning 
twilight. [hand. 

The tip of the 
—Cleansing the 
body with fragrant 
unguents. 

-Lightning ; 

momentary splendour. 

trsu—Tran sparent. 

—(73) Strictly. 

—Incessantly. 

WSR—Collyrium. 


STcn^HT—(19) Active. 
^TT%»JTiT —Excess, climax. 
STTcnTTjJ^ - —Superhuman. 
—Expiry. 

—A mishap. 

3P8;t—V erily. [justice. 

—A court of 
(71) Duty, 
authority. 

STPiT^PI—Censure. 

^feiTJT—Acquisition. 

—Stringed, strung. 
«rm3^n ( ,-^rt )—a 
guardian deity, [nent. 
—(25) More emi- 
^rf^ST»T—An abode. 

Reciting hymns. 
—Resolution. 
Resolved upon. 
—Metaphysics. 
^P^rPtmO - —Ascription. 
9P*3R(,—Way, journey. 
ZRV— (41) Safe. 

I ^T^T^TF—(14) Stainless. 









( 2 ) 


3X5X^—Cupid. 

Sprer—Unyielding. 
gpTcf?!—U nblemished. 
3RT3T—Ignoble. 

3RTR<jr—(23) Untainted. 
SSRRTT^T—Unsought for. 
siurfix 5 ^ —An ill-omen. 
SSRISR—An army. 

—Unable. 

—Compassion. 

—Near the hill. 
—On the banks 
of the Godavari. 

—A dependant. 
—> Supplication. 

—An attendant. 

—Continuity. 
SX3*TR—Dignity. 
5^\iT-(14) A query. 
OB) Worthy. 
Compliance. 

—Repentance. 

—(16 > Directed, 
gfjqq—A n cestry. 

3 pq%X— Significant. 

—A gynseceum. 
An obstacle. 


—Interval. 

The sky. 
grqzt—A screen. 

5 R 9 T—Offspring. 

5T7T1R— Alienation. 
^r'TTT'cr The western coast 
The next day.^ 
5rqTT^—Direct, 
gjqgpl—Absolution. 
gjqqFHrT—(6) Severed. 
gxqfsTJT—(61) First, 
gjqi^r—Corner of the eye! 
gp^q^jX'—Insignificant. 

sxq^rr—(14) Regard, 
gxqxar—(11) Removed, 
(15) discarded, 
grsra^—U nenlightenedd 
^JSXcqq—Mistrust, 
gxqs^r—(17) Effectual. j 
— A lotus. 

^XsX^PUTO:- Oh dear ! 
gj¥lo?X—Ungentle. 
gxf^T^U—Witchcraft. 
¥xfrx5R — Pedigree. 
5xfflF5XTcT— W ell-born. 
qsxfirfTR—A souvenir, 
gjprvnrx—A name 


FI 
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wfwr—(96) Expression 
srmfra - —Acting. 

5Tnrf»T%5j—Intentness. 
5JTWT3T—(2) Overthrow, 
(24) abuse. 

srfrmafr— (24) Outrage. 
STWfTJT—Attack. 

—Attach ment. 
wfrnTcF( 13,14,19; Ablution 
(15, 80) anointment. 
5JT»TO^nvT—Cheating. 

—Assignation. 
^n^JTJlsrFacing the enemy. 
—AO j acent. 

—F avour. 
-Jn^hcT—Accepted. 

—(13, 16) A cloud. 
=SW»I—Anger. 

¥TJTT3<T— (7 6) Gigantic, 
(112) superhuman. 
5TT^:(11) The sky,(29,92) 
apparel, (30) heaven. 
—A lotus. 

^IT5TT?25r—The ocean. 

A lotus. 

WiTTS—A lotus. 

%PT —An auspicious rite. 


—Iron. 



—A lotus. 

—An enemy. 

5RP5T—Curved. 

—Aurora. 

—The sun. 

5TT=^t—( 3) Flame, a ray, 
3PJTST—The ocean. 

—Significant. 

—A lock of hair, 
^RjTrfT^fj—Lac. 

(12,88) Able. 
5r<jTT«fi—False. [nary, 

yj vii'^^-n+TT^—Extraord i- 
5FRBT5J—Space. 

(28) Set on. 
5r«rar§;—Drought. 

—C ulling. 

—An ear-ring. 
yjVrfHl—(14) Descended 
(81) Incarnate. 

White. 

srafW—(108) Limit. 

—Slighted. 

—Ablution at the 
close of a sacrifice. 

L J 9 u JF Jt 
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9T3T51 A younger brother. 

—The seraglio. 

—(80) Pride. 

(102) Suited 
to the occasion. 

SierewT—(88) Stupor, 
(52,. 100) composure, 
(102) procedure. 

' —(28)A trash. 

—Dissimulation 
*rarfa— Attainment. 
qtfcHTT — Indecorum. 

ufo&rffopft —Consistent 
with self. 

Sl sq-r K—(14) Matter in 
the noumenal state. 

(23) True 
without exception. 

—Thunderbolt. 
inpT«^-’— S tone. 

—(7) Unconcern, 
s reflsrere ifaq;—One who 
talks incoherently. 

—Life. [world. 

-The nether 
U^en—Envy. 

Blood. 

*rer—A tear. 


) 

9TfJTfm^r— Emulation. 
—(15) Unshakable. 
—A snake. 

srfer—(3) An enemy. 
^ST^T^T—Quickly. 

STTfjcr—Significance. 

—Indra. 

3TFS3T—A name. 

—A n«w comer. 
WracT—Covered, strewn. 

Snapping., 

STFafa—Livelihood. I 

sttch —Strut. 
sn<T'T5T—An umbrella. 
STTRTvpfr—Hospitable. 
^TTrliT^—H umbled. 

(tT?'< 3T—pride). 
STTarsTR—(8) Causing. 
—Regard. 

(15) Regardful, 
(112) interested. ; 

Brahma. 

—(43) A bane. ; 

snsOTcT—Inflated, 
snw^ri—Pregnant, i 
A wassail 
ground. „J| 


"if" 
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3TIH(68,71,82) A kinsman, 
smrerew;—(19) Born. 

—A seer, a sage. 
(^TH’—Authentic.) 

—Ornament. 

(71) Spiritual. 
5TRcT—Long. 

3TR?R—(76) Abode. 
3TT?pr—A weapon. 

WI# —Distressed. 

3ITTcf —Distress. 

—Moist, soft. 

—Husband. 

A basin for water 
round the root of a tree. 
STTsTR—(7) A tether, (8) 
a tying post, [fidante. 
9TT<jfT —A woman’s con- 
STIsfH—Clinging to. 

—A painting. 

(89) Dishevelled. 
^TRT^cT—(10,11) Bent, 
(22) sprinkled. 

(75) Having 

bewitched. 

—(10) An eddy. 
<nfw3r— (12) Foul, turbid. 


5TTfsrs—(HO) Frenzied. 
?nir*T—Hurry. 

—(80) Influence (as 
by an evil spirit). 
^TRIT—(5) A direction. 
3TT3jtT^P*—A serpent. 
5TT5RR—Dried up. 
STRIS'—(22)A staff 

v 18 j Contact,! 19) 
garment,(77)attachment. 
gjrcisr—Adjacent. 
3TTCR— (4) Ale. 

—A shower. 
^TRSIR—Assembly. 
35TT^FR (18, 25, 28) Place. 
^TRcT—(3) Smitten. 

—(107) Caused. 
snfemilT—A gnihotrin. 
Or. 

WcT—(27) Intention. 

—A blue lotus. 
Magic. 

—A juggler. 

—A sapphire. 
fWR—Fuel. 

—An elephant. 

—A rich man. 






fSHJT—Quantitativeness. 

—An arrow. 

A sacrifice. 

f^gK?TT—Q ualitativeness. 

TT«T—(17) An object 
of desire. 

—(14) Accustomed. 
3 "^—An ox. 

—(33) Picking up 
from the ground, (73) a 
collection. [named, 
qqhsrq*^—A horse so 
qfetJHT—Incision. 

'3"^?ftTq—Height. 
^5|T%cr—(87) A sigh. 
3n5i|jTO—Breath, sigh. 

— A cottage. 

;3~fqT%—The moon. (qg 
a star). 

—Anguish. 

3cf51vT3iT—A wave ; a 
love-longing. 

^cwTrSf Carved, a carving. 
qc*3Tq(4) Uprooted jousted. 
—The head. 

^tTITTW'U—A beautiful 
lady, a courtesan. 


(2) Latter, (9, 27,72) 
prominent, (19)upper 
An upper garment. 

—On the morrow, 
qrtxq—(89) Upturned,) 
(105) Supine. 
3c»TRn^J—Flying up. 

—A lotus or lily. 
Lap, (7) Surface, j 
qeSTT^qT—Dispersion. 
g-?^lxftrT(5 ) Pushed afar.J 
qf^q;— Pride, conceit. 
q<#q— Height. 
qq?X ^3)Wild, (13) high. 1 

tjqfq 1 —The ocean, a sea, 
qq?qq[ — The ocean. 
qqrffUi — Rich in water. 1 
qqqX^T — Lying in water 
gqx^ — (61) Illustrious, 
qqnc — (16, 23) Large. , 
q^psq—N or them. 
qqfnT—Intense. 
qjTJX—-Appearance. 
q^JT^iq A suit of clothei 
^■gXX^—(6) Effusion. 
q^TJT—Wild. 

I ^sj —A tract of land. 
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—Flying up, flut¬ 
tering. 

—(5) Flying over. 
TSIrT—(2) Wielded,(4,5) 
armed, accoutred. 
^f^JH^Looking uneasy- 
3*IT?«T—Impassioned. 
3T?JTfa?T—(21) A glance. 
—Winking. 

TqsfTOT—(4) Coast, (13) 
Precinct. 

-jqq.^til—Apparatus. 
3 qq;rqT—A royal tent. 
3Tprtenr—Scandalizing. 
qqijjj 1 —Embrace. 
qqsrfTlO1) Complaiscence 
qq^q—Increase. 

—A valley. 
qtRT—A present, 
qq-^q—(81) Commotion. 
^rffT'nrT—Befalling. 
qqqT%—Reason. 

Tqqsr—(23 > Proper, 
qqgq—(9 l)Disturbance. 
^q^vIFR.—Subject to 
oppression. 

^qfrlyr—Augmented. 


qqqqj—A husband, 
qqrq—Deceased. 

TqTT^T—Impedimen t. 
qqfiipqj Wishing to know 
Possessed by a devil 
qqircT—Haunted, 
qqtqqiq Sung in ballads. 
g-qTrcr(ll) Outskirt, (29). 

the angle of the eye. 
qqrqq—A present. 

—A serpent. 

3TTT—The breast, 
qqf—The earth. 

3 tjqiJT—Con spicuous. 

—An umbrella. 
qx q f tq—Turban, diadem, 
qxqq—Heat, vapour. 

—A ray of light. 

3 ^ 1 —(28) Wedded, (83) 
borne. 

3 ^—A wave. 

3JqT—A bear. 

Straight. 

5ET3rJT3(—Magnificent. 
q -h-cUKt j f T A devoted wife 
—All of a sudden. 
^TfcT—Seclusion. 








( 8 ) 


A necklace of 
pearls with one string. 
•TO—Fuel. 

<WT—Sin. 
e^TT—Cardamom. 

Mundane. 

3Tt5R*3T—An abode. 
STTO—;64) Multitude. 

—A herb. 

^h*nS l t«r—Indifference. 

The hump of a bull. 
^^—13) A bull. 

Forceps, tongs. 
—Armour. 

—An arrow. 

—Hair. 

A chamberlain. 
An elephant’s temple. 
—A side-look. 
^fcTT^Rj;—Some. 

—(3) Allusion 
to exploits. 

—Massacre. 

SRfafacRTThe little finger. 

A ball for playing. 
eR?qcRT—A damsel. 
spn*r—(30) Skull. 


^T!!r—Coppery red. 

<51 ■4) fa—Brahma. 

—A casket. 

An organ of sense. 
efrOTfe—A woman with 
thighs tapering like 
the metacarpus. 

—An elephant. 

-The p^im. 

—An ear-drop. 
S»3f—*(55, 91) Melodious 
(10) Rust. 

—A wife. 

^RWJT—A kind of paddy. 
— Deaf and dumb* 

tf*TT—(28) A digit, (72) 
a fine art. 

2fi<rlTqr—A collection. 
3><5TTWr^—The moon. 
3>farer~(46) Maddened. 
—(39) Choked. 

^tTTrR - —The destruction 
of the world. 

ej^iPT— Sin. 

—A morsel. 

^nrfacT—(76) Coloured. 
cfiT3[*f (11) A 5*g;jer flow, 
er, (13) a flamingo. 
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q>TJT»Tl% Moving at will. 
q q qq ;—(2,83) Indeed. 

—Self-willed. 
(73) Siva. 

An astrologer. 
—T otality. 
qngsR—A bow. 

SRTqlfjS A kind of poison, 
qsret qs g—Bitten by a 

deadly snake. 

—A bow. 

qtfvFTfsr—The nigbt 
succeeding a cycle. 

—Foulness. 

—A kind of white 
flower. 

qiTgT—A limit. 
T^fi^cfsqcnrjTS - At a loss to 
know what should 
be done. 

fiRfo#—A small bell. 

—Arjuna. 

fq^rPT—A sprout, [boo. 

—Sounding bam- 
sfiTTsTcr— Riveted. 

S JT—Saffron. 

—(112) Curling. 


$%T—A pavement. 
IvfJTvT—A bud. 

5 ^JT 5 r—Curiosity. 

Hair. 

jrgqqTfqq—The moon. 

The lily plant. 
f:?vrqu% SageAgastya. 
$^I3RWT»T?r—Hereditary. 
^%su—Thunderbolt. 
sfq<»pr—A blue lotus. 

—A lotus. 

(,-*TC>—Cupid. 
Cupid. 

1^:—A cavity. 

—A trap. 

^jq*;—The pole of a 
carriage, [the bank. 
—Undermining 
^TJJ — Butting 
against the banks. 
—(16) A peril. 
^qq>—Adopted. 

—27) Planted. 
^cTJn%—(101) Resolved. 
^KfTfcT-The god of death 
fjfqq—Artificial. 

^qtrr—Pitiable. 
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$*ursrreA black antelope. 

The cry of a peacock. 
«hd»i A flag, an emblem. 
^T^T— (19) Bare. 

^H<A filament, the mane 
of a horse or lion. 
3>3— A flag, an emblem. 
—Pertaining to 

flowers. 

—A bow. 

—Stock. 

—A treatise 
on state-craft. 

^1335—(28) A marriage 
bracelet, (36) festi- 
yity. 

— Moonlight. 
SET^TR — Scandal. 

(6) Presided over 

by #n:. 

—The name of 
Krishna’s jewel. 
^JT—(32) .Etiquette. 

—E maciation. 
fjgTT—Fatigue. 

^WT%cT—(91) A sound. 

Night. 


^RT—Night. 

^TR—Tipsy, 
tfirc (3) The sea of milk, 
(42) a milktree. \ 
—Trodden. 

—A dancing girl. j 
—A kind of arrow. ] 
^r’TWR' A kind ofmissile. 
—A honeycomb. 
(^t? 1 honey). 

4m- silk. 

^—The sky. 

?H7T—A bird. [ firefly. 

—A glow-worm, a 
—Fatigue. 

Trxxr^j:—Repeatedly. 
»TPh=ET—A courtesan. 

—The phantom 
appearance of a town 
in the sky. 

—A ray of light. 
»TWTT*irr?3—A restive 
elephant. 

—A gallant. 
iRT^T—A window. 

JT^ssn;—Rich from birth. ; 
JTI£JT—A thicket. 

SGDFl 
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*TFF§ra—Arjuna’s bow. 
iTTwr—Fordable. 

A form of marriage 
by mutual consent. 
—An emerald. 

RfT—Speech. 
f5TCTS5r-(17 l !§iva. [virtues. 
—(3) Based on 
—(1,9,18,26/ Father. 
jpT—Kartikeya. 

3JT?;nrT—A housewife. 
TlftcR—Red chalk. 
JTIWT^— Indra. 

»Ttc<j—A protector. 
*nsSt^—A kind of sandal 
having the smell of 
a lotus. 

5TiT—(80) An evil star. 
3TT**T—Rustic, vulgar. 
3H1T—,79) A shark. 

—A teacher. 

iNf 1A fastening for 
3*ipT J the neck. 

SR—(10, 11) A cloud, 
(16) a mass. 

SRUT—An annihilator. 
^JJT—Mercy. 


—A square court¬ 
yard, or a hall with a 
roof resting on four 
pillars. 

‘dU^d—(44) Sea-girt. 

$‘V". 

’7'^TTvTT—A room on 
the top of a house. 
Moonlight. 

—An army. 

—A bow. 

^TW-(23) Impertinence. 
—A hermit. 

—The mango. 

— Scented powder. 

—Of a depraved 
soul. 

^JZT—Lustre. 

—(48,79) Lustre. 

— The galaxy or 
milky way. 

—The buttock. 

—Lac. 

—A country. 
gwi Pd^H -—Aside. 

5TWT—A battle, [column. 
—A ttiumphal 
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3WT3T5TO—A. song of 
glory. 

STCc*—Old. 

5HT—Old age. [shattered. 
^rsKG-TOT,—Cracked, 

5T*T—A cloud. 
^^r5T—A spout. 

—Speed. 

STT^nj'—D ullness. 
5TTcT%3?^— Fire. 

5l!?TT-(40) A child(female) 
gjI3—Ever, 
grrjjq—Made of lac. 
fanr^TA desire toconquer 
f^cT^rar—A master who 
chastises his servants 
when .erring. 

—A victor. 
fsn%cT—Slow, lazy. 
gftqT—A bow-string. 

—T riumphant. 
qqT—A bow-string. 
3*rficT«T«r—The>ky. 

—Eire. 

^B^T—Speedily. 
Twang. 

<Tt 3^PI;-A philosopher. 


Lightning. 

cTrf^ft—(37) A poor- 
creature. 

<P3jT—Tremulous. 

<TT*T—(4) Strength. 
frTIJn:— 79) Myopia. 

—A holy place, a 
deserving person. 

—Askance. 

—Tumultuous. 
goTT—Comparison. 
gfk^—Erost. 

?jyiR—A quiver. 

Quickly. 

—A musical instru¬ 
ment, a trumpet. 

—Silent, [myopia. 
Irfans— One affected by 
’5Ttn‘—Baehfulness. 
fa q^T—A fastening for 
the foot. 

fsrqft—The triad of 
srSr & 33TO- 
fajrPT»TI— 1 Ganga. 
f^T^TcnRT—Ganga. 

%cflftr “’The three-fold 
sacrificial fire. 
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—Siva. 

—Lustre. 

—A lip. [tusker. 
—An elephant, a 
5^—Indented. 
Beloved. 

A cave. 

The ku^a grass. 
5J0TRT—Vicissitudes of 
life. [(80) urbanity. 

—(72) Gallantry, 
—Dexterity. 
gR— (3) Eut. 
gT*TT3[ - A kinsman. 

STtf—Made of kus'a. 
gTW Forest conflagration. 
fg»TT^T—Naked, unclad. 

—Loss of bearing. 
fgR—Divine. 

^T^RT~(1) Installed. 

A large long pond 
g'^qig;—Hard to attain 
Silk. 

ftR-Tragic. 

’pigretigRT—Hypnotism. 

X^T—Sin. 

l^iT^ng;—Impossible. 


tjgffk—(15) Adversity, 
(60) ill-bred. 

JigJT—(4,78) A shower, 
(8) a foul weather, 
sf^fsra— An ill -omen. 
5^r%cT—Wayward. 
gRRcT—Immodest. 

Intolerable. 
f5*TR -Feeling sad. 
SR—Proud. 

’furgr—Stone, rock. 
^RTcR—N octurnal. 
3[f^uT—Wealth, gold. 

A plot of 

vine-yards 
IS 1 ! —An elephant. 
fST^gr— An elephant. 

—An archer. 

—A place. 

■gr—Burden, yoke. 

—A horse yoked. 
»RRC—At night. 

5T£—(6) Tied. 

•TOSaTT Moving in the sky # 
•TCK'fti.—Wind, [tured. 
*R3RT (91) Newly cap- 
—A jasmine. 
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—A politician. 

«TFT—An elephant. 

—A gallant. 

Acting. 

—Name. 

—An arrow. 

•TI^T—Navigable. 
fRKTJT—Very much. 
RITR—Dishonesty. 

—A house. 

R%tr—(19) A trust. 
RrafrT—(112) Covered. 
ffRR— S ummer. 

—An illustration. 
f«RTR—(93) A treasure. 
£rRR(105, 110 ) Cause. 
fRJrT—(93) Silent. 
RTJTrT—(106) An omen. 
f^rf^FTT—A river. 

?RTr%—Destiny, 
fom—(19) A vow. 

—Dispassionate. 
fok*3T(28) Intentness, 
finfc—(18) Full. [able. 
TRWT—Indistinguish- 
Rf^R—(2 3) Dissociated. 
—At ease. 


RR2—(14) Enjoyed. 
RfR —'2 6) Ease, rest. 
TRR—Despondency. 
Rsq-q^—Regardless. 

—-A garment. 
RTCTcT—Sharp. 

Rsgkr—Midnight. 
r%a3?T—Resolve. 

RRSf—Sitting. 
tJTVR>—Mused. 

—Sitting. 

—N ature. 

A scimitar. 
RT%<T— (1) Stored. 
R^TSRT—Lustration. 
ffRR—Wild rice. 

:f!g^T—Cruel. 

'he circumference 
a wheel. 

-Periodical, 

occasional. 

A life-long 
student ( sttH'RlR’Jf ) 
R^TT^R—A naval force- 
rtropiT The banyan tree. 
—(45)A trust. 

A side-door. 
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q^rqiq—Partiality. 
qq*R(—-An eye-lash. 

lotus. 
q»5R—A cage. 
qSRjT—(30) a mass, (35) 
a thatch. [powder. 
qzqRT—Perfumed 
q%q>T (48) A bandage, 
(57, 94) a fragment. 
<T"T^T—A wager. 
q<n*—(10) A bird. 
<TcTTr%^I—A army. 
*Rrftqc—A bird. [leaf, 
qq (13) An ornamented. 

(55) An arrow. 

—A way, a track. 
q^IRT Walking on foot. 
q^T% A flight, a series. 
q^rePT—A ruby, 
qqq—A snake. 
qqNre A woman’s breast, 
qqnfa—-The ocean. 
q^JrT—A cuckoo. 
q^m>4rr:—Truly. 
q*rr*R—(78) A king. 

—A series. 
q*m—(3) Dust. 

2 


’Rlfli(79) Obliteration. 
q T PJ^T?cfV—Touching. 
qrr-Jjq—To wipe 

qRqR A girth; waist. 
qntflSFS—0 vertasked. 
qf^W?—(93) Acceptance, 
(108) basis. 

qfor?fo(45)A husband, 
qrcwq—To mature. 
qR^nq—(46) Reverse, 
(77) maturity. 

qft^lircT—Lamentation. 
qr^q|—Paraphernalia, 
retinue. [(82) insult. 

qRqq— (51) Defeat, 
qKqTiqjfr—Affronter. 
qftjHjr—F ragrance. 
qR-^q—To embrace. 
qR-q^r—To censure, 
qi^qqq—(19) Rolling, 
qft-sqssar—To embrace. 
qR^qffqcT—Stirring. 
q^^njTtT—A cemetery, 
qqsq—(12) Precinct, 
qqq Suffused with tears., 
qqw— Scattered. 
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(53) Bedimmed, 
(96) perplexed, 
qqfcq (56) Expanded, 
qqfq —(2) Alternation. 

—1,98; A leaf. 
qf%cT— Grey hair, 
q^q—(80, 96) Skirt. 
qtrW— A poo), 
qfg —Dust. (pale red. 

qi^T—(7) Rosiness, (95) 
qreq—Skill, 
qiq—(81) Whetting, 
qr^nn—Meal after a fast. 
qT FCM^t —Brisk, [earthy, 
qtf^q—(2) A king ; (14) 
qtf&Ji —(2) The rear. 

—Tending cattle. 

A peacock’s tail. 

—A cemetery, 
fqsq Paternal, ancestral, 
fqq^f— Put on, dressed. 

farcreremlr (-fesOSiva. 

—One haunted 
by a ghost, 
fqpqq—Flesh, bait, 
fq^q—(51) Indicative, 
q'te—(8) A foot stool. 


mimic, one 
adept in pacifying 
angry women, 
tnqr—Plump, [an arrow, 
ijjg: The feathered part of 
A white lotus. 
jqqsR—(141 A q^. 
3 ^TiT A flower. | 

3 *:*TC— (15, 16) A fore- i 

runner, (35) a harbinger. | 
3 Tf^RqT—Honour. 

5^ — Siva. [sage. 

3 *tfq 3 r—A historian, a 
3 *qrenr—fq 1 ^; the 
best of men. 

—A festive 
banner in honour of 
Indra. [priest. 

3 ^jrerT^—The family 
tpjfq;—Thrill. [bank. 

3^nr—Alluvium, sand- 
tjsqqfqq—Cupid. 

3 ?T—An areca nut. 

—A name of Kunti. Ij 
^qq—A spray of water. | 
q^jq— Delicate. 

—(12) Slender, soft. 
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A chief citizen. 
’7K^??rEastern. [fqtftqtq 
i)mr!T—(8i (15) 

ST^C—A heap. 

STWm:-(45) Fully. 
STfiTST—(4) A clearage. 

(2, 14, 16) The 
people, (8,20,33) nature. 

HTR5¥T—Bold, forward. 
SHIPFC—Wakefulness, 
snrrar — To be led. 

STcHtr—(2) Heat, (3,5,83) 
prowess. 

WrTl><T—(60) Avenged. 
ETTcTT^T—A remedy. 
ITTrr^mrTsfT—Repellent. 
HT%q^T (24,102) Resort, 
(43) regard, [resort to. 

srT%-q^r—To attain, to 
sn%qR5T—(74) Gift. 
srr%?mr —An opponent, 
srrarsr—A rival. 
srfd<«i —An echo. 

STTcT^T—Appropriate. 
jrfcRTf^cT—(4)Replanted, 
reinstated. 


snf^rgsT—A reply. 
stf?TI%Tq'5R (85) An image 
srfdlQiRfi—(16) Pitched. 
stf^T«ac^(,-^)An echo. 

D iscrim i nation 
srfrraqif&d'—liedrcssed. 
STTcnTT—The marriage 
thread. [neighbour. 

sn%?T%T^—A next-door 
—A remedy. 

ST^IcT—(13) Well-known^ 
STCTTqxi;— Contrary. 
sraTC—(37) Carried. 
STcTTIRT-A portress. 
STt^rT—(3) Frontier. 
STcqTWH—Recognition. 
STc^mr^rFd —Rejecting. 

—To approach. 
sr^-?ra:-(,-5ra,-f) To 
rise in reception of. 

sri^fcT—Well known, 
stfqira; — Magnitude, 
sr<G%<U—(3) Turning to 
the right, (39) circum- 
ambulation. 

—Dusk, evening. 
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sn^fnRT—Smouldering, 
srqaj—(96) Delusion. 
SPn<T—(95) A cascade. 
JHR—(16) An origin. 
JTT^T^T—(30) Ruttish. 

—Ample, profuse. 
SOT^T —Careless. 

A park. 

stop*—A uthority. 

srq-^r—(15) Pious. 

A sprout. 

snjTTq—(95) Delirium, 
(111) wailing. 

HcjffTiT—A vehicle. 
sraM—A coral, a sprout. 
STff%— (14) News, (40) 
budding forth, (43, 54) 
course. 

sraqiTR— -Quivering. 
SWIR—(2) Pacification. 
STCRfr—(12) Continuous, 
srenrn—By force. 

—scope, access, 
srera—(3) A flower, (4) 
delivery, (19) fruit, 
srerre:— (2) Benignity. 
sreTFiR—Decoration. 
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srcnT%5T—Decorated. 
STRRT~ (13) Dressed. 
5 HRPR T— ( 72 ) Extol- 
ment. (79) a prelude. . 
—(19) Effusion, 
sr^jj—(15) A weapon. 
5H1[—To send, 
sn^— (50,99 )Common. 
STRI—The east. 
sn=t(5I^fiw—Indra. 
sn^R—A goad. 
srrR—(14) Profuse, 
srpsrn— Agreeably. 
mccTcRTvr—Befitting the > 
occasion. 

srx^q—The rains, 
fsrq^ra:—Sweet speaking. 
ST^TsR—A swing. 

A funeral drum. 
qR—(18) Entangled. | 
siriurT—Absent, abroad. ( 
ms - —Bold. 

—To burn. 

qRT— (4) Fruit ; wealth, j 
qfRjjJT — A name of ^rsjJTj 
ST^ITR—Silent. 

—Deaf. 










( 19 ) 


SFvaRRt—A harlot. 

—Rugged. 

—Brown. 

«Tfi?T—An offering. 

—Esteemed. 
cTgUT^—Esteem, [night. 

—The dark fort. 
«JT5TTcr*T The morning sun 
tmmvi The morning sun 
—Childish. 

5TT5T—An arm. 

^fiU—Physical. 

T^T—A lotus fibre. 
«fhT?^T—(85) Cruel. 

— Wishing to know 
^tE - —( 13) A patch. 

VTJT—(4) Broken; van* 
quished, (17) frustrated. 
'+rf|?—Aflight of steps. 

—Brittle [princess. 

A 

-.ufecnsreT—(89) Predes¬ 
tination, (110) destiny. 
*n»r£p=r—Luck. 

STTjJ—The sun * 

—Speech. [lady. 
mi¥n -An honourable 


—Shining. 

—The sun. 

—Radiant. 

PT5T—(S) Discharging 
ichor, (10,31) split. 
3 JSI—Bent. 

—(82) A paramour 
*JT%—(29) Prosperity. 
^JS^-A king. 

—The birch tree. 
*£§ik ~A frown. [Siva. 
—An attendant of 
—(15 Fervently. 
^TTFT^—(5) A snake. 
3TtaT—Earthly. 

(,-T^T^R)—A frown. 

Cupid. 

Honey. 

—Indra. 

-(74) Beautiful. 
37tT5*T—Decorating, [halo 
JT^vI—(1)A territory; a 
WI55MH —A sword. 

—Envy. 

*r^-(3) Rut, ichor. 

—Cupid. 
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—(6) Wine, (85,98) 
the month of chaitra. 
JTW—-The waist, 
irvinr—(9) A neutral 
king, (20) the waist. 
TR'1%51—Cupid. 

trong-minded. 
4 T d TI ^ TcT— Of one’sliking. 
A wise man. 
C-^)—Cupid. 

—Slow. [fool. 

(2) Slack, (29) a 
JTJUTO—Cupid. 

—(52, 54, 97) Anger. 
—A ray of light. 
JTOT%—A ray of light. 
JT5—A desert. 

—Wind, breeze. 

—Mortal 
—The vitals. 

JTtirc:—Rustling. 

—Sandal. 

^(105) Blessed. 
3Tt[P3T—A great warrior. 

Costly. [tain. 
Jt£r«P;( ,-ST )—A moun- 
t4ldK^ —Wind. 


Mother’s mother. 
Tn-W^r—Sensitive of 
honour. 

jnaraSRWC— J Cupid, love 
jjYrj—D ulness [peppers. 
JTFT^—(5) A grove of 
Wind. 

— A path. 

guide. 

jrr^PJJ—An arrow. 

—Mildness, 
fact —Moderate. 

—A couple. 

5114 —(54) Simple. 
g*STT— (26) A fond girl. i 
—Joy, delight. 
g^T—A club. 

—The head [polis. 

—( 3 ) The metro- 
—Mirage. 

Jjilitfij’nt—-Gazelle-eyed. .! 
gar—War, battle, 
jjqt—False. 

—A zone. [blue. 

—Rendered dark- 
Fat, marrow. 

Sri*—Sacrifice. 

r Miryois 1 u\, 1 1 : ‘ • 
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JT^TT—Retentive faculty. 
JF^T—(18) A girdle of 
munja grass, [fact. 
*TTOr5H.—As a matter of 
—Each his own. 
U€'-o?ii|I-(89)At pleasure. 

—A driver. 

qfij—(13,18) A string, 
(31, 88,112) a creeper, 
qrnrr—(3) An expedition. 
UT^IT^r—The true nature, 
form —Intent upon a 
sacrifice. [ance. 
gT%—(99) A contriv- 
5 »T—(8,16) A pair, (9) 
a cycle, (44) A measure 
of 4 cubits. 

giTq?^— Simultaneously. 

A sacrificial post. 

—A warrior. 
qiFFF—A woman. 

T=a>—(72) Enamoured. 

—A talisman 
T3FT—(3) Dust, (12) 
passion. [army. 

The van of an 
r ?FTqiT—The ocean. 


gqrc ffi rm q ;—The bird 
(TWT^-^SR) 
T3«T—A tusk. 

—Current. 

q^CTSTF—- A zone or girdle 
—A ray of light. 
^3TrT5T The nether world, 
Tr%q^T—Taste. 

TI^RT—A sound. 

(26) Seclusion, 
(12) in seclusion. 

(23. A secret. 
TFT—(10) Lustre, (18) 
dye; passion. 

TTFiq[—Impassioned. 
TT5T5^T—Palace. 

TFH^T—A prince. 
*T5t^TFT—A royal street. 
TTfsr A row. [ministration 
TT3TRF=r Policy of ad- 
Rr^—Empty. 
rte An attendant of Siva. 
—Lustre, 

TTTTfqT^qT(,-^^, - ^STF) - 
A thrill, horripilation. 
—Lightness. 
^TcTTIFrS'q—A bower. 
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q T gH<jr c P T—Scorching the 
forehead.[the forehead. 
g r ^Hd ^T—A speckle on 
qrTOW—Levity. 

<jfT5T—’Fried paddy. 

—A mark or sign* 
T^T%?T—(97) Painted. 
vTT^TTW—(3) Graceful. 
^T%cT—(86 ) Steeped in. 
—Lopped 

#f^)T?rfgr^T%trT—The 
Epicurean doctrine. 

—Censure. 

—A young 

—Submarine fire 
An ear-ring, a crest, 
sprew—A tree. 
qf^cTT—A woman. 

—A- hard. 

—The body. 

^sr—(13) Butting, 
gf&r*—A a^riRq;. 
^T&TRT (114) Subsisting. 
The wick of a lamp 
—A path. 

—Armour. 

^q-—(84) A continent. 


qqsR—A eunuch, 
q sqq; —Height, [house, 
q^nrt—The eaves of a- 
—A wrinkle. 

—A hillock. 

—Beloved. 

—A creeper. 

—Wealth; one of the 
eight sons of king 
Santanu by Ganga. 

—The earth. 
3 n^nTObserving silence- 
^rfsrq;—A horse. 
c||^e|—Submarine fire. 
qTrTT^PT—A window. 
gn??n—A storm. 
qTJTR—Willow, [woman. 
^TITT—(43) A perverse 
qRtJT—An [elephant. 
eTR^RT—A breastplate. 
—A clond. 

qr^r—(14) Health, [topic 
(72) Inkling, (74) 
qTSR;—Old age. [rains, 
qrfqq; Pertaining to the 
—(104) Presided 
over by Indra, eastern. 
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—Garment. 

«rrq;— A young girl. 

—A horse. 

—An army. 

T qqra —Blossomed. 
Rq*«RT—Boasting. 
Rq?5«T (16) A design, 
(73) a variety, (105) 
an alternative. 
faqJTC-(77) Effect, (88, 
89,99) Passion, (95) 
malady. 

R^frT—Passion. 

(15) A change. 
RUR—0 verpowered. 
fq-jR—To quarrel. 

T%R (74) war, (79, 90) 
the body. 
fq^^JT—Clever. 
fef^Rq; Searching for. 
R^OT—(7) Rolling. 
R^rfecT—(60) A doing. 
RZ (27) An attendant 
on a courtesan, 
fq^q—A twig, 
fedora ;—a tree. 
fqqTqqi—Mockery. 


fqqq —False. 
fq q%—(97) Surmise. 
f qq R (112) Diffusion. 

A jester. 

fqqjT—(10) A coral, 
f^tqr—An enemy, 
fei^:—(86, 99) Forlorn 
fqjRq—(72)Education. 
rtjr (30) Blossomed, 
fq-sft —To allay. 

TqqR:— Amusement. 
Rqf%—(47,61,66) 

Death, (104) calamity. 
RW—(70) Dead. 

Rqqq—Reverse, [uence. 
fqqR—Taste ; conseq- 
fqfqq —(4) A forest, 
fqqqjq—Di stance. 
fqq^R—Ill-treated. 
fqsRR— Separation. 

—To deceive. 
^rr—A god. 

R¥R—(44,71) Power. 
RRRZt—Night. 

RrflR—(11) Blossomed. 

—Splendour. 
R5jqj—(5) Decoration,* 
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f£na*r( 12 )Blandishment 
(79) dalliance, [killing. 
1%^—(10) Contact,(47) 
fanner—Contemplation. 
RJIRR—(24) Insult. 
The sky. 

Nirb—(14) Crimson. 
feTR—Alienation. 

R^T—(29) Deformed, 
(48) an unworthy act. 
R<CR*5I—Healing. 
fsRRT—Abashed. 

R^TT^T—(19) Tremulous, 
fiRT—A cavity. 

RfcT—Opened. 

R^—Clear. 

RSRal-—Confident. 

TerSTcT—Renowned. 

NO 

R^PT—Separation. 

Of universal form 
RglRrT5R Siva [concern. 

(35) Worldly 
f^R3?R;—A prelude. 
I'irerrf —Bestowal. 

— ( 7 9 V-DifEusion, 
R^Jj—Extending. 
fo^*g -(14) Given, (18) 


given up, (32,75) dis* 
missed. 

R^JT^S—Development* 
—A tumour. 
R^T^T—Confident. 

Rf«T— v 77) Delirious. 
RRT—A wave. 

WTT*R>T—An avenue. 

—A creeper. 

Iffg;—A multitude, 
fgsj;—Indr?. 
IT*T5RS5R— Siva. 
¥w— 100) A stream. 
% , ?*f—Tremour. [time* 

%RT—( 10) Sea-shore (44) 
%??HR<«I—Sea-breeze* 

—,76) The abode of 
harlots. 

—Disconcertion. 
%cT^frPeculiar to the cane. 
%cTR—Sacrificial. 
sNyR—-(78) Skill, 
ept—(53, 55) Animosity. 
tlTIR—Dispassion. 

—(77) Deformity. 
—Blush 
R5R—A fan. 
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—To indicate. 

(31) Obstruction 
(78) association, (88, 
102 ) incident, 
oj irqjy—Pretext, [tion. 

Pain, mortifica- 
stRVfR—(12) Intercep¬ 
tion, (96) covering. 

—Resolve. 

—(31) Striving. 

—Adjusted. 
(35) setting, (49) 
a calamity. 

—Taken singly. 
5?rnr—Pretext. 

5*nHTC—Action. 

^TUTtC—Hallucination. 
5?n?T?r—Far-reaching. 
RT5R—Speech. 

—To pass over. 
^T?R—The sky. 

—A wound. 
tTcTR—A creeper. 

—Bashfulness. 

—DisgracefuL 
—(93) A bird. 

SfT^fT—Indra. 


Sprar—V ariegated. 

—Grammar, 
^ui—(6,102) Refuge, 
(36) a house. 

J5Pts?T—A target. 
SrCrcsrer—Incarnate. 
Birth. 

The arrow head. 
Siva. 

sg’JSR—Frequently. 
jgTWR;—A tree, [enemy. 
spsR Belonging to an 
jrrrc—Variegated. 

STT#—A bow. 

A (peasant) girl 
watehing corn fields. 
TCPStR—Lock of hair. 

—A peacock. 
RI^TJTTStm—II a v i n g 
bathed with a full pluge. 
Rjpaq;—A peacock. 
fiTT^cT—Jingling. 

Hair. 

RTWFU—A helmet. 

—Hair. 

(6) A bee, (26, 
56) an arrow. 
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—A skilled 

artisan. 

RR (29) Of an agreeable 
form, (40, 45) happy. 
%T$ITT'RrRA refrigerant 
A spray of water, 
—A helmet. 

3 jf^T—An oyster, 
sipar—Sorrow. 

—Summer ; pure. 
5535—Price, ransom. 

—A smart, [serpents 
Jjfa—(104) The king of 
—Moss. 

3mf%cT—Blood. 

Bearded. • 

—Blackness. 
^T«T—Slack. [alted. 

—Glorious ; ex- 
—Intumescence 
J^cnTT5—The moon. 
*3tWRPT—Bliss. 

—A bee. 

*-PTcT Restrained, fettered 
’SRTRq;—An ascetic. 

—Wrath. 

(M) Driving. 


^f^THT—Participation. 
—(24) Doubt, (46) 
a risk, (72) a chance. 
*T^rf*TcT—Risking the life 
—Support. 

—Contact. 

H^R—(78) Impression 
(85) culture. 

(73) To die. 
^^RTrfpr—Departed. 
(18) Compactness. 
—To withdraw. 

—Once. 

'tigr*—(53) Juncture. 
(32) Will, resolve 
To cl ose. 

^-T^cPRTPT A rendezvous, 
differ (78) The passage 
of a planet through 
the zodiac, transit. 
^cT—(23) Friendship. 
'14, Promise, (66) 
war. 

—Close encounter. 
—A contest. 

^JTcT—Mass. 

—A minister. 
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(25) Endowed 
with consciousness. 
3355T—\5) To stick to. 

(,-fom) Honour, 
hospitality. 

(7,78) Spirit, mettle, 
(10,13,19) an animal, 
(80) an evil spirit. 

—; 80) A sacrifice. 

An abode. 

^R^RT-Cutting, slicing. 
^RT«r—Associated. 

—Continuation. 
^rs^T^T— A cord. 

—Chained. 

^■f^T—A message. 

^p%TT—Promise, [aim. 
^TR—(21) U nion; ( 51) 
—Stimulation. 
Armour. 

saRrorer— (14) Conflu¬ 
ence^ 7 6) morbid state 
of the three humours 
^TcT, and sfiq* *. 
f%TW— Resembling, 
srrerffct ■—Present, near 
?TT?«T—A rival. 


H’Tfsft—A co-wife. 

^rqfg;—Instantly, [tality. 
^qsft—Honour, hospi- 
—The sun. 
(^rrer—a horse.) 
H3TT5R—Greeting. 

^TTTO;—Simultaneously. 
CTTO&m—Astronomy. 

—The van of 
an army. 

— Congregation. 
*WT-3tre: — (l)To occupy. 
^TJTT^TF:— 85) A rite or 
custom. [plation, 

(, fa)—Contem- 
^TOT^FT^R—Decoration. 

—Sacred fuel. 
sjqtiTTUT—Wind, breeze, 
^rgfam— (73) Used to. 
^rgmrc:—Etiquette. 

—A basket. 

—An uprooter. 
^igscq?5ft —a river. 
^qsF—Contact. 

55TJ3TU;— An aggregate. 

*T«TTSRT—(81) Imagery. 
(50) Fear, flurry. 
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wwk —(103) A crowd. 

^♦TT^f^T—A broom. 

—A bee. 

—(7) A sort of pine 
—(31) Perspiring, 
(101, 111) fresh. 

pR^—A river. 

—A lotus, [age. 

SPPTP;—Of the same 
—The sun. [left.) 

ST^rgR—Eight (5=rs^r- 
—Wistful. 

—A kind of mango 
with a fragrant smell. 

*rf3T—(82) Innate, [qfa. 
—The month of 

^TT^jcT—Ayodhya. 

^TTgif—(2) Fulfilment, 
(4) an army, (20 27) 
means. [‘bravo* *. 

—A cheer of 

gn^TT?—Applause, (80) 
a wise saying. 

*TT? 5 —Thick, dense. 

3nRr£3—Presence. 

■CT ET T ^ N —Proceeding 
from seven words or 
seven paces. 


—A peace- 
proposal. 

—(59,60) Now, 
(82,104) proper. 

^rerT5^T—Sovereignty. 
^TPJ 35 —An arrow. 
Rt^TTS:—A war-cry. 

RlcT—White, [authority. 
Rra;t5rcr— Of undisputed 
Rr§CT«f—Successful. 

—(4,9) A river, 
(7) The river Indus. 

A spray of water. 
RtcTT—(27) A furrow. 

—Delicate. 
fJcPTO—The more. 
JgSTcR:—Easily fordable. 
fjgjT—Agreeable. 
|[JRH:-A flower. 

—A charioteer. 
In-RcT—A sand bank. 
Rreyl—A brother. 

—A sister 

^RTWTT—'Lightning. 
Rfg—A palace. 

prUT^T—(17) Winsome¬ 
ness, (25) beauty, (33) 
good luck. 
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^TUT- 


ttvat— (3) A phalanx, 

(6) the trunk of a tree 

(7) shoulder or body. 

A stunning sound. 
—A cluster of 
flowers. 

fecfTWcT—Steady, slow. 
*jJtcT—Panegyric. 
ScrpWcT—(39) Stopped, 
(97) stupefied. 

—A level square 
piece of ground. 
*STT^r—(109) Siva. 

—(11) Sweet. 

A crystal. 

^qftrT—(72) Gorgeous. 

—Reflected. 

(7) Oil 

( 10) Reserdbling. 
—Love-sick. 
Sfrctfre (34) A souvenir. 
^jTcfoWT—A thing of 
the past. 

fcjT^q^Tm^nfacTT Speak¬ 
ing with a smile. 
^—Smiling. 

—A chariot. 


Employ¬ 
ed to pronounce bene¬ 
diction. 

^5JcT—Sewn 

—A garland. 

—W ilf ulness. 
—Self cognisable. 
—Sweat. 

—Slowly, freely. 

—(15) A monkey. 
^T^vj^rFire (ii^j;=f<r) 
5*oJr—An oblation. 
ITftrT—A wood pigeon. 
fT$,—(25) To be won, 
(28) who deserves to 
be borne on— 

The moon. 

—Chilly. 
f^rrqTrTW—F.ire. 
tPWR—Decaying. 
ipT—(3)Propitiated with 
oblation. 

) Fire ( f rT = 
^TOJJT ) oblation 
—A weapon. 
% 3 T^n—Logic. 

€ (-,!-) Neighing. 
—Shameful. 












NOTES. 1 

The piece is taken from Kalidasa’s Raghuvamsa (Canto • 
IV). in ancient days formed a necessary qualification 

for a prince. 

S. i. : — The authority for this will be found 

in the Vedic texts -rr fW I 'Sfti 35R ! 

rmngqfamli i qi gr4 5u<rcn% i 

S. 2. 

• ” — Mallinatha. 

S. 4 — means ‘elephant-gaited’ when con- . 

strued with and ‘riding on elephants’ when construed : 

with siTW^T. —Strictly speaking, there was an interval 

between Raghu’s ascendency to the throne and his conquest . 
of his enemy’s territories, which is ignored here poetically to 
suggest that the interval was extremely short. 

S. 5. The halo of lustre that came over his person 
then is conceived as the glow of a lotus umbrella held over 
his head by qRRT. 

S. 6. An instance of a equivalent 4 

to *£53 is ^ 

full of meaning, for Raghu really possessed those extraordinary 
virtues extolled which in the case of an ordinary king would 
be mere exaggerations. 

Tlie implication of couplets 5 and 6 is that he was a . 
master of learning as well as wealth. The same idea is ) 
amplified elsewhere by the poet as | 

I ^ I ( R - VI. 2 9)- 
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'v 

S. 7. The earth is looked upon as a qjsRpRT woman. 
The meaning of the lines is that the earth lavishly laid open 
her treasures and appeared with all her native charms before 
Raghu. 

S. 9. By the expressions and the 

poet means to suggest that DHipa's virtues were many and 
they could only be partially shaken off from the people's 
minds by the superior virtues in Raghu. The simile keeps off 
the possible depreciation from Dillpa by hinting at the fact 
that the virtues in Raghu were but developments of what 
lay latent in his father. The description is in consonance 
with the principle embodied in the adage—^337 

—a principle which is mainly responsible for 
all progress in arts and sciences. 

S. II. q^RT?riq -Of all the five elements, srfq 

joined to a numeral has the force of totality or exhaustiveness. 
Mallinatha’s construction qwi^f would leave q^i?TT 

a needless addition. The five elements are earth, water, fire, 
air and ether, with their respective 5ms or specific properties— 
smell, taste, light, touch and sound. 

S. 12, The moon which gives delight is appropriately 
called ^ which means ‘a delighter’. Tha sun which gives 
heat is appropriately called which means ‘a heater*. 
Similarly, says the poet, Raghu who pleased his subjects by 
good government was appropriately designated which 
means * a pleaser.* On the meaning attached to by 

Kalidasa, Mallinatha remarks—qstfq 

3 1 The 

same ideal of finds expression elsewhere in the 

following— '‘^$3 mi nimiifa m: R. VIII. 8. 
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S. 13 . —For a similar use of the word cf. ^t: 

1 rfa 3qifa<srit j 

R. VI. 22, - Cf. 

5$*^ I <r‘W qtq 3R3W «^r e* u Also, ; 
m^^RriliTd n%p fiShVlt 1 ^ • 

^^ 551 ^ 5^11 (Kirata. II. 33); f ^4 f* | 

C^f|8l?q5Si&5 ^ i 444 s *JI<3 91915119^311% I 99 Cl9: ^9R C 3T99- 
Wl^Wi^qH^ R9 I (D. K. VIII). sj!%oi—j 

3 <folf hke q\ rq?r ** 9319 . The meaning is that he 
was fair-eyed with a deep insight into science. 

S. 19. The implication of the verse is that Raghu’s fame 
pervaded the three worlds —*jt , 537 and , and this can be 
brought out thus: The whiteness of the lilies, flamingoes and 
stars is ascribed poetically to the influence of Raghu’s fame 
(fame being poetically white). This presupposes the coherence , 
of the fame with those objects and coherence (of course 
simultaneous) of a thing with objects in different regions can 
only mean its coextension with those regions. The point why 
other objects in the same regions were not similarly influenced 
by the fame will find its explanation in a law by which 
response is possible from objects that have a capacity for it. 

word is significant, implying the flight or 
flying state of the flamingoes, and thus connecting them withfi 
the sky. Flamingoes, with the poet’s convention, migrate to 
the lake Manasa during the rains when water on the planes is 
turbid and return with the clearing of the water in autumn, 
and it is this returning that is meant by the flight in question.! 
For the flight of such birds in rows cf. SHUT«[«tT \ 

ifv%^fa9T99r 11 (R. I. 4 T M 

S. 21. The words and carry each a second 

sense in their implied connection with 99 : and wn: respectively/* 
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The limpidness of water in autumn is traditionally connected 
with the rise of the star Canopus. 

S. 22. 3^^ preceded by in a 

gets the z^. 

S. 23. BWN — 'Siwr+qj ^ ?Rl 

qio^jcq 1 The discharge through all the seven outlets points 
to the superior breed of Raghu’s elephants. 

S. 24. sj%i: —The foremost (constituent) of the 

(three-fold) regal power. The three constituents are WT* 
(majesty), ^ (ministry) and (army). The facilities offered 
by autumn acted as an incentive to Raghu’s expedition. 

S. 25. 1 14 sap%<Ji -1 

^Pit ^(*19 i* M. 

S. 26. wmr-' 5WRR: 

S. 27. 3$Tg3J:—It is not necessary that the strewing 

should be made always by elderly women on such occasions. 
Thus TORRir: s^Tl^USn^fUr i Raghu. II. 10. 

The word is always used in the plural The second half 

of the verse contains an allusin to 

S. 28. Sl^srtVn—The 3^1 referred to was already 

tested by Raghu’s encounter with Indra in canto III. 

_For, the wind being favourable the flags pointed 

towards the front. 

S. 29. Cf. ‘*8P«T »’ Raghu 

KVI. 28. Strict conformity to order would demand sameness 
of wotds in and • 

S. 30. Raghu’s majesty, his army din, the dust raised 
!>y his army and the army itself with its four constituents of 
elephant, horse, chariot and foot, formed, as it were, four 




( 34 ) 


successive battalions of his advancing army. The meaning 
is that each one of these was potent enough to stupefy the 
enemy. The order is note-worthy, being in strict conformity 
to science—first the subtlest, next what is grosser than the 
one, next what is still grosser and last the grossest. The 
wind, it should be noted, was favourable as is conventionally 
the case, which [accounts for the din and the dust travelling] 
in the enemy’s direction. 

S. 31, sms here j 

means his power to rule nature — an effect of his knowledge! 
in consonance with the dictum ‘Knowledge is power,* 

S. 32. This alludes to the 

S. 35. — is equivalent to 

Our poet is fond of drawing similes from the same en-i 
vironment, The present is an instance of this. 

—Translate: The Suhmas preserved themselves, ^1^ ] 

when used reflexively is always singular. —The base is ] 

(P. IV. 1. 170—) which is reduced \ 
for the plural terminations to (P. II. 4.62 
dff 3 TT%gi^). \’— M.For the] 

idea cf. swsrat *fi%: sTOTft 333 : I 

S. 36. The base is See note on above. 

s. 38. §3 %—BZW ^ftqr l Who was 

shown the way by the princes. This shows that the 
Utkala princes had already been conquered by Raghu. For I 
the^ieclensional peculiarity in see notes on and j 
above. The base is got by P. IV. 1. 168 
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S. 39. ‘ ^WUSFl * WWK 

4 i ^ srcira 3 *i**fn 3 fair 11 1 sra u^gpfira 1 ‘ faw * 51 ^t 
^r% fxjTii qftfaflmiq » *fhi$r5 t4%^ ; b *ri it^t^w 11 
I—M. 

S # 40. of^T%^:—The plural will be ^fofWi:. See notes 

above, (si. 35,36,38). Here corresponds to fasiT. 

S. 42. eTSfsfter — In (cups made of) betel leaves. This 
shows that betel creepers grow in abundance in those parts, 
sffRferrcra*—The country is rich in cocoanuts even to this 
day. The carousal is an indication ot complete victory over 
the enemy. 

S 43. qqfripfr—One who takes to conquests as a matter 
of duty. Such a monarch will be satisfied with simply rob¬ 
bing his enemy of his glory, unlike a ofPTR^ff who will rob 
the enemy of his kingdom as well and an who will 

further take even the enemy’s life. feq.. This is 

an explicit statement of what is implicitly contained 
for Jj^ie implies loss of glory and 
would be meaningless if the lost kingdom were not re¬ 
turned. $fr here should mean glory, and not wealth, for 
the sake of propriety. 

S. 44. —Following the same sea-coast, though 

other routes through the interior were possible. The sea* coast 
was preferred because it was peculiarly enjoyable at that sea¬ 
son. qrai3c<j*T—The areca trees were then in fruit, which [shows 
that it was the advent of winter when Raghu reached there. 

—A periphrasis for south, it being associated 
with Agastya—the sage as well as the star. Agastya is well 
mentioned here, the star being literally visible during that part 

of the year. ^ r r ^ 
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S. 45. tfHWW—By enjoyment in the shape of sporting' 
or bathing. — Expound: qsffTSfiff g*T^ 

where means an aromatic substance. Mallinatha s cons¬ 
truction gtifaRf appears unsound for the reason that 

qr<W7, being a (as opposed to 5[cq), cannot have smell in* 
it. : — The ocean, with poets, is the husband of 

rivers and similarly a river is the wife of the ocean (cf. 

R, XIII. 58). It should be noted, however, that 
the expression in the context does not permit substitution by 
a plain term like The gist of the verse is that the 

influence of the ichor-smell by reason of its diffusive and 
acute character was felt as far as the sea. 

S. 46. — South India is a land of spices—especially 

cardamom and pepper. The fpOas are so called for their 
greenness of colour in which respect they resemble parrots, 
while in structuie they resemble pigeons. They are fond of 
pepper and hence the flying about. This points to the season 
being winter. 

S. 47. For the temples were ichory as inferable 

from the use of ^ and This shows that 

cardamom grows profusely in those parts. 

?r ’ 1 — M. The significance of the verse probably 

is that the particles could cause no fresh excitement, being of 
the same smell and made one with the rut. This like the 
preceding verse points to the season being winter then. 

S 48. — That were strong enough to break their 

foot-chains (which, of course, they had none then), — 

Did not slip oft. This was partially due to the depressions, but 
mainly to the steadiness brought on the elephants by their 
enjoyment of the exquisitely delightful smell of the trees. 
The forms a special feature of the Malaya mountain. 
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The peculiar fondness of serpents for this tree gees to 
prove that its smell is agreeable to them. 

S. 49. f^TstJ..q—This refers to the or winter 

solstice presumably in an advanced stage. The introduction 
is suggestive qf the tiine^of Raghu's arrival in the south. 

S. 50 —The mouth of the where it falls 

into the ocean—abounds in pearls. The white pearls were, so 
to speak, a visible representation of the fame passing. 

S. 51-2.—Rst and in the lines must be construed to 
refer to the same part of the country. 

S. 53. The army extending bom the foot of the Sahya 
hill to the sea-shore appeared on account of its vastness like 
a continuation of the sea itself. The mythology is that 
created the space for his penance. 

<5. 54. For a similar expression of poetic substitution cf, 

f&m RrV ^T<r: ll—R. VI. 28. 

S. 55. qncquu:—Expound: apJItq 9 TF:. An irregular 3 ?pq. 

S. 57. ^q^qjj-—The % is accounted for by the rule 

4 i > The use conforms also to the further 

restriction ‘ here being an 

integral part of the elephants’ temples. g?nq*q:—cq^iq * 4 t 
). The form is neuter because flowers are 
meant here, and not trees. 

S. 58. Raghu’s conquest of the western princes was in 
another form his conquest of the ocean. ‘^q^Pqiqf 

SR i’—M. M.’s further remark— 

q 5 ’—is right in the con- 

elusion, but not in the argument. The contrast here is not 
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on the point of prayer and fear, but on the point of space and 
tribute, or loss of possession and loss of liberty. The reading* 
does not consist with : above, (si. 53) 

which latter accords to the mythology- Could it be ? 

S. 59—Cf. Vikramanka. I. 65. 

1 ftrwrwf?^: n 

S. 60. From this description are we to learn that Persia 
formed part of ancient India ? ftRraWtt—By land route.The spe¬ 
cification shows that or sea-route also was possible, but 

theother was preferied as more expedient. In the case of internal 
foes—the senses—self-abnegation also might be a means, but 
the surer is M.’s temark that the sea-route, though 

shorter, was rejected because of the prohibition of sea-voyage 
ssroilSFf I gggqisvw fafaswgj is hardly 
tenable, for the prohibition applies to the present age ( cRl% ) 
whereas the picture here is of 

S. 6 t. STTtBTcRSf—The restriction is necessary, it being 
thp morning sun that gives a reddish bloom to the lotus. It 
also suggests the youthfulness of the ladies. ^cfiTot 0 —The 
preclusion of the rainy season is needed for the admission of 
lotuses. The meaning of the verse is that Raghu’s invasion 
resulting in the death or imprisonment of their husbands took 
off all joy or merry-making from the ladies* hearts, and brought 
a gloom to the bloom on their faces. For a similar idea cf. 

I || X.12. 

S, 62^ —This shows that Raghu was a 31%^. 

The dust was caused by the hoofs of the horses on 
which they fought. 

S. 64. —As a mark of humility. 




( 39 ) 


S. 65. —With wine—probably prepared from 

grapes for which those parts are well-known. — 

here means ‘the best', ‘cndr g \ Is it 

an indication that the most excellent deer skins are available 
in those parts? —Shows that the land abounded 

in plots of vineyards. It was probably the advent of summer—• 
the season for grapes. 

S. 66. aftVf —A periphrasis for the north. 

—A happy simile, for it was undoubtedly or summer 

solstice at that time presumably in an advanced stage. 

S. 67. —Kashmir is well-known for saffron. 

This flowers in summer which shows the time when Raghu 
arrived there. 

S. 68. The meaning is that excess of grief at the loss 
of their husbands made them merciless on their persons 
and the roughness produced unwelcome rosiness on their 
cheeks. For a similar idea cf. ‘ I 

II ’■ —| 

S. 69. The bending of the sturdy walnut trees indicates 
the gigantic strength of Raghu’s elephants. The walnut is 
peculiar to North India. 

S. 70. ^ I This means 

that the Ksmbojas were a conceited people and though their 
pride had been completely quelled by Raghu, the latter was 
never puffed up. 

S. 71. —The flying of the metallic dusts 

indicates the unusual stiffness of the hoofs of Raghu’s horses. 
The illusion finds justification in the sameness of constituents. 

S. 72. Lions are well mentioned here, as forming a 
special feature of the Himalayan forests. 
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S. 73. The breezes served him on the way as attendants 
would do at the palace. The idea is that the tediousness 
of the journey was not felt on account of the gentle breezes. 
The qualifying expressions suggest gentleness, amusingness 
and coolness respectively. The ^ and the *1^' are peculiar 
to the Himalayan side. The Ganges also has its orgin there. 

S. 74 —Fiom this we know the deer to be 

musk deer ( ). 

S. 75 Cf. above (SI,55). 

S. 76. The Kiratas had scattered through panic during 
Raghu’s invasion and so could not see his elephants. The 1 
implication of the verse is that Raghu's elephants surpassed 
in height even the wild elephants of the Himalayas. trees 

abound in the Himalayas. 

S. 78. —The runs referred to in the preceding 

verse. Thy are seven in number, j 

Mahabharata. The Kinnaras whose region lay just 

beyond got an opportunity of witnessing the fight in which ■ 
Raghu’s valour was distinctly stamped and were led sponta- 
neously by their ecstasy of joy to sing his glory. 

The fews —also called and —area class 

of mythical beings with the face of a horse in a human !• 
body—the reverse of the Grecian centaurs. They are described 
as possessed of an extremely melodious voice. The word : 
few —-as also —is in the above sense a of the -: 

qrfespg kind. When, however, meaning 4 a bad man or an ! 
ugly person*, it will be a Hebrew ot the ^qsfaq^ kind and 
we shall expound it as JR : (or g^q:). The rule fe taq 

(Panini II. 1.143) which means ‘ fe*{ when implying ^q or 
depreciation mustNbe compounded 9 does not preclude the 
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occurrence of with a different or innocent meaning in a 
compound, and thus it applies to the words in the second 
sense and not in the first. The feminine forms of the word in 
the two senses will respectively be fsfiW and fifftirtf. 

S. 79. R33WU—The form mim; with two others— 
and stotc; correspond to the English reciprocals * each other ’ 
and 4 one another.’ The peculiarity of is worth notice. 

5 . 80. —Raghu’s omission to invade Kailasa 

meant, as it were, a slur on the part ot the mountain whose 
incompetency was proved by its subjection to Ravana. The 
indirect expression qW?T...£: for the direct is significant, 

supplying a justification for the conception of shame poetically 
attributed to the mountain. The reason for Raghu’s net 
going beyond the Himalaya is that that was the farthest 
limit, on that side, of ancient India ( *TRcl 3 q ). 

S. 81. sht^T—This corresponds to modern Brahmaputra. 
5 ll*Kftfcre—Ancient capital of sfiR^q. The ^*q in the sturdy 
sFToTig^ trees shows the strength of the elephants. The 
grow abundantly in those parts. 

S. 82. —A very happy expression suggestive 

of the peculiar rainfall of the province. For the use 
cf. (si. 75) and (d, 55 )’ The meaning 

is that the dust acted veritably as a foul weather with only 
the characteristic WRt^pi ( rainfall ) being absent. Here 
is a covert indication to the season being the rains then. 

S. 83. cRI^qmiR^—WiT^q corresponds to modern Assam. 

—This refers to Raghu‘s encounter with 
Indra (Canto III). 

S. 84. In this worship jewels took the place of flowers. 
&RIRR—The use is verv appropriate, being in keeping with 
the character of a deity it represents. 
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S. 85. sie f^r resj:—The is confined to 

alone, for, that was, with the ancients, what comprised theeairth 
or the land of mortals. Cf. 4 

’ (v. 36). Also ‘Pqg: ’ (Kumjra. 

v. 45). -The *13; is meant to indicate that the 

dust in the context refers to what rose at the time of 
return and not what rose at the time of the expedition (see 
si. 30, p. 3). 53^3 — They had been turned into vassals and 
had no title to the umbrella as an insignia of royalty. The 
picture here is of Raghu’s parting from the vassal kings. 

It will appear from the indications to seasons in the text 
that the conquest took one full year, quite a reasonable period. 

S, 86. — Tne base is • The sacrifice is so 

named because it is enjoined for one who has conquered ithe 
world. 

S. 87. — A The 9551^ will require no 

modification. The meaning of as distinct from 

and fire is given in a couplet which runs as 

1 11 

—Permitted. The meaning is that Raghu would like to 
enjoy their company longer, and was only constrained to accede 
to their desire in consideration of their anxious queens at home. 
A fine picture of Raghu’s magnanimity we find in these lines. 

88. vs w 1 4 

sh4t to 1 * 


■ 



The piece is taken from Kalidasa s Raghuvamsa (canto 
XIJI). Rama is coming back to Ayodhya from Lanka in his 
aerial car ( ). 

S 1. WjcJR:—A pronoun standing for 

—A periphrasis for The restriction is 

necessary, for, otherwise, it might apply to any one of the 
three regions—and RT^—called %k’s q^s because, 
either, of the mythology attaching to the STWHdR when the 
three worlds were measured by his three steps ( q^s ), or, of 
the phenomenon embodied in the Vedic text ^ 
ftRSi q^f describing the sun’s course traversing the three 
regions by his rays directed in three ways,—which evidently 
is the basis of the mythological development referred to here. 

—Called ^ur, which means not only a change in 
name, but also a change in form, being in his real nature none 
short of . 

S. 2. stt —If compounded the form would be 
Siqiq^—Expound: srqnTCH: q?*rr: where $iqr 

means lustre. The compound belongs to the Tn^qif^ class 
otherwise called a ^qq^rq'r (jqi^qii%:-^iqq: 

meaning a king fond of power.) The ^Riqzj, 
mythologically, is the royal street of heaven and is also 
identified with the celestial stream (). The 
English ‘milky way’ too has a mythology behind it. 
TO 5 W 5 TC—has a peculiar significance here. It suggests 
(1) blueness in the sky—to accord with the ocean, and (2) 
clear visibility, a midmost position and north-south extension 
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in the galaxy — to accord with the bridge. It further helps as 
an indicatory to the time of the journey. The nmite. 
understand, points also to the white colour of the bridge, 
this being its second comparison to a white object, the 

first having occurred in xii. 7 °-* ' 

in wINs ii 
s. 3. *wwa*OT^ ™ 

falSgH M 

S 4 — Refers to the formation of clouds, hor a 

similar description cf. 'fetit 

11 R * *• . 58 '"t'*-*’* 1 * e e 

the maturing of pearls. W* 9^—A penp tas.s 

WO*.’ Expound as %m 8*W w 

5^15? Im-.—k periphrasis for Cf.^at 

(R. IV. 12). ’SSRFW--’will read in active W • 

S. 5. at For the idea in '^'“S s ^ case cf - 

!S herC USCd ‘ m ^ Ved!C (aS d,SUCCt 

Puranic) sense of either the sun or the all pervading one 

cf. * ^ ^ 1 ' 

s. 6. The word as csed here is divested 

of its etymological significance. 

s 7> ^,g__Derive: srt -33 + bv the rule ‘ 1 

S. 8. *n: — -A tsiraswra (: )• 

The words 3*, 3 «srt*n and supplemented by the 

feminine gender of ^ are elements to suggest a wedding, and 
‘ <5P5 in addition, suggests the wearing of silk by the bride. 
The mythology is probably an explanation of the evolution of 
earth out of water* 
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S. 9. —Refers to the natural proneness cf rivers 

to flow into the ocean, —This same idea is 

illustrated in the last quarter of the verse. The river is poe¬ 
tically a wife of the ocean. 

S. 10 4 1 ’—M. 

1 

S. 11. niWfsfi—The same assRf^f^or hippopotamus. 
The word is a of the kind. SF,*T 

Alludes to the practice of adorning elephants with ^ ms 
attached to their ears. 

S. 12. qrgni * l^qreiW-’—**ff. 

= —, by the principle Sfl 3 rffi 2 R 

or *TT?T WOTWlft I 

S. 15. 3 RcW* 3 *w:—As distinct from the other six. The 
seven seas are—» 

S, 16. —This is an indication of the time being 

autumn, iffiwn: 3*q 

{ w^i^rf^Tcsmsr: ) 1 

S. 17, —This is another indication of the time 

being autumn—the season for arecanuts to fructify. The 
arecanuts form a special feature of the coast land. 

S. 18. Some, in this verse, would find a point favouring 
Kalidasa’s knowledge of the dynamics of relative motion. 
The p. int may also be explained as a case of pure imagination 
suggested by experience on the plane. 

S. 19. The three paths referred to here represent three dis¬ 
tinct regions, each higher than the next following, known as 
93 ^ and There are four others still higher. Thus 

wroaisfo qiSJJ Wi: sfatl. H 
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The explanation of the phenomenon involved in the 
second half will be found in verse 68, where the poet gives 
us the idea that this was possible because of the car being 
presided over by a deity ( stfaewaqr ) The deity, with 

a staunch scientist, would mean an expert driver. 

S/20. The gw referred to above is described here. 

-The gmgrfs * by the rule WtHsqtqiq,. The 
presence of particles of <R necessarily implies the presence 
of jt«i. Mallinatha reads g»fr where the presence of is 
obvious. 

S. 21. This is in continuation of the spw alluded to in 
si. i g above, — An expression of good humoured en¬ 

dearment. Lightning is likened to a bracelet because of its 
flash on the wrist and also, of its yellowness, which latter 
may be inferred from the following authority ‘gmtq 

i <u?it *rcRi 5i*rai*t fartl II’ con¬ 

necting yellowness with a good harvest which was going 
to characterise Rama's government. There appears to be 
a scientific connection between the contact and the flash, or 
the coincidence was a mere accident. ferfiq*!,—On the supposi¬ 
tion that there was a real one already on her hand. 

S. 22. Henceforth we are to suppose the car to be 
moving through the qsm referred to in si. 19, for, otherwise, 
there would be no description possible for want of clear sight. 

A part of once a prosperous town. 

The removal of referred to was due to 

Rama himself. 

S. 23. 'The reference is to the Ramayapa where 

we find that Sita,while being carried away by Ravaua, dropped 
her ornaments in the hope that these might serve for traces. 
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—Expound; film:. The writer is justified 

by an involved negation of union. Because not on 

feet, sound being possible only on moving feet. 

S. 24. M/s remark—flRWfa—offers no solu¬ 
tion in the present case, the sensibility of plants being inade¬ 
quate not only for speech but also for the movement of their 
branches and leaves, and his quotation fiom Manu— 

—rather tends to confirm this same. 
It would be grotesque to expect active sympathy from plants 
however conscious, inwardly, of pleasure and pain these might 
be. We are, therefore, inclined to explain the verse not as a 
representation of fact, but of fancy. The plants so appeared 
to the distracted mind of Rama The position of the branches 
as described was due to Slta’s catching hold of them for 
support while being carried away. For a clear grasp of the 
situation reference may be made to the Ramayana on which 
the poet has drawn for the idea. —Voc. of The 

lengthening of the final in is by the rule (qjpwut:) l 

S. 25 Here, too, the deer's indifference to the kusa blades 
and the peculiar movements of the eyes (towards the south) 
are not to be supposed as direct effects of sympathy, but of 
wonder excited by the novel sight-just seen that way-of Sita's 
carriage by Ravaga. Similar wonder should be construed 
in the phenomenon embodied in in SI. 34. 

tmrrifauq—A equivalent to mm or 

S. 27. $155: 1 TOBTFi—Neuter because 

the worcs qualified have a neuter among them. 

S. 28. —The aR«i was due to fear at the thunderclap. 

tKTfctrOft—And hence growing extiemely trying. 

S. 29. Fortheidea cf. tfwiSs 1 

wsfij *\T W |l—Vikraipa. IV. 

Sfi Ciin 
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S. 30. JjjlsriimT—In this we find an indication to the theory j 
according to which ocular perception results from the contact 
of visual rays with an object ( {ivqQB fa • )• The 1 

other theory holds it to be due to the impression of the 
object on the eye. 

S. 31, ~An —antithetic to ! 

^fsr^TfJTi^. —Obviously at the day time, the birds 

having separation from their mates at night. 

S. 32. *9«ifap*rr— 11 rWtRiHis STR 3 T *—M. A ; 

*3311%. SItWRWWI The dicium in full 

is—* gsqg^qtj; gq I SOTT vfa 5 

8«qirf: II 9 —*»l?wr l 

S. 33. The birds took the sound for the cry of their 
own party coming back from the qicR3—that being 
(for which see note on SI 19, p. 3), and rose out of joy to 
meet them, which Rama fancifully connects with a reception 
to Sits. The specification meaning flTfiT implies a sort of 
friendliness having grown between Sita and those birds during 
her stay at wit. Cf. ‘si fa'qge i'— , 

Uttaracharita. 

S. 34 —See note on SI. 25. ^R^qRf-Because 

of the lovely associations. The antelopes, too, like the mango 
saplings had been reared by Sita. The saplings must have 
grown into big trees in the interim. q^sf-Literally an aggregate 
of five 32 trees ( qsrraf qaffiT ) ; here a place named 

after the aggregate. The five trees, it should be noted, were 
not all m . Only one was such. The other four were 
an an a and an which all got 

the denomination qz under the principle called 

S. 35 - ‘afKT jfcrsrclw *3*13^ 1 qjfa* *]%- 

^ l ? —^abdenduprakasa 
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SJB^T I *fiW WRR: TOT 

TO^mr I *—Charitravardhana. — 4 3 WW I $R 

^ *TORioq*T: I — M, 

S. 36. gvprrqT.—The detachment of the auxiliary 

( -^«F.H ) from the verbal stem ( Wjqi^) is condemned by 
grammarians. Thus M.—‘f^Tgag*^ SWRigJJWR 
Wq^R^mRff^TOl^qRqiRisqmi^ qTfaiTOi: 1 1 Tne use, how¬ 
ever, is not infrequent. Cf. qraqr qwns qqifl q^i^ (R.lX,6i.), 
TOW?g: (R« XVI. 86 ), iprepR T 5 T* ^*tfr 
(Buddhacharita V!. 58.), 

Rmfg (Bhatti III. 5), feviqt srw m (Bhatti V). 2). As for the 
intervention of an g-qgi? (as in the last two questions) the author 
of the Sarvapathina makes the following remark 

S. 37* —The ttiple fire consists of «1T$TO» 

and —The base is 4 qRiTOtWinS RTOR- 

s{QTO«t l ta#iSfelftTOTRt wfaf n ’ To take the word as 

by <J 5 r?qt^TT 5 qrH^ would lead to an inconsistency, existence 
of as such being not possible in gq. 

S. 38. q^TO<:—The history of the name is indicated in 
the following verse. Treat the compound as a fgg. 

S. 39, —This is a notorious weakness of India. 

For a parallel incident cf. R. VIII. 79. fiRW 5 m ciq^- 

fa?Cr: qftsjfp: gu 1 qfasrrc gtnfrofitfl 

4 $zq?qfqr^R 5*?|WT*f fost ^ F—Hemadri. 

S. 40. flsffa 0 - -‘TO mil TO! 4 i« m 1 9 — Sangita- 

ratnakara. jtov—T he name of the aerial car. tjwj-—Because 
the car was fast progressing. ( TO*?RRR q. 3T.) 

S. 41. sjsns^q 0 — 11 ^ofararrsfr iftraq?: sfa ^ » wuifc—A 
denominative from aqtf plus qq^, The q^f*tq^ is exceptional. 
The kind of penance here referred to is known as wfawtR^t \ 
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S. 42. —That is, by penance. See 

above {SI. 39). 

S. 43. —“ gNf 3 Siq^qsf( 5 N wwb 

^ qt?qf| 1 ’—M. —« R~r by the vartika ‘ ftfjRUHSWin 1 * 

su'qn ^‘Nr ^i*a 1 ^3 ‘wfi ***i 
^a: 1 ’—Kasika, 

S 45. ^WlT^Sfa—gsa here represents an infinitely 
large -number. Cf. SUOTfl'k, SW* and 1 

S, 45. wfatlift**—A stjcfu^ with an alternative form 
VRJTftei. Nr 3 —An indeclinable. 

S. 48. JKiflrit—-‘n«rfotfr ^iNN^N^iasfl ( ) 

_M. rjq:—The feminine gender suggested the conception of a 

woman, 'm W4 I*K «4 3 |<WIWI *»K«t ^ T—M. 

S. 49 Q^ira:—For the use cf. fil'Sf^iK 
qfsNnWs T«tqu 1 ’—R. III. 8. gqpq-See note on SI. 57, p. 37. 

■ —-The word is either or both forms being 

justifiable. • wg^fgiqJWTcqmsgqT: 1 ’ The option allowed 
should be extended to ■sfa as well. Thus Bhagavadgita XIII. 

1 7 . r«i 

S. 50. a* periphrasis for wqaw. — 

The comparative use finds justification in the authority—‘^1 i- 
qft%^tirawqil%siw'a*t: I ’—Vamana. The phenomena in 
the first half of the verse are themselves the effects of the swia 
referred to. 

S. 51. SH(§°—The seven sages are named flftN, 

35t«q, 35tf, * 3 . and at% 3 . They are astronomically iden¬ 

tified with what is known as the Great Bear in English. The 
following is a fine description of the cluster—‘«3>T9® , ia 
g'ggjtqgm 9 ?I%a I « 11 *? 49 T 5 ^ HR 1 

Varahasamhita. The snq 5 ts are obviously golden (i. e yellow) 
q?js and not ones of gold, The designation will be 
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justified from the standpoint of the author's own time. For 
the allusion see the Ramayana. 

S. 52. — 4 ^ sfoierci se- 

*f?*WOTr = 31*4 qfosqgqrsqq ll’—Vasistha. wqsqi:— 4 §^ qrUW- 
*qiqiqq l '—M 3 T—Expound; 

^qsqqRHO fasq^qr^qi (as directly applying to the trees) 
and m 3 qfafa fa Rffs ( 5 Uk^pi!>i ) faqiqft- 

^iqr^qr (in its implied application to the stffas). For similar 
uses of fa \3 cf. ^qr gq*q faqa* I 

^ 3 ^: qqgq ^i^r% II (R. III. 1 7 )» 

hIWi^ faw 3 \^[ ftqrafafaflf 

(R.XII. 36), Vlfg^wr^I^qT^qqiftqiqi^g^t^ I Si^imT 
*rcat q^iqgil (Kumara. III. 48.) 

S. 53. sqqTrqa:—The sqqi^q referred to has no mention 
in the poet’s own work. We are to look for it in the Rama¬ 
yana where it is given thus ?qsqm cigq**nq f$^T Wq^IS I qq*q- 
S-g qr 5 ?qfSr rn V\ 3 : ll The term is thus defined; ^rqlj qxi 

^qj Wt^fq faq I ^qqiPqct^ !q*q tfl^< af&fgqT: II The 3 Z f 
like its cognate species «R^c«r, is viewed as the most divinely 
endowed among trees. For the sacred character of the see 
Bhagavadgita X. 26. ‘*wu: I ’ 

S. 55. mftT ftqmTORi^—A periphrasis for See 

note on si. 19, p. 32. 

S. 56. 551—Because of its having been drained during 

the rains. 

S. 57. ^qq«JTTi?—The negative form siqsi coincides in 
sense with the positive qi^q and q^s*. —The word 

fa«a through its sense of ‘split into’ or ‘differentiated’ has come 
to signify ‘intermingled’ or ‘associated’ 

S. 58. Jjq:—q^:—'‘KHTOita 4 l^qi*qrITqWtq SITWrfK 
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S. 59 # Here, too, for the reference we should turn to 
an extraneous work like the Ramayana. 

S. 60. mi —The lake WTCU For the names see the 

Ramayana: ‘ WHT W I ^ 

II * —A Allusion to the samkhya philosophy 

according to which the cosmic world has evolved out of matter 
in the noumenal state. —Thus Valmiki TOffigSR 

S. 61. —The base is ( elliptic for ) 

by the rule qjfaTOTOITOJ. For the declensional pecu¬ 

liarity see notes on sis 35, 36, 38, 40, p. 34-5. 

S. 6q. run fagxfil—The expression is meant to suggest 
redoubled afiection for the son., fjr * 3 * 3 ^— M. 

( ^ by the rule 3&Ti^Wl«t TORITO 5 T—P. III. 3. 131.) 

S. 6 j. “513 •—Then e is no refe rence i n ihe Raghu- 

vamsa to Rama’s having sent *^3. We find it in the 

Ramayana where Rama breaks his journey for a night at 
^he hermitage of vpg[! 5 T and fiom there sends to 

—The was meant for Rama who would enter 

Ayodhya in his royal capacity. Rama had a previous experi¬ 
ence of this when came to meet him in (see Raghu. 

XII. 14, also the Ramayana). 

S. 65. The comparison is not quite decent in this verse. 

S. 66. qsn**’5ficF:—i.e, out of modesty, •sjsqqifa:—“ ^iq: 

^nTt f =3 ^tq: grossly 1 to: fflSjroiiRr 5 tsiwts4: 
TOftma: 11 99 

S. 67. iwi«ni^rra—g*t swi snl i wi- 

fflfflflw: TOHClftreTUffl ft ^11 ”~~Yadava. <5* 

1 9 — M. 

S. 68. —Because the sight was a novel one. 

The image of this descent is taken from the Ramayaiia where 
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in addition we find two earlier ones, one at Kiskindlna and 
the other at the hermitage of 

S. 69. —A formality. It does not mean 

that Rama did not know the way. 

S. 70. JjqTft =|iq3iv|i_'Ofl f5,^ns :» —Hemadri. 
W* is Involves an siqin : 

S 71. ' *K<*Klfllsrig/—M. A sign of mourning. 

s - 72'3- ®3?W—‘ 1 

l 'tff— 91 I —i,e. f-?a» The lines, by 

some, are construed in favour of <yJ$rTQ)*s senioiity to *RtI* 
This would not only mean a departure from the Rainayana. 
but involve an inconsistency between parts of the same work. 
The order of birth of the four brothers given in X. 66-72 is a 
clear indication to Bharata s seniority. The order, again, in 
which the names appear in the compound WrUjaEtfi in X. fci. 
also points to the same, for it points to senority to rrjsntf 
which from the fact of and sj being twins amounts 
to his senioriry to @**<0. The order, further, in which the 
brothers find mention in XV, 86-91 will al-o be found to favour 
this same. The sloka (XI. 54) referring to the marriage of 
the four brothers, though apparently siding with Lakshmana’s 
seniority, will, on a little reflection, be found to be siding 
with the opposite view, for, first, from the joint mention of 
two uterine sisters whose joint marrige would be opposed to 
scriptures it is well nigh clear t'nt order of the weddings is not 
intended there, and even if intended, as in the Rfimayana, 
and ^ being not uterine brothers, there would be no 
religious bar to the younger being married first; secondly, 
the dual in cW: meaning inclusion of <m that would have no 
necessity if *Rcfis juniority to sisnm were meant—juniority 10 
necessarily implying juniority to ^tu—shows unmistak- 
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ably that respectivity must be the sense there. It may be 
observed that the corresponding passage in the Rama)ana too 
is liable to a similar misconstruction. 

S. 74- 4f*ir— means SFW (see si. 23, p. 3). 

S. 75. —Plural, because favfiTO was 

—may be taken either as a or 

asaaqfa*^ WJT“ sfmT:— 4 rtS^l ^ —M. 

S. 76. The epithets and sterna have their res¬ 

pective significance, the first giving unimpeded motion to the 
fajpst to fit in with the cloud, and the second supplying a 
possibility for the presence of the moon with and 
The cloud, obviously, is autumnal here, it being in thin clouds 
that the visibility of luminaries is possible, —The 

introduction of g;^ serves a twofold purpose, meeting a demand 
of simile relating to gender and suggesting a fragmentary 1 
condition of the cloud as happens in autumn. The is another 
time note. (See sis. 2, 16,17). 

S. 77. It is evident that Slta did not leave the car with 
Rama and others referred to above. may be 

construed as a time-note It will be seen that our view 
of Rama’s return in autumn does not quite accord with the • 
USmayana which seems to give spring as the time, the exile ] 
having taken place in and the return exactly on the ] 
completion of the term of fourteen years 

S. 78. —See note on in si. 79, p. 41. for j 

a siftiilar sentement cf. Kumara. I. 42—*a?wg**q 
gxfiWtfWq ^ \ II 1 

S. 79. —This accounts for stj^sfs absence at 

the meeting of Rama and Bbarata referred to above,, 
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qT^rTtrqsnff i 

The piece is taken from Kalidasa’s Kumara-sambhava 
(Canto V). 

S. i. sjeiT—The scene is thus described—$pil 
«wfit qtqei»K: # xm =q(l?<r i ttiatfl qt| 4 <W 5 | 3 FJU rotnqq 
=qq<KII (III 72). 5Wf'9dt The disfavour towards Cupid 
meant her own disappointment. fs% ,,, qRaT— 3^3 t T l M 
« 15 &ft*n *4 Stvqa 1 qr %<r 13^ gfori W. l’—M. 

S. 2. qqnqq an—’3flw1ti5U wm ’wfcfii nit; r—M. 
niaai aifsj:—'nr ?fit nrn: i*—M. ‘stnnn *33 nrluinnrea 

.1’—M. 

s. 4. rrrnfqm:—Disjoin :nn:+?ftar: ( ttjvsqil^qiterg: ). 
For the idea in the second half cf. 8akunta!a I —‘$i 

rmsriBsrrnfRr^t ag^qttafi srafaji n s^i'rl i 93 a rfttieqsmwnr 
nniSIrit %c^Tq 5 q^qRl II’ 

S. 5. q>... 5 Rfiq%i.—’ farqqqtij qq fqgrai?*tfifag *wi 

I’—M. 

S. 6. 3 tr...pH—Expound ; w...^ (wicsjggi) qq gta(;jqrq:) 
%«l I nnifntin—For he was 3331^ (I. 1). 

S. 7. ?R|t?qqi—a?; refers to «ii(t. The name 
was subsequently applied to the mountain. 

S. 8 f? 5 ngr...n^nn—A f^qoignra. The components 
mean ‘loose-stringed’ and ‘ sandal-wiping’ implying thereby 
looseness and whiteness in contradistinction with the tightness 
and brownness of the bark. Mallinatha takes it differently. 

S. 9. Cf. £§akuntala. I. wfasragfoi ^qrfq r*q rn%qmq 
Wtqra^t? 5 p?h 1 3*1 fit 1 sqnfMwSlsK q? 'i ftfaq ft 

qgtw qqgq qi|qRrq, II 

S. XO. nJ'jqteqsqr—Expound : qq ( WH ) qjq m 

til qqi qtfi HW 4 ), Tied (i, e, worn) for the first tirhe. 
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WTS’UIW'aH—A periphrasis for tatrag. Cf. Wil^'igni^iqnlSrOji 
3 im: ( Kumara. I. 37). 

S. 11. * 3 qtff... 3 tg—‘ q 33 *wq '«]?: I’—m 3 

S. .13 ‘qa^iqt 3*qr3qiwfai?5Riifc!j ssfai^lffiafaqigtqqiT 3 gj 
qtg^iSqflnJTRlUq W. l’—M. For the idea cf. R. VIII. 59 . q>5HI- 
-qvn=ng vufqq qrg-^ig i^r«H 333 1 qqSrg q^ig^mg 

fqwt: I! W^flcg^qV-q^q FT faT%3t: g«JHlc3qT S3 3 5 

gssqtt fgq 3 tqqafag SlFt: II 

S. 14. * fnmsrrtsfq 3 33 gqgtgeeq fag(3*43 ?<qq:i’—M. 

■ S. 15. ‘ ?qR3 tag fegigtq qtr *131 qgfatfi33sfq a ^q^iffi I 
*rra: 1’—M. For cf. R. I. 40. q«qtn%gts*qH|: 1 

ufa^aaafg 1 gnsyJ'j tq^gnsifeg 11 

S. 16. 3 tjR;.gqiqqa—This with another adage of the ; 

poet—gaTfasartqqT aa Pi aHm garg. (Ku. VI. 12) have their ] 
joint parallel in Bhavabhuti’s gmi: TjsrTtq’q niflig a =3 fsjf 1 
a a qq: (Uttaracharita). 

S. 17. fqfnqgfq—1. e. animals between which there is a j 
natural antipathy, such as a cow and a tiger, a snake and a J 
mungoose.&c., ‘stisgrt^fagwro FqqRgqffqqqtqiqq qtjqeqt?: 1 J —M j 

S. 19. gqiqf gffag—i. e. am aq: i qti'ag...lgfa 3 g—Ex- j 
pound: qqstqqiR (according to M.) or qqgqqffivqf (qqsjqq qqjq : 
=q) T 3 iH 3 g. q>l^qq?T in the singular form as Mallinatha takes it i 
must not mean ‘a lotus wrought of gold’, for in that case it ■ 
would practically come to gold without any element of a q?r in | 
it. The word must necessarily be taken to mean the celestial j 
lotus of goki blooming in the gfqifqmr. That is, with allowance J 
for the mythical character, a natural flower with the gold or ) 
fire element predominant. The dual form is quite consistent. 

S. 20. An instance of q'aifavaq^, the sun forming the 
fifth stRq. . 

Sf-rllF* I 

; / II a J t jfl 


ft* 
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S. 2i. ^q *®iq(!l stgfl flwsfti 

am a<iq ggqre'lfcRi ma: i’—M. 

S. 22. —‘iqTistqqiRqa'tqRmw 

maana qfttsg t’—M. 

S. 23. f§,?qqq—i. e. qqaftqi and 5«Wfl**}OT representing 
respectively ‘Hftauq,’ and ‘^gml ^FagsilH’ mentioned in verse 
20. M.’s reading ‘faWW and its rendering by ‘qmaftq’ ate ob¬ 
viously inappropriate. The epithets f«t*iqaFir and giR;T*l*RSttI 
should be construed in sense with gm as well. 

S. 24. ffciais ra«oq—‘ftmiT Scqsqst qwnt «l-s ?4 trunfaft 

=a q«fa i’—M. aifsawti—‘qammtq qi|q »i«t% i’—M. qqr. 

^Tciai:—‘f^fills^qif^Rt ma: 1’ —M. ttsfaai:—'famsatma.’— M. 
flftm—‘q g *fisjg 1 qiaq«iqij?qift(a '*-11?: l’—M. uqf^—‘ 5)1421 q <J 
fa^g; 1 «kr qjqqfWiq q*qa 1’—M. stmti^Kq:—’qqq^sjqqir'v 
fattstra asa^mmiaiatata ^ q*qa 1 am =q PatraqiwFatqq?.- 
<’—M- 

S. 25. wataiaafeg—Expound mataia as a sqfaaKai aj- 
jfiff. Cf. Kirata. IV. 29. aaT^'flt^FlttfW:. 

giaq ?q ftmn:—‘sVfa ^qr fa^iaiqqti&aqa 1 maq 3 
‘mKaFa^iaiRsisqaiy rngtociqr ?qq qq*i qq ^ 

aqsr mqrRi qtta atur. ii’ sia an 1 aifasw 13f&aqfacqgq^qg.<*’—M. 

S. 26. fqgas—For it was night. See uotc on SI. 31, p. 4S. 

=aq>aiqiqr:—An ga^as-a;. 

S. 27. qsrgqRaqi—The FWiqi -4 ‘s' »» accounted for by the 
rule ‘ q-atqg.— ’• The further restriction—q*q«lva a? 4 il»a£H! , 'i 
qia^qq,—is also applicable to the present case, q-a being a 
natural part of the gtg. The rule eqqiqt^ has no scope in 
the present case, that being concerned with q»a and not g<M. 
By the principle ‘ aqq'l>aift'£iS*ttq lift a 1 Sinara.! ’ (Vatnana) 
other points of resemblance thau the one noted between g>a 
and qq, such as their form, delicacy &c, are to be S 4 S &1 
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The meaning of the whole verse is that Uma's face with its close 
resemblauce to a lotus in smell and other respects appeared 
like a vertiable lotus on the water. 

S. 29. tqq.-sirtrlT—Subsistence on leaves of ttees dropping 
by themselves, i. e., on decayed leaves. s?— 

1 M. 

29. fqtjl 4 ( ) I 

fofal I 

S. ,»o. The four sti^qs are— 1 q^pqur 

qftwnt I «,<} im\WV. Il’—Manu. 

S> 31 ■ —For this g[*q cf. Bhagavadgita 

qfq tffttft I gfa =qq yqqilfi =q qfqgqi: gq- 

<1'^: II’—For the idea in th«. werse cf. <Bl'J>raWWsi4t: r -)i ^rua- 
Malavika. 

S. 32. feifrq «riq—‘ qii?cqq<qp-t 1’—M. Feigning to have 

allayed, for there was no fatigue, strictly speaking. 

s. 33. f tnaj (‘anfawiSrarg’ §1% gst^iq:) 1 

S. 34. —i. e. naturally red. gai*tKH;fa— 

Resembles, " m gtJtqqn^irlCriisPl ‘ jj- 

*qiqrg«iqmwjrg’ st gqlqraitmwq qjr sprang m i^aira 1”—M. 

S. 35* ^W-Ilfig-This suggests a possibility for absence 
of a^Tiar, which (absence of JWvtaT), though excusable for 
others, is not so for an ascetic. 

S. 36. qiqjxiq q Of apt qg'*! l’ aqlfif... ■ 

q.1i{—Even ascetics wouid draw lessens from your chaiacter. 

S. 37. §eaf$—See note on si. 51, p. 50. 

s. 39. Sdf...3=543 — Cf. ‘<-* 4 «t«iqiqmgqqi|; |> (R. II. 58). 

S. 40. wq 5f3:—Refers to the speaker himself. The use 
is frequent, qspqi:—See note on SI. 32. p. 48. 

S. 41. sfcag—'*W1$a»C—M. sq^qq—Because al¬ 
ready in possession. For the idea in the vers^c^HR.’fH. 47. 






( 59 ) 

kxmi sgu M srgasr • %^nj tiaft^K 

fa^Kgs: afirainj h ^ n 

S. 42. —Such as the loss of the husband &c. 

S. 43. *fl«t...*Tfifi|:—Cf. Kadambari ‘sr£i 3 q«RT- 

qfaqifiRT |^i?Sl r gsr— Alter¬ 

native for ggt. Thus Vamana—|’g^ = gf^ 
qfrggi ‘mrifTO ^ stnfiw’ 1 

S. 44. The meaning is : Your adoption of this ascetic 
garment necessitating the throwing off of ornaments at this 
age is as pitiful as it would be if the aurora were to appear at 
the early part of the night causing the dispersion of the moon 
and the stars. For a cognate idea cf. gil*T 

aisw^i flgswnSto H^mu^r swra* 5 <ii n 

(R. III. 1). 

S. 45. H...33L—Rhetoricians would find a flaw in the em¬ 

ployment of different woids for the same idea. 

S. 46. '‘TOffef gfetctfira*?: f— M. suftffljlvr:— 

Expound : snfSftwrciT Jt8w • 

S. 47. fan: —— M. ‘q^Ri^sfl Z^l * 6 5 J 4 

q^|i* — M. 

S. 48. %RT...fq^ig—This supplies the^|oi the 
The adjectives with slight modifications are applicable to 
as well. 

S. 49. — It is presumed that the youth who 

would aspire to win Uma’s love must himself be exquisitely 
handsome. 

S. 50. —That is, S3PW«W, to which stage the spea¬ 

ker still belonged (of couise in appearance). Cf. swuitw above 
(SI. 30). p j 

s. 51. nftjrq—r— M. 3 \jL.J± 
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S. 52. ?wr 3 irit... 3 g:—The idea is that her delicate frame 
is as unsuitable for this hard austerity as a lotus would be for ' 
the task of an umbrella. She is thus attempting an iinpossi- 1 
bility. 

S* 54 - —A (of somewhat unusual 

character). 

S. 56. ‘ —See note on SI. 7#, p. 40. 

s. 57. PiBPTWg —This may be taken either as a 
or a In the latter case ispu*! would mean by 

the principle—ijrorasrPwa -TOT ‘TjflW’ 

S. 60. —The in the case of would 

mean some tangible sign of its future fulfilment in the form of 
a response from the object of pursuit, while the w would 
be union with that object, 

S61. The tears were excited by the sight 

of ^ her emaciated form. ‘^1 

M. 

H 

S. 62. qfore:—Supply 31 after it. staqrssrg.—This 

suggests his inward delight. 

S. 63. Vamana. J 

x The terms goi and gf^ in the context mean respectively * the i 
part' and 4 the whole’. The present (suif^ is a case of sw* | 
between gn. and gr^T and the wjg is (sinigiHr %^m). J 

The other ( ^cH£(J^) is a case of and the qrny is I 

(^rRqragj. 

S. 64. swisqa—See note on SI. 40, p. 58. _ 

is an adjective here and its comparative and superlative 
forms will respectively be and r 3 hgq. When used as an ‘ 

y*" 1 T\ F -1 






( 61 ) 


adverb, the forms will be °eunand °^i^. —There 

is a pun cn the word <*}.-_ 331**?s unlike other ^qs have access 
everywhere, 

S. 65. —The use of —a present tense for the 

past—is condemned by Vamana. 

S. 66. Construe cKUW as a lika 

in SI. 10. *13*3—The negative implies *35*11- 

S. 68. 33 pz =3’ SUJ 3 = 3313 , 

ffowiSI <§H M. The dictum giving 
the scope of the application of *3PI is in full as follows— 

33 nr 

s, 69 . x;i . 3 ri** 3 i%—n*wtwqiKft w:’ i—M. 

S, 70. $5^13,-—See note on qfi^i: in SI, 22, p. 3. 

—The ascription of smile to the face is 

S. 71. The epithets 3irfHPKft and are to be con¬ 

strued with both 31q3T and ^ “ m%? m*q\ *n*U 3 g ft9Rqift 
g3 1 ” — M. Rhetoricians would read the 

second =3 immediately after c 3 tf. 

s. 72. 33 tfcwj =3 ftifaesifstfs trflwrtt 1 9 '— M. 

“ OTI!fW^ = 3^*3 3 f 3 3 $T 3 *TW f% ,f —Uddyota. 

^<jT^ 35 pri 3 T—Rhetoricians have found fault with the use and 
would suggest improvement—* ’ (See Kavya- 

prakasa, VII), fcq*3*—A euphemism for 3 * 3 . Similarly is 

used for ^3. —Thus the popular saying 

‘srwit *nm (33 ftai 1 3T?S3i: sgisfau 

«RT: \* Contrast R. VI. 79 * fOTJJ^Tnqi 33*11 3^3 gflto 
1 %*&** *c3 *mt3^g 333^3 
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s, 73. m *€\r *£?tm \ 9 

S. 76, 5 }cfiW—The lengthening of 3 is justified by the rule 

Tsrsqqg^ q§ 3 W (P. VI. 3. 122). HSfSs I *34 *39. 

TOW ^ | 9 —M, 

S. 78. Pr&—O ptional for See note on SI.49. p.50. 

S. 80 „ a^]Ta...f§fr—For a parallel expression cf. si. 88, p. 42. 

S. 83. jp( 5 *g:—For he is *$R 3 wraR[. Construe ^griT^j- 

Wmc as *$k*Nu wrc: «r«. 

S. 84. -That is. wg qpr. 

qqiqM WSi**s \HJQ $ft (SI. 8). —That is, having thrown 

off the disguise, For the scene cf. Goldsmith's Edwin and 
A ngelina. 

S. 85. Refers to ^qpjf above, g^cfi—Reluctant 

as she was to proceed at the attainment of the object of her 
desire. 3 ^ tft'ir—This is explained physically by 3 §^«*fr 
and 3 e*|a*b and psychologically by attraction for the object and 
determination to leave the place ( ggr above ), the 

succession between the two states being quick and almost neg¬ 
ligible. Mallinatha connects the phenomenon with which 
would hardly find justification at this stage, and would, further, 
necessitate detachment of the stanza from the preceding which 
would mar the dramatic effect of the scene possible only in the 
joint construction of the two stanzas, as indicated above. The 
position in the case of a river would be explained by obstruc¬ 
tion on the one hand and its own kinetic energy on the other. 
For the picture cf. Sakuntala:—fMWfl 
5fTltaSH<: I ms 3a: qftfagfi: 11 (Act I), and 

‘fm* 1 3?: srejfij sj« grafts *tot n’ 

(Act II,) 

SGDF 
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The scene of &akuntala’s parting taken from Kalidasa’s 
famous play Abhijiiana-6dkuntala (Act IV.) 

P. 32. aRqs— Vamana condemns the form 

the correct form, with him being vqqiq by the rule q:«T 
iP. III. 3. 401, The qjs giving his view is iq- 

SJS.QT qigj qi>R!^ 1 —The eight forms of 

marriage are S!§fi sn«HQ«r^igr: 1 

^1^1^11:11'—Manu. *Riq:—Expound: crj When 

applied to a ’nfqq sage like ftqififf it would be expounded as 
<RJ qjfqsj I j^fqand ^3iqare to be expounded always in 
the latter way. ^ qr—Anasuya’s apprehension is to be 

explained from the point of pohgamy current among 
Princes of yore. tffS&T'VOTi: = fsrfij*Zlfrciq\ See note on SI. 12, 

p. 45* ^ .—Cf. ‘ TOSKta* apm qsfo 1 * and 

mqf^q q ^(Sl. 36, p. 23.) 

P. 33. —Cf K&dambarl f% gf^^RqfP^t |* 

Bana associates wiih a class what Kalidasa associates with an 
individual. The justification is to be sought in the character 
of the speakers. For the form of the compound 

see note on SI. 63, p. 60. 

P. 34. WW— gmi£t When qrfite, the 

form will be spqqq—The affix %q is added to rfR^, 

and *TTq without altering their sense 5). **pqnqq— 1 
?Tfj w*u —See note on SI. 7 8, p.62. 

—Define i f^iqra«qmmi5lt frofaj » ssiqma fawn) 

q«iqiqqqfRfl: |i 

P. 35? *wn*m*{ = qftii'mqRiqt—A peri- 

phrasis for : f The history of the designation is -connepted 
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either with the influence of the moon on herbs, or with the ' 

• :j 

application of as a common expression for both a parti- j 
cular plant and the moon, are annual plants. ‘Srfasq: 

\ 9 (Manu). For the idea of the sloka cf. 

^ g^TR r t also R ^JT 

l —A euphemism for 59 cirrkft?> q*P- | 

ijq, &c. are other examples of a similar use. The moon and the 
lily, as also the sun and the lotus, are poetically conceived as 
husband and wife. —Sg is equivalent to ( farcnPB— 

ETWfRf —Vamana). —See note on 

under p. 33. by ‘^T#i WTFf:’ ( p * *• 3 * 28 )# 

—Without the raising of the curtain or with a toss 
of the curtain, according as t*fT or means a curtain. The 
expression is used when a character enters the stage without 
previous announcement. —Expound: ^ 

^ 2 BlH*~'Wrg—The same reproach is extended 

to as well. Cf. m&it f^TSfo sp ^ 

*ff&qr 1 wrargpijFi ^ ii (Act 

v). —False to his promise. The promise referred to 

finds expression in the statement * *? l 

=0# ^ u (Act III); also 

rtsiR rwi# *t<*r 1 ciRfc^i 3 hjj 

II (Act VI), where refers to the 

presented by the king to&akuntala. —The other 

form allowed by f*R^F^iq;(P. 1. 4- 53) would be iff 

P. 36. 31£*JTI?1 —Refers to expressions like those 

quoted under above. sreiT*!Tm—For she did not await 

cpirg’s permission for the marriage, 

(gg«n3®l ftwit flwT-wn^ )• Cf* 1 

it—Mahabharata. Also 
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' Ramiyana—g 3 TOR qu fid tRqRsrai?*: I For the practice 
cf. R. X. 14. qra$ 1 w**i 5 fag*i$r?j tfmm- 

ftWfTPl 11 1^51...The meaning is; Love, happily, has 
not been misplaced in your case, though in such cases there 
lies the danger of a misplacement because of the reason-blind¬ 
ing character of passion Thus Shakespe ire: ‘The lunatic, the 
lover and the poet. Are of imagination all compact, gfosq... 

—Cf. t^ ! %afa«isiR rn *11*1,1 «g?wi*i **f *rr 

?qr qrqqxiqni quq 3 . W *i 5 F 3 i P*n*i, 1 

fir ^1% faqiq fjfaqiqrqJTtftq II ( Manu II. 114. ); also 
its Vedic original four % I «T 5 HW**WT*l *1 qiq *» 
s?*iP*t I «aq*l*llf5I^Sirl14 »1 *11 Mil qT^stfr SR ^qR 11 qnq 
H<qi: rrfqtmti qqifiq ssi^qlqqTR, 1 qfq a gjicwran 5 a& *n qqj 
a 114 II g»?i*Pqi—means a metre here. It also means 
a qq. gqq gq:—This is to be construed in sense with Jjrfi as well 
for the well-known fact of a sacrifice which helps the preserva¬ 
tion of the world being possible with the fire elicited from the 
qrit wood. For the world-preserving character of a sacrifice cf. 
Manu III. 76. Wi qifaiffq: «*qqiRs ! iQ'rihs 5 q t quRiqissiiqa ff*z- 
as: sjsn: II 5tq;qsraiqr<*iW—Mingled with anguish. 

p, 37. sqfra*u.—The fsdtqpqqis with sRi 

in all the existing editions is due probably to a confusion 
arising from the aifi l forms. The proper reading would be 
H?W |. Thus Vamana ‘faqtaqjRlMfisli *1 I qfi*WRW 

snfqtfi^ra l’ i*T*ra:~S*rag.meaning.a flower is always plural.‘snq: 
g*W«1 qqf «W1* reifirli: Wi: I <?<1 f&qT qffq ^qsIs^rTCqqg ll’ 
qrtqHiq«ft—'The original sense of the word 3K akin to the 
Latin ‘vi r a’ ‘virago’ was ‘a man’ or ‘a male,’ which sense is 
still preserved in the word sitlTI meaning ‘a woman having 
no male person in the shape either of the husband or a son ’ 
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(*r*TCT foreign—Amara). The modern sense of ‘a hero’ has 
developed out of a corresponding* change in the conception of 
man as in ‘manly’, ‘manliness’, ‘manful’ &c. MK—The 

word is Cf. Pacini I 

gmq *1*3 i 

P- 38. —The use is figurative and hence not 

condemned. Thus Dandin: I 

gi*q*niT iqqiVe \\’ ^ See noie 

on si. la, p. 45. —It comes to mean* resembling* 

through ‘rivalling.* —A of the kind. 

By we mean a tree that bears fruit without flowers. 


^ d *R*qaq: *gei; 1 ’ (Manu). 

P. 39* *l 4 :—See note on si. 40, p. 58. ^TR^.. f^jr— 

at the thought of sj^cRi’s near happiness by union with 
her husband. 3 Q»..^n*fU—implies direct agency of the 
pronounccr for its fruition (or fulfilment), while indirect 

through a diviue agency. In the manner of a VeJic 

verse 


P. 40. WSfTflJ—Equivalent to ^rqweg. Similar uses are 
3^T iigrar:, few sWr ’ (Kirata.I.i), 

Grammarians would explain the use in three different ways: 
(1) ( qH*—«h> Tfi: )RWRfdlfll ( *4 ws*q's^), (2) 

qTersrsrr: q^r seg^, ( 3 ) «'dki«cqfanft *§R 
1 — , 'iiaU4i*a{ i q%5*fa?<jritis ^Wr- 

S^Wqi! Disit’ Sid 1 5 W 5 ^:—A qeqq^qirqi gqig:. ( 51 %) 


^ ( «fqq«t*wrfl;—). wgfsqsR:—A 

The wind is called wgfif (favourable) when it blows in the 
same direction with the traveller. Cf. R. I. 42. q-Rwigp- 
tflwqillfafttoPwt 1 n The WO rd 

* 3 f« as used with the wind probably indicates an ae-e 

c r* r 

juL/r * 
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when navigation was carried on in India, tfifcl—The word 

smusiHns t^i-s virb\l af5x being uf»^[ and not 
A equivalent to *. Sfffaflfc-Cf. R XIV. 

69 $3^-% f^f l 

P. 41. sWwH—Expound: ^l^qW: or qt 

according a> the sen e is ‘a filter s affection* or ‘affection 
for a sister.’ The 3 in iwith its masculine -0^4 ) is a 

contraction of 6? which means *Hr*f (comm >n or same). For 
a similar use of contracted or otherwise, cf. 
sqcJft. and 'wi * *H I Take 

the word as tTjf^qTKI with * P-nrl = 3 3tq ( *nq ^ ). BirT"lW- 
gqp sqtf—The sentence begins with m a singular noun 
and subsequently connects it with a plural pronoun (understood) 
which is hardly defensible grammatically. gq®«—'Treat 
the W3 under the*ngj*TOf» class. For the use cf ^q«q$7a*T 
—Uttararainacharita. 

P. 42. qqqqf...gm—-A SiVgmS equivalent to 3W 
with 3cWW» the adjective to 5fWi:, being 
assigned its proper place. —As far as the 

water's edge. Expound: S^Ri^cild. ( ‘^1^ : 

). <f«far (exclusion) is the sense in the context and 
not (inclusion), *um—This has been construed 

as referring to her separation fiorn But it would be 

more consistent if taken to refer to her near separation from 
her associates in tie hermitage. This alludes 

to the well-known separation of a couple at night. 

Cf. SL 26, p. 57- 

P, 43 —Expound: qfa qfqi: flT I (See note on 

steu uader p. 41)- «W*IK—Who«® wealth c yg A # 
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restraint. The significance is that no such conduct would 
be expected from the king that might put their restraint at ; 
stake —This allows the fervour of her love which 

never waited for the approval of relatives. 

. r 'H 

P. 44. — For a parallel expression cf, i 

Rum&yana qfv^sq qHMsqsfaf^q =q i 

11 qf^siTq d — W t^ 1 

A qjq?T% would give the form °^qofi^i. For the idea | 

cf. qftq^.qq quoted under notes on p. 35. In (elliptic | 
for ) the omission of the i^J*q is explained by the | 

principle ‘ i^qqmTqqqrcr » ’—Vamana. ftq*q— ; 

Having got married. For the sense cf. Mahabharata ‘ 3RH«l J 
m \m qjrt w q^rg^om ^1^ 11 

m Sq M]H:\ gjH % II* 

This sense is preferred to the other (viz. ‘having placed i. e. 
on the throne) in which the word occurs in R.XV. 97. R ‘FRRq v 
JSJiqcqT U 5 ^iq| 3 j jj^pn ’ on the ground of propriety, the 
word being connected here with the mother who is more j 
interested in the son’s marriage than coronation and the ■ 
idea of coronation being well set forth by the expression j 
also fittingly connected with the father, which 
otherwise would be a meaningless superaddition. Here 1 
sqqiOT, ftqjjqand indicate respectively l^T^q, j 

and fr^qir^iq^. For the use of in the wider sense of a | 

fjsq cf, R. VII. 71. *g: fqsfiqwfa- i 

ahb T* | 

$$gq qq^qi J^rq II The desirability of the three things noted j 
above and in the same order is also manifest in the quotation. 


P. 45' itomqtfqpr: *Fg—Farewell. 
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The scene is taken from Bhatlanamynya’s Vernisamhara. 
A sequel to the death of Duhsasana, Vrsasena and Karna. 

P.46, gtgi.fagwq:—Whose dense foliage is gently 

shaken by the breeze made cool and fragrant by its 
blowing over the lotuses in the lake. —Derive : 

map ?l'a 1 This sense of HRI is opposed 

1b what we find in ‘cTt: mi WM* #IT!% 1 —'The usual 
sense of gaiffl is ‘sham; ooing’ as distinct from ‘causing to 
move »—its present sense. ^qTT^aaWfSfla—A fan unwrought by 
human agency (lit. not begged ol one as an artificial thing). 
Applies to the wind, —A tree of paradise, ^iiqifunfl- 

qliqfj—Befitting reverse of fortune (when luxuries are not 
possible). ^1—Usually a she-elephant. Here obviously a he-. 

in the sense of ‘accursed’ when occurring at the end 
takes the form as &c. P.sflft—This 

too (referring to the 3npiq of jqNpi) like the other one already 
fulfilled, viz. the tfVqre of In the other case there 

was a fight in which tftq had to wield his mace, received 
wounds and risked his life. The present is free from all this. 
Duryodhana’s precarious condition led the charioteer to 
despair of his life. w Xir%l?a &c —Duryodhana in his 
retnrn to consciousness could hear only the last pare of the 

Suta’s speech—tfmtw.vWT, and his consciousness naturally 

begins with where it left him. w'This does not 
mean that he actually knew where he was. This equally suits 
where he was before the swoon. 

P. 47. wg**W[--' siHKi-i See uote on si. 37, p 49. 

^_Notice the play on The meaning is that not 

only are the horses quite unable (by fatigue) to draw the 
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chariot, but your hope is sunken to a level where no strength i 

of horses would be of any avail. f,a.Away with 

delay that would be inevitable in going in a chariot (the 
horses being exhausted and requiiing to be changed). 
Duryodhana took the Suta’s speech in earnest though it was 
in fact a pretext for obvious reasons —With nothing to 

shield the body, erstw—Equivalent here to ntq:—The 

wretch. Refers to wfl. Must have retumed.The 

passive is idiomatic, gTTtqsw—The anitg attaches to his failing 
in his duties as an 'tuns, which is pointed out in thevtise 

itself. .sum—Admits of a second form by the rule 

refers to and 3 : rluq ; aiqctrR— 

the main cause of the war. 

P. 48. —The present case was very much like 

that. The ^ is accounted for by P. III. 4. 7a 

\ %far by * 4 '.’ wa 

qrqw—Let the evil be averted, q ira—-The was not wanted. 

P. 49 afimitu—For the original meaning of see 

note on qrrstgfaflT under p 37. 2^^—^ has the force of 

endearment, —Somewhat unusual in seuse when 

applied to the mother. w«i.JflT—A faulty expression 

involving redundancy. eqistwi—Because it could not save 
its master’s life. Notice the analogy here. 

* tpilft: =°*jrtst 3ti: (notfurq', the nTS’s being the things 
noted by the tbr e preceding terms in the compound. The 
wotds do not stand in their natural order in the compound 
which they do in an earlier part of the play 

—Act I). For the allusions refer 
to the Mahabharata. The sequence of events has not 
been properly observed in the analogy. The sentence, 









( 71 ) 

further, involves a ihetorical blemish called the 

adjective 5ig’"JlTl% ! »! differing in character (rom the rest which 
are all fffsftf?. faff.—Understand some such word as Jffffrffl: 
before this. 

P. no. .—Carries a double sense, ffliffi: — 

5 ^). ffffPf—A denominative from ffffjffl. 
ffl^s are associated with wonderful powers of curing 

diseases. 

P. 51. sstftfia.ffra—A* qualifying farei'ff. 

gjqKft.^ffff.—Mark the analogy. Construe: 

(thunderclap), 535 R <W fasn^T, and ski gs ffKP (showers of 

rain) in their respective compounds. 33.ffKK:—The idea 

of an actual monkey appearing in the flag of Arjuna’s chariot 
is a mythical superstructure on the popular ensign (fjqsist). 

.5H5:—The representation of fJ»n with four arms 

in his human form appears to be a curious confusion of fact 
and fancy. The same occurs also in the Bhagavadgita XI. 
46, 51. fflferli—A causal of either ffi^or w. 

P. 52. -sra (with fa), when safisf as here, means 

‘to hear,’ and, when %KIKf, means ‘to see’. Rjaigffi:—So 
called because of the presence of a ftrefr (a dart) in the 
mouth. ftqifftTTi—The m in the context, unlike its use in 
expressions like ‘ s<K 5 *mi ff a vinaTSK: ’ and ‘ ^<W»i sfa g 
fniR 13 ^^ 11 %’ (Mudra-Raksasa), simply follows the meaning 
of the verb. The uses of an are given in the dictum— 
ffwS 1 faTfffffg a’lam'gqffnnraTffiffr 11 

—Expound: ^n^ffll^rl" - ffffff ^ 

The KHI6 in ■sfWffffff is peculiar, ojr and being 

respectively connected with qnfagny and 'igg®! in different 
case relations (ablative and locative). The difference must be 
obviated by the substitution of the genitive Jn 
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(Uttara: stlrlT TWRfl- 

«n^r i ^wfc ^gs^pira II) we find 

respectivity, but no case confusion. The epithet shows 
quickness of the process similar to above. 

P. 53. qtgscfi—SWFflPlW^ — V* 

at the valour of the son, Or at the enemy’s action, at 

the helpless condition of the son. — Sc. safari:. 

P. 54. The use of tSRT is to be condemned, there 

being no here, Expound: 

^liT wftl ^ q*n OTi. Qualifies ^tFTR^ffa'" ,JZ W R'RT 

is redundant and makes the construction faulty. —For 

the allusion see Mahabharata 3 T c^K *lf 5 T TFffiRWIR 1 

RlrffiT rt®t 11 W Wi V^L 1 

WRIT* 3 RfWS II 

F. 55* W here means a part and not half, 

spsq/a—at the discourteous mention of the king by 
name. *JKj*q ,, *artTRT—A euphemistic expression for IRR, 
—With no outward expression of the emotion rising 
within. — *WT —The simple meaning is : Two flights of 

arrows hit against the chariots of Karna and Vrsasena. 
flTV“3qN—That means quickness of the flight of arrows. 

P« 56. —The purport is that 5:^ would 

be an enviable thing before this sense of wounded pride. 

p. 37. This being the last, for Karna was at 

the point of death. PRRR 3 -*:—Expound: ^ *TOT1 nm \ 

P. 58. —Because obsequial —See note on 

p. 41* TO^r-See note on under p. 46. * 

At the death of our own men. fagtfi—At the death of the 
enemies. iroRT—Seems to be superfluous. ^ Sc. ^l?3 
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Wm (since we are one), q q—Sc. stfog (for the 
same reason). HTfi: ftj<m—A form of blessing. 

P. 59. nr^lO—In this we find a trace of Candahar 
having formed part of ancient India. fiflTqTStq:—Reclining, 
The meaning of the lines is that it is a strange irony of fate that 
Dhftarastra should inquire after the condition of his wounds 
under circumstances quite different from those he expected. 

P. 60. ^jq^q—The use is not quite so happy. The 
author means ‘qjqfKPf\ —We have and 

when meaning ‘a *5iiqq woman’ and when meaning ‘the 

wife of a Tafaq\ m ^—Tnere is a great discrepancy between 
the two. sir I fairata—here = ^if^W. 

Including gjrg, his step-brother. 

P. 61. ^qfcqq;—May be taken to mean either first or 

last i.e. final, according as we take it as a or a 

3jp?T%. In the latter case it is similar in form to 
qrqiqi:—Derive : qrWHilfcr (qrq-^ 4 * SPIT) or qiqqiqqfl (qfq— 

—V +• sr ), qiq meaning heritage or ancestral property. 

—Expound: if/q: I 

P. 62. qmsqr: —Understand or g?qKq??r after 

this, qigqaftl — ( $W qrciqKemgqr P— 

Jagaddhara. sj%—See note on gmtf*q above, fqqqa—Occurs 
in a different sense in the line qnq; (withstands) 

3^33 I (Mahabharata). qTl*Shl$jq—Tift use is hardly 
justifiable conveying, as it does, no sense of subsistence in 
the present case For the association of such terms with 
the sense of subsistence refer to qq^r^jq, 

farqqtqq, tlUIcl—Sec note on qpqim under p. 49. 
—See note on under p 46. *imr tfwqiiq;— - 

Compose yourselves. The form in active will read SHWH 
‘* 51 (^ 1 ^—Notice the idiom * 33 * 1 . 
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P. 63. —Who held their sway over the whole 

earth. <fi;—The word m is a ^ffff even when it means, as 
here, an enemy, —See note on the word under p. 60. 

—Restoration to order. The reverse of iw, 

P. 64. .—Shedding tears and thus 

communicating what had happened, viz. Kama’s death. 

&c.—The * meaning of the sloka is this : Salya’s 
entry in an empty car which indicated that all hope was passed 
shocked the concourse as if a dart had entered their hearts, 

P. 65. — Suggests the reason for his leaving 

his friend, ^rofiswg — Involves a scientific allusion viz. that 
of the sea swelling at the rise of the full moon. 

P. 66. .Cf. ‘8T^‘8ft: Stt&rsft I 

The neuter use is unusual. 

P. 67. &c. That is, it is a hope against hope. 

—To be construed with above. sfspTRR:— 

Asa substitute for mbm ft or else natural water. eR«r-— 
The interrogation is not needed as the Qgr had not finished 
his sentence. The interruption indicates a startling sensation. 

P. 68. ml:—An example of The other forms 

and JficKmt; will be included under 53^. fqfifi— 
See note on me above, Radha was the name of 

Karla’s foster mother, —’The use is prospective, if 

— The v#>rd is used adverbially here in the sense of 
— Cf. Uttaracharita: 

—This is a slur on Kama who was no hero in his opinion. 

P. 69. wf —Alludes to Drona’s death by the hand 

of .wu—His qf^if, m and ^ are a useless 

burden inasmuch as these were not employed in preserving 
Kama’s life. «*; gqm;—'That is, there is no difference 

between the two. 

ernt 1 
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Prince RSjavshana—to whom the story is narrated by 
Apaharavarman, his friend—in the course of his expedition 
came, with his nine friends, to the Vindhya forest where he 
met with a Brahmana lad who needed his immediate help in 
some matter, whereupon the Prince, leaving his friends who 
were then asleep, followed him to the nether region—the scene 
of the help required. 

.—The narrator had come to know this 

subsequently from Rajavahana’s own mouth. In the 

country of the srifs. =^«TTqT:—=sr*qi was the name of the capital. 

— From him (Marichi). —Your whereabouts. '3 31333 
— Saw. See note on fatpq, under p, 52. 3iig—For the elision 
of si see note on SI. 49, p. 50. gr«j3>~i?ig_—So as to excite the 
P*ty (i.e, of others the by-standers). 51131 ^ 5513133 —Close upon 
the heels. Wr-’fagqc—A 3^3, fag meaning ‘famous’ here. 
331 31 3igr—i.e. my daughter, fasTiqqfa—as. 

P. 72. smftrara—(1) dt—The morbid state of the three * 
humours 313, fag and (2) ^313—Digestion. (3) qrg— 

*A constituent of the body. The constituents are seven. 
* 3 tn^ftte^rsfa*ros 5 iTg 5 firr 5 i 3 ta 3 :1 gw 33 ilqr trn?3^f31313:^11’ 
wr 3«ir3.—May mean either ‘from the fifth year onwards,’ or 
‘till the fifth year’. In the latter sense ^313333 would be 
desired for the sake of averting evil influence (3i!3fa*q 31511 
*13^x31 3 ). ‘H3WI33I313,—Of the tteatises on erotics (by 3l5tqr33 

and others). 3 S 3 .ifawrg—faqr is to be construed with 

each of the three words by the principle 3?3t»3 q 33 ini 35 sje^cjj 

1’ gsSlw. g—(fights of fouls); 

fa 3 i 3 r: == 33 {frar: (games of chess &e.). fsjwfag^—See note on 
wraf-’-fagqt! above. 5 i« 3 efeqqi^q; 

W* 3 Uft 3 ggiiSKtfa 3*3 33 *» 3 : 1— Bhu?apa. 








—Bhusana. 9 R 1 TO 1 ^ 1 —(i) 

Padachandrika, (2) ifeqraf 4*3 3 3 ^t|3TfI#—Bhusana. 

—Laghudipika. t^JW^T"—D isjoin: l^ 3 !^ 3 *^ 5 *^ 

or H^= quarrelling. ^3.—Chances of 

profit and loss involved. *UQl*fiRT£l—Sc. . 

P.73. —Grew pensive. 3*3 to (^). “S’qHV 

^RRRiK <J5^ hfiqd 1 *R:- 

SJ^IcSTOZ I >’—Siddhantakaumudi. 3^13—The word 3^, when 
masculine, is always plural and meacns^ either a house or 
a wife q^ 4 i[ 4 “'WlR|[—As in the compound IWT. Also cf. 

Mah bharata *?h ri *5 4 sRl«t R 3 Tf 1 R*T 54 4 Jlit ^m: 

^Pr§^: II 44 r 3 — From an insignificant person 

like myself. fWi** 5 §TJ 44 ;—The knowledge of the relative impor¬ 
tance (lit superiority and inferiority) of the three aims, 

p. 74. Wd—'Thus ssfpa:—'W rw wiwaa— 

Depends much. 444R -4 3^ *tt$ 3 * 3 f: I 3^>4RR 
^CDii g l’—Bhusana. ^ as a double meaning 

•here, ^TOiaR^s-Expound: 43 , 43 * 4 . The very thought 

of which is delightful. Ri 4 S*RI 43 lS 4 :—-Qualifies 3*4 ( 3 * 3*4 ). 

P. 75 * mm —i e. *TTO 3 R 4 <- fawqpflR:, 

4 nTO* 4 fR 4 W ^434 ?c 44 :i ’—Bhusana —Arose. 

—Your own interest, viz. spiritual pursuit. 4 *T:— 
From me W 4 r mR 4 — 4 3 * 41 ^: ft »43 4 ii 3 fai 3 

qm«P44 , ’—Bhusana, *rftq?i 5 f—1 ’-—Pada¬ 
chandrika. ..^$14—The meaning is—The m or ^ 3 *J 4 

had been infused by her own seductive power which was now 
withdrawn, and as a result thereof a reaction in the shape of 
acute dispas don came over him. Your object, viz infor¬ 

mation about your friend. Wk\—N otice the double meaning 
of 344 and *pr. fnqq suggests that the 3 TO that got a hold in 
his mind was very greit. It appears fcoi ‘ ’ * ‘on 
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of this part and the use of the expression 3 igww in the 
beginning of the narration that the disillusion referred to 
took place that same day just a ’short while ago. 

—In obedience to the ascetic’s order. -Sleeping with 

him. g-SflJKtl—i 

76 . —Refers to the circumstances under 

which he met t 

nfcr 1 

The piece is taken from Bana Bhatta’s Kadambari. 
Sukanasa, the minister, delivers a course of, practical advice to 
Prince Chandrapida on the eve of the latter's coronation as 
heir-apparent. 

—Unlike ordinary (darkness) which is 
Similarly construe the rest. ijifarc •* , <3*T3T2i:—Cf. 

1 raS 11’ — 

A.covert allusion to the Samkhya philosophy. . 

Adjective to fffig:. Bhanuchandra understands which 

does not appear happy. means ‘nature’ here. The 

phenomenon attaching to water is a common experience. 

will explain this as the restoration of its natural 
sweetness by the withdrawal, through admixture with a 
substance, of the extraneous elements that overpowered it, 
p. 77 . toot cf R - IIL 2 9. 

mwh i f. Uttara. *rftr 

m %;? 1 ^q-i.e. WW- 5fe- 

qi<§ qsqq —Bhanuchandra. 

.*qr mfa ofiqTisq cu*^ i 

ajqil ij%t ll Also Bhartrhari 

.mi*i—Hence the adage W: 

<Kq si 3tflra 1 .Neither lineage nor 
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learning can effect culture in an ill-natured person. 

qqia—Construe : qqqiij q qqfa. For this sqtqraqtqqt 
cf. Uttaia. 331 * 11 : gP 5 q|:tstFW?lrl I 9^*3 foqfq 

qi I? q?q faqi 33: I Also Paninis Sutra q?$g«lEqimaqr.. 

3*79 .qqs:—-An illustration of the ineffectiveness of lineage. 

Here the ^HCign coolness (q;qq being cool) does not get its 
transmission to the qqq (stqa). qfeqqqg;—Sprung from q:3q 
(by concussion), qjjq gifnin —Illustration of the ineffective¬ 
ness of learning. For the causal relation between ?ra and qsjq 
cf. Kirata. II. 32. igpq Jjqqfa *3 gj; qqqt^Rq qq?I$faqi 1 qqvs 

. qqia—Cf. jJr: qut&qr fq-qqis^iisiq t nftiqi tjfaa: 

tqq: Drqqr q qqfr: n qtgt.- ggsaq—-Cf. R. I. 23. siqr-jratq 

jqqqiifaiqf qR^q: 1 a*q q'(tkiflf* | 5 ?q 3 (ef I 33 T || Also Manu 
3 qq 551 qqia qqi*q qf-sra 1%: 1 qt I gai'qqiqiq^a qqt: *qfq* Ptf: 11 
q;?qr —The use is cognate in sense to stigma. and such 

other expressions. 

P. 78. q®q: -gam—'The q’JiiqT of * qq) is proverbial. Poets, 
however, would oftentimes like to attribute this q*f§iai to the 
disqualification of the master. Thus Kalidasa—" 5 q f*tq: 
gqqqiq^s tqqiqaifrcqqsj: qqgu I ( R. VI. 41 ), and Bharavi— 
sKW'-qfwq q ftqq^i q sjCusisqq: i qqqqqfa^iq a*qqiqqsjsa 
tag =qiq«fqqw 11 (Kirata.II.41). tpqqqqt;—On this Brihatsamhita 
—qfqqqqraiTqqqiqiqfrqqwqiqqiqqi^H | <f|R qt'^fgqiFSRqq 3q: 
gsq 11 Also, ^RqjqqftfiRl % qqqua s< qarqn* 3 qarRtiu%q t qqr aqi 
qTqngsqqiPjiqf foKUSq. »jft <*n qg«rcr ll q;qqq:— Expound: 
qireuiqiqT qsi: (sjiqtqTiqqrqiir q'c-qqqqnqi). A qtqqq is thus defined: 
q*q q»q gqiniq q fagPa gfafeqr: 1 a q«r?f?aq «l|4qtiT§qqrq?q II 
—Palakapya. wqqai**'^q^—'The non-coherence of learning 
and wealth is a common theme of our poets. Cf. Vikrama. 
q«qtfq(?wq1iqiqVqiqpiqq t qws 4 iwwqnjaqS?g sqr qar« 11 
Also R. VI, 29. (qqqfqfll^qqt^qq^q^q jq?^ g^qai =q | 

1L. m ■ V M—j 
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P. 79. 511351^—3WW ( *51—') HR: . 3R •• 

3TPJ—which means predominance of water in her constitution 
and hence unsusceptibility to (thirst) which means want 
of water. —^§3 too was churned out of the same 

ocean. For the meaning of ^ in see note on HRHb p.41. 

«H9’’*wrrqim— For gns being allured by songs cf. 
qajfHfagsrr qs^ws q 3 R 1 

P. 80. —Based on the fact that *iu makes 

its first appearance on the head in the shape of grey hair. 
Cf. R. XII. 2. a <th «fr 1 

*RT II The £iqs when taken with prja 

will mean the three r^Rs of and sfiqr. qsjrn:—Here 

only the 3fRF$qs are meant. Including the eRiff^qs and the 
mind (which is both a and a ), the number 

would be eleven. when construed with 

kings would mean ‘the eye’, srfgq—Derive: «rg + 

gnmq: ), qR3OT—With one who is faq *£%3 would 
mean ‘yellow*. 

P. 81. qtfft^lT:—For the idea as construed with kings cf. 
%t%i feqftfli qq^q: i <apjfa sps 1%*^ 11 

SjRqfoj—Causal of ^ The root is reduced to $f[q before a 
«T«raig 3 K srm. — 4 g^qiqf^RiTH*n% $3^1 §w 1 

*vwm faj§w 11 * ^rqi^— 4 stmrn 3 **hi- 

m: \ H^ll% qffi^Fqrj: ^rcrtarfq 3 : 11 Manu XI. 55. 

are proverbially the most cunning among 
birds. Thus we have expressions like & c # 

The expression WWPliUCTh though meaning quite a different 
thing here recalls to the mind the actual qfoRf in Yudhiathira’s 
BM]. ‘ mqt mw\ tffasfr TOtftffaWT W- \ Mahabharata. W,- 
5jj,q^_For the use cf. 4 qfwfrqjft: I 1 Malavika. 

T mm —The long § is the effect of flfar Tile option 

i j 1 T I M i 
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about the lengthening of the final % applies to words other 
than a nmtt ( ‘ STOffllTORffl: ’ ). On this 

we have—TRr W 3 % l 

ii ’ nmwwi —A 5qft5RW|mi^. The 
is prescribed by the rule W^R^ %<*offrSee note 
on si. 35, p, 34. ^en«qr^W—%0T here means 'divinity* 
(^?=r) and not'a deity*, •stflsjjcj—Unreal. —That 

is, think themselves himself, the other two arms being 
invisible. —That is, take themselves to be fSj3, 

the third eye being concealed under the skin. 

P. 82. TOW"'fpa*—A efg^' h% qw would be preferred. 
—Derive as (‘ P. VII. 

1. 36). 3qf%—Sc. ^ I See note on SI. 29. 

p. 58. —Of course those that are vile-charactered. 

The expression means no reflection on the woman class, 
though, it must be admitted, our ancient writers have often¬ 
times been a little too ungenerous on that side. 

P. 83. —which you are neither, being ‘ sfft: * 

and * Tq^r-'^R: \ —For this (the following) reason 

also. For this adverbial use of ^^ct. Uttara. q^r- 

^ ^ I The 7§rqs are 5 ?*f, g;sj, g*, ymfa, sir* 

and each measuring double the area of its next preced¬ 
ing to the nearest approximation. The cosmogony of the earth, 
as conceived by the ancients, may be represented by a set of 
seven concentric circles, the inmost being the 5 T*g?fq, and 
the six annuli beginning with the nearest to the centre, 
the six remaning gjqs in order, where the circumferences will 
represent the seas surrounding these £ms or insular continents. 
^KiqFig^—* 3 $ We could read % optionally for q ip 
the word. 
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n5r*ET<n-i*n f a { i 

This is a second piece from the Kadambarl. Mahasveta, 
a Princess, recounts her life to Prince Chandrapida. 

—See note on • the term under p. 77 * 

—The origin of the word is thus given in the 
Ramayana : ftwraRl I 

^giSirag. || 

P. 84. hr:—A feminine gender here, — 

A parenthetical sentence, —The force of tj 4 is exclusive¬ 
ness ( , ?r;qin*T 5 2ra !5 ifc ) here. The uses are thus given : 

ra i 5 *ri ! 5 5 j it% i*nrar ° z ifirc^ 3 f> : 11 
T?K f*mgR I ^ *ttw 

*IK#f m II with the ancients, is a part of 

gj^rq, one of the 7 gits comprising the earth. For 
details see note on ggfra under page 83. pR»J^-For 
the form and meaning of this word see note on raw, 
si. 78. p. 40. <Hma!-The smksare seven in number. “i?Jrar«i 
^ 2a} |Smr Ms ^ l kx: ffr ^ 5 i c B ^^1:11— Haravali. 

■fl^Tvfl'tra:—Rhetoricians take objection to the use. With 
them either *14 or some such expression as 3 ttrai% or nitraftt 
would be the right form. See note on gr^f, under 

p. 41. rai^traraitgSR—Bhanuchandra reads T-fiCHRH and renders 
it by j^TOPIO—See note on after ^3: 

SI. 45, p. 3 6 - * * 

P. 85. SR«WW—The addition of gnq is necessary, sjtg. 

being feminine and hence unsuitable for the idea of a husband. 

*Rjrawm—Cf. R- iv. 85 smfaa'w'sra €ig^V 

gjISRHll^Wr • 5fa 939^31^1 ^^ikkl ^’iieiH^raiW RW ll 

xs^wRigtwT^—>‘*e* the chief 9 ueen - vas 3< b y 

means the inmates thereof, i.e. queens. J)q QMSv-, 
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trued with rjq): # —This precludes not only other daughters, 
but sons as well. She was the only child—a daughter. 

—This obviously refers to the state previous to the 
daughter’s birth. An instance of what would call a 

• The derivative meaning of an is ssjr 

SKR. Thus Manu II, 30. w«if 3 scr^qf 

—For she was literally white in complexion. 

—The cfrfrtfHq precluding the blooming of jg^s by 
day is overruled here by the peculiar condition of the place. 

—Hence the inference that the were gr^s’. —So 

called because nursed by other birds (crows), 

P. 86. —Expound : <jtnrafa: then 

(a denominative from g^ + ) + t?>, and not 

+ "tSIPi—Disjoin : 

explains the increase of the jingling. The swans were 
attracted because they took the sound for that of their own 
species. To attain the full orb. — 

■srgpr ( an odd number ) here stands for ‘three’. The exact 
number is determined from the context. Thus in it 

stands for seven. The same applies to its synonym faiR. SNlfag- 
—For the elision of the h of gh see note on SI. 49, p. 50, 
—The affix in si{cus ‘flgg, sjg would give the form 
wrW"«rfai!ft—This, as also the other idea that he was 
dressed in a bark must be explained from the standpoint 
of her subsequent knowledge of his being a denizen of heaven. 

—For he was a master of all branches of learn¬ 
ing and the acquisition had come to him with no strain on 
his part. —The use of with which itself 

means an ear ornament finds justification in the following: 

II Smile is, poetically, white. 
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P. 87. .wWK—The is a constellation o( 

six stars. JgqqsiffH*—From the qualifications it appears that 
the was white, Expound like vnsrcrjjlH under 

p. 86. ^ =q.The conception of the moon and 

the lotus as products of earlier practice means their inferiority 
to his face. —Compare with this Dandin’s description 

of a parallel case: ^cll ^wqT gqTWqW I 

3ft Wxfft q?OTRBiq<*qwqr r«fj 

* 1’—Dasakumara. qj.«rfaf—By the principle 

q^RWwfa i —With winkings 

forgotten along with the breaths, 4 forgotten * in the latter 
case meaning ‘suspended in their work.’ For a similar use of 
Hg cf. Dasakumara : W* l(? 1 

Qualifies —Distinguish *lPH from 

the former meaning ‘a supplicant and the latter ‘rich’ 
or ‘significant.’ *JRR 1 —Derive : 5Tl + *JR^ ( 5 TT is S*qqft 3 )‘ 

qipaRfH—Having no control over the senses, 

P. 88. gpwqiff—A qpfft ( •qgqsP Scqq^). *KqR«— 

is not a and so SRgliff. srijw. W—im is 

used in a double sense here. The coincidence;of its disappear¬ 
ance from the feet and appearance in the heart is the basis 
of the conception- ^^—See note on the use under p, 60. 

gq.qsj[—And so happier than I who could neither give 

up modesty nor turn mad. sfiiotr ft g<nraj—Here, spring and 
excellences of the object of love. 

P. 89, —See note on Qwquq under p. 63. 

(vepw^iirSwr^). hwi .w*Kq—Cf. ft 

3<HTaj’ above. —qq in the shape of counting prayers 

which the H5Rr*l failed to perform. The use is tfqqiftqi. 
.ftq;—The idea is that the white of her eye shedding 










( 84 ) 


lustre below turned the forest into a tract teeming with 
white lotuses, while the blue of the eye shooting forth blue 
rays above made the whole atmosphere look covered with blue 
lotuses. 


P. 90. $q...q3(fr—Another parenthetical sentence. See 

note under p. 84. —For all luxuries as such are 

prohibited for a as in Manu II. 177— 

* 1*4 1 i.e. For the peculiar 

use of the qqqq see note on under p. 52. stffq—An 

elliptic use corresponding to the English ‘please*, sqq/**’* # 
—The goddess’s own eagerness to serve is transferred 
to the q$f(r. ^f^TS.3^:—Compliance with her request. 

P. 91. qfafl.wr—Expound : qfaq: stfSRftwr: 

q*q Sr. —Placed it, See note on ficqr under p. 89. 

fifaq:—^ qr. .srfaq—seems to be the 

proper reading though it is in the existing editions. 

would make the m a future event, while 
a past, which latter is the case in the context. WW c c!T- 
q^^Even before it reached. For the force of m see note on 

qqq under p. 84. qrSfaf.sfTflT^—(Adjective to mnrarr* 0 . 

A prospective use, for this was the case after it had been 

turned into a SRTORTO* SIWU.qJTfq—Expound: 

*gflfaq. r£q sfafR.Expound: 

*iWqqq 3<u: (thread) rR Loss of firmness. 

P. 92. 5R?qfq*faei—For there was no real anger, qqq— 


The force of qq here is ‘exclusiveness* (^qrqsqqx^q). See 
note on qqq under p. 84, 


P. 93. Qualfies sfRisq.. °3«USKH—q*- 

’—Bhanuchandra. srft -By the principle 
known as the or the qqsFTRRfa* RR, the word 

can be construed either with the preceding or the flowing, 
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expressions. [essWciqT—Because that (i.e.aqiq^g) was dear 
to him. wwgiqifq suRifffq l* — Bhanu- 

chandra. qWTcqi—Expound: a*q ( subjective ) qifqT 

(ie. for wraa). EfinwfasRIT—'The RR was really due to 

her pensiveness, sm .qRH—A Her qsiqTfl 

for him was the cause of the following ascriptions, gfa. 

aig—Thc idea here is not that gfaifa was m*q with her 
before and only now assumed ^stwar, but that snqiwRlT had 
all along been there and now she only found the secret of 
it. - Similar should be the construction with the rest in the 
sentence. fl^rcq^qr—Expound : s TO 3 ^qr. — 

Should be construed with all the qgq?q qsrs. —The 

lotus plant (of course with flowers). The sun and the lotus 
are poetically conceived as lovers, —Alludes to the 

flowtide. qsgrj qqr—The idea is suggested by the expres¬ 
sion A would similarly stoop t^ the ear and 

whisper love matters. cfirefsK.orqtf—The sRqsfoatq was 

contributed to by both the and the fs^fiqffil— 

Optional for t^TOT^.* faufe—Somewhat late, ^3— 
Keeping (i.e, evading or avoiding.) 

P. 94, wwfa—For the use of in the singular, see 
note on under p 37. *^1%—This shows the vast number of 
the q?qq princes that owed allegiance to him and also the frequ¬ 
ency of their homage. The manner of a supplicant, 

—For the face is an index of the mind ‘ qqr^rflWT 
9 qismft—Expound : q[$*q wn. The usual form 
is the substitution of a efeiqeqq for stTq, ^ —See 

note on under p, 89. —Expound: qq fa*r qqm. 

•513353313—The here is the communication of the 

referred to in the preceding sentence, ^q sffi:—See note on the 
expression* si, 40* p. 58. means n part, and 
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the compound must be treated as a faqgqra of the kind. 
wh..^T—Permeation into the whole body. —A verse in 

the <Jiqf metre. The metre is thus defined: sjqq g;i^q qi- 

wwm $ 5 lqSft I Tfitfifa W if— Srutabodha. 

P» 95 * —The gTfifsrflr by virtue of itself cannot 

attract the but only through its resemblance to a iqsfflr. 
VWfl—By this, viz. the billet-doux in the snqr metre referred to 
above. —Of one who has lost his way. qrcrsiqf:— 

vs *fr. The same is the case with ^3. See note on 
*WI 3 » sl * 88 * P- 42. Rqr. q$q—'The force of 

here is *7^4^44355^ and is to be distinguished from that 
in and flsjq where it is See note on the point 

under p. 84. ? qr. the existing 

editions read which can seek defence only in the bye-rule 
l The main rule would 

necessitate the %' giving the form 

qrsr$d...3'T$$—The couples parted with their hearts following 
their mates, which is described poetically as being transmitted 
through the hollow of the common lotus they swallowed at 
parting. 

P. 96* iqrqqrai^—-An cqrq"*”"qq^—-Cf. 

Sakuntala I. BKJI few SUflWSK: I «Rf- 

3 s * 1 1 ’ 3«; refers to 3<5{T*. 

—Expound : srfwq: qqr (and not q*qj:). 

P. 97 * strfa—An introductory particle similar to the 
English ‘there’. fg^R^q—For the form vqqq see note on 
the word under p. 32. mum— *W3Hqrq *q r . Harm 

to life, q ft[.I%qi — 1 'ft qsfr sism^ w?qa: |» and Vfimana— 

‘S«nsqf5foqftqSra fr 1 

P, 98. «?q:mr«.—Alludes to the story of the senses 

in the UpanLsads. Refer to Chhandogya V.i and Brhndora^ya* 
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kaVI.i. = jlrnTlsaarn. *rftptaq 3 PKm—A visible ensign 

ofwraaq ruling within, ro« 3 ...g*V— 351*3 here is viewed as 
a king not in respect of his permanent character as 3 ig{T 5 i, 
but in respect of his present sway over nature, q^RjaiWIsag.-— 
‘R^rgair*l aat«T:’— Bhanuchandra. Contrast with this sense 
what it has in the following—a qvfl ftqq g* qwgTOWfrn I 51*11 
V| «a atqre^'rcrfoqRt gnir: u R. I. 29. 

P. 99. stqaraiRg.—For the long f see note on SI. 76,9.62. 
qfajq—This with the other twoand 3 »Jj?q—are to 
be construed with qfqqa as the agent. In the ’qqftttj 

is accounted for by the rule fjlg'gq'ra. (P. VI. 4. 56). ar?a ^3 
—^Tt^W—•That 5 <re<fa WHS ftRtalimfta we know from t he 
original. For the meaning of spR in VWta refer to the lexicon: 
«r3fts*qr§ wa =a wh a*n 1 grauni 6Rias?q sigsqa11 

^q^iaiaaimag.—Expound ‘SRqjara: as wqnrcq *113: I See note 
on qtsrwq under p. 94. —An 3 ! at c R 5 lI'n 

The sijjq: as used here must be white to correspond with 
tears. The propriety of qa which implies a multitude must 
be sought in the implied duality of the eyes. —A qgsfif^ 

with ^qq changed into |-r by P, V. 4. 150—faqi- 
ftraql: ’l Jpqq^a^a—For the use of ?aa; see note on ^afqq 
under p. 46. g ©^"'smiwa—For the idea Cf. Nitisa- 
taka—sqr«i qrag'niaa^i'a^r 0 j Rgsf'aa %rg qaai<ii ftEiqj- 
§aqr*aa 1 5^r%j qiET*g^T?a ^3 qi^fa 3: 

<= 15113 . qm Rar g;#i: i 4 t 5 qt* 3 fa: ll and 6 akuntala. RR 3 U'qR- 
aar^t qg^waa giqfqg n ^513 1 m q aMwsnmrcqT wraar 
siSiMrequa n 

P. 100. f'meq—A faeqeara of the kind. qiuffm: 

Expound: WRqt ( aigaaq'Hiqr) ftq qw. gg—qtw—Thus in 
English ‘Easier said than done.' flag.—Sc. af§, ‘Wtfftdl—« 
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here may be taken either as a (as in 

or as an ordinary TORf^Ri ^a, (as in &c.). 

P. ioi. Expound: rtr: *U«T | — 

3Frei*? means ‘fragrant’ here. —See note on 

under p. 85. —This is no instance of what a 

rhetorician would class under for the 

confining the to R$q holds only for rfrot, while here 
we are concerned with the which is peculiarly 

suited to all kinds of growth. For a similar 

expression cf. ^akuntala I—efi qA 
«h: 1 ^ ^'• H 

P. 102. gjgfaqft . \ 

35^—'rot^Tt %q: QifSjfPid 
qMisfa 3^rq& I* ?fii l” Bhanuchandra. qiRi^qN....^s*RT3— U ?I- 

qjf*i5fiWtR[Rit rw 1 ^ * ftw Fw**r ium wfa w- 
IP §T% t”—Bhanuchandra. TROTS..—“ TOTctTR; it 

1 w—ftw? *frfirei3r fcmqt 

ft ^ ^T*T OTT! \ 9 I”—Bhanuchandra. 

^ <x 

waq^iwggcra—“ W^RSRIWI^JRIS'rat I qqr—‘5#l«qi 

•v 

yqra^igq?i^i’ira 1 ”—Bhanu. SRifq—Rraa — 1 “m s^roiqiqiq 

stqiqi: ex^ra fqqfaw'^ts^q^qiq: i a5^—‘srisiqfiqiwiqlt fqfa - 
qsnwjqnsft -•muqa 11 sra?i fqqmqqq 1* 1% q ^iqa 1’ ski »” 

Bhanu. ?n%?cffi...f 5 tfa —‘“m afeq ^tqqaqnt^tfaraw atq J^mr- 
q^qiqqfq qOTqjsqftsftqKq:’’—Bhanu. «iuA...qqi%— 1 “q*iqr Wt 
qcqimifR^ra^gnii^qfqcq^i”—Bhanu. eb! faq qqpqq.—’Ihelsslqi 
means ^j?qqi£qiq here. Hence its retention in the Passive. 
Cf. qqf qi q *it 2 °qq. The usual form, however, is optionally 
allowed. Thus q;ra: *i%<j aakqatq;. qigqiqig.—See note 
on qra*n\ under p. 94 , For a similar form cf. Wjqjqiq, under 
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P- 99 ' i ?i sra s^. 

—Expound like siTR^iesr^ under p. ioi. 

P. 103. —Wij is formed from <£g + (qfixi. trglsR 

...*«*:■—Expound : r^ srasFR&cRRl? rr: \ sjq —rrcii 
is characteristic of an ascetic. Cf. Sakuntala V* 
TOrti i RRsr R*q i^qfra *i%im 1 

and 335 fsr §r^ i ^tr^ $R?na- 

^RTR^ g<sfRTfR!R?IR II *fR implies a disposition and hence 
cannot appropriately be connected with any such idea as 
the detection of the purpose. SKR^R^T—=fa, like its English 
equivalent ‘cane/ also means, as here, a ‘stick*, Rtfl^RT 
—Feminine of (a porter). When r^r means ‘a gate/ 

the term for ‘a porter’ is with its corresponding 

feminine Rfli^lffafr. The office of a door-keeper was usually 
entrusted to women in those days. For the long f in sffiT 

see note on Rdi*R si. 76, p.62. —‘fotfa: — 

Bhanu. The maintenance of these ill-favoured folk by light 
service in the is a noble mark of ancient civilization. 

P. 104. —For it is the sun’s rise that reunites 

the couple separated at night. See note on si. 31, p. 48. 

SfRTO—The other course, viz. of not meeting him. sjqq&qj— 
3jqRTR is white. 

P. 105. — By we have both 

and JSRr. 

P. 106. sjisj .—A q|Rir^. The peculiar effect 

of moonrise on the jgftjRRh ordinarily called is the 

origin of its denomination after the moon. RRi^—The rrt^; 
was due to the scene resembling the rise of clouds or a rainfall. 
q?T**...^q—i.e. very fine. 

P. 107. —Against the fear of a stumble (both 

literal and figurative). The meaning is that the psssion of 
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love took off all fear of a fall from viitue. go.— 

That is, her heart with the senses were not in herself, having 
all been engrossed in him. ftwwrtiR—As if it were a 
vehicle. See note on under p. 46. 

p. 108. is f^a. rwiiOis*—F or 

this seose of cf Mahabharata •.—•gtui 4 H 5 IR* 

qi^rr^: 1 la'tatqrat'di 1415 wrteft qui 11 ^aift =a—Sc. 

41 * 311 %. qTciafiR —afaa: qualifies both sirSi: and 

.tuq—A paraphrase of araiglff... i nu of the SR*lRqq$pf, 

p. 42. jjgtpp &e.—The various flowers were, so to 

speak, the arrows of Cupid, The inward derange¬ 

ment (caused by death). 

P. 109. 3 ’HWWRf—Scolding. —Sc.rnfaRr. 

P. no. ^ is a particle implying belief or 

reverence. It is always used as a prefix. — 

Impossibls as it was. A %gri 4 flsjqm. '5raW"" , ftrai—For 
otherwise she would long have followed in death. The 

explanation lies in qigucniq arfium. Cf. Kumara. IV. 9. 

araelia nfeaq Irh^ i q 3 i 3 £ RtRfP 

5R^jpaaT tigs 11 Also ibid. 33. wrt qiRi W3C1 sk to afleraV 

qli i a*Ki: afsawpir nmasi nj 11 oat®. shr—I n 

the shape of bringing rest to all beings through sleep. 

P. in. aanaraV.am—Her a^iarots, farcies and 

qntflptis were all weeping with her as it were—the lustres of 
teeth, flowers dropping from the head and rays of light shoot¬ 
ing from the jewels forming respectively their tears, c^qiiq"""* 
•ifaai:—The necklace by suggesting the circumstances connect¬ 
ed with itself could well be expected to have acted as a surety 
of love and hence a stay of hope for the interim, —For 

the use see note on the word, under p. 90. HcjpRiqJRH.—The 
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supplication even in her madness of grief is not void of 
relevancy at least for believers in ascetic powers. 

P. 112. .toi^SR.— Also spelt spatrera and more correctly. 
Literally, what is seen through. instance of a 

genitive absolute TOl). .Timid as is 

natural with a woman. Expound : at'WW. 

^jsKj-*>qn—A point of psychology. 

P. 113. The impossibility obviously lies in 

the gqsWHW and not in the wunKSPl of it. The 

idea is not offensive here when the speaker herself is a woman. 
Yet it smacks of the characteristic downlook with which the 
womankind are treated. .a^r-Of course she did not 

think it so then. It is natural at the present moment when 

full sixteen years have passed without any indication of the 
fulfilment of the words. minm-A past participle 

WWSt-A causal (from 3 ). W .W-Tbe expression 

is suggestive of the tenets of Buddhism. 

P. 114. 1 Otherwise this calamity would not 

have befallen her. ^-Hence the Mahabharata : 

5:®^ 3 I To dissuade, i 1 

_ff?3s in general must not be the sense here, for that 

would involve a distinction horn g^s, which psychology would 
not admit. Psychology in that case would rather say 
jj^rj—See note on the word, under p. 73 - faSSR—The 
trait of a noble soul. Thus Bharavi : XIII. 61. 
pnai \ ^ is a deprecatory term like ?<!. 

3,ft w _We generally do not speak of 31 K as 5 «l, as we do of 
TO and jpr.* The use is somewhat unusual. 

Expound : T^mt I 

1 1 (P iO T\ 
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